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1. ĭô Lá THżI KŲ TƮI TƧ NHƙT (Cac 1:1 -2:23) 
- M i h n gia Ľ³nh l¨m cho 69 anh em cht!  

- L«nh Ľo chính quy n Ľy m nh m  Ľ« vng ñli t³nhò. 

- S  hãm hi p c a b n gŁng-t  d n Ľn cái ch t và s  ch t tay chân c a n n nhân. 

- Nh ng cô gái t i bu i ti c Ľ« b b t cóc và b ép g  cho nh ng ng i l ! 

- N  quan toà nói r ng ng i Ľi li không còn an to¨n tr°n Ľng cái. 

Nh ng d¸ng t²t g©y x¼c Ľng m nh nh  v y th ng Ľc th y tr°n trang Ľu 
c a nh ng bài báo M  gi t gân t i siêu th , nh ng nh ng dòng tít trên th t s  mô 
t  m t s  s  ki n Ľc k  trong sách Các quan xét. Chúng tht là m t t ng ph n 
v i nh ng ch ng cu i c a sách Giô-suê, n i b n th y m t dân t c Ľc yên ngh 
thoát kh i chi n tranh và vui h ng c a c i ņc Chúa Tr i ban cho h  trong ņt 
H a. Nh ng sách Các quan xét mô t  Y-s -ra-ên ch u kh  vì s  xâm l c, s  nô 
l , s  nghèo kh  và n i chi n. ņiu g³ Ľ« xy ra? 

Dân t c Y-s -ra-ên nhanh chóng suy s p sau khi m t th  h  m i k  t c, m t 
th  h  ch ng bi t Giô-suê l n ņc Chúa Tr i c a Giô-su°. ñD©n s ph c s  ņ c 
Giê-hô-va trong tr n Ľi Giô-suê và tr n Ľi các tr ng lão còn s ng lâu h n Giô-
suê, là nh ng k  Ľ« thy các công vi c l n lao m¨ ņc Giê-hô-va Ľ« l¨m ra v³ Y-
s -ra-êné r i m t Ľi khác n i lên, ch ng bi t ņc Giê-hô-va, cƶng chng bi t các 
Ľiu Ng¨i Ľ« l¨m nhn vì Y-s -ra-ênò (2:7,10  Gios 24:31). Thay vì bày t  nhi t 
tình thu c linh, Y-s -ra-ên Ľ« chìm Ľm trong s  th  . Thay vì vâng l i Chúa, 
dân s  Ľi v¨o s b  Ľo, và thay vì dân t c vui h ng lu t pháp và tr t t , x  Ľ« 
Ľy d y tình tr ng vô chính ph . Th t v y, Ľi v i Y-s -ra-ên Ľ· là th i kǐ t i t  
nh t. 

M t trong nh ng câu quan tr ng trong sách Các quan xét là Cac 21:25 ñņ ng 
l¼c Ľ·, kh¹ng c· vua trong Y-s -ra-ên; ai n y làm theo ý mình l y làm ph i.ò 
(17:6  18:1  19:1). T i núi Si-na-i, Ch¼a Ľ« chn Y-s -ra-ên làm ñn c th y t  l ò, 
tuyên b  r ng ch  m t mình Ngài cai tr  trên h  (Xu 19:1-8). Môi -se Ľ« khng Ľnh 
l i v ng quy n c a ņc Giê-hô-va khi ông gi i thích giao c v i th  h  m i 
tr c khi h  vào Ca-na-an (Phu 29:1-29). Sau cu c chinh ph t thành Giê-ri -cô và 
thành A-hi, Giô-suê tuyên b  v i Y-s -ra-ên nh ng trách nhi m v  v ng qu c h  
(Gios 8:30-35) v¨ ¹ng Ľ« nhc nh  dân s  l n n a v  n ng trách nhi m Ľ· trc 
khi ¹ng qua Ľi (24:1-33). Ngay c  Ghê-Ľ°-ôn, có l  là ng i cao tr ng nh t trong 
C§c quan x®t, cƶng Ľ« chi t  l p lên m t tri u vua. Ông n·i ñTa chng cai tr  các 
ng i, con trai ta cƶng không cai tr  các ng i Ľ©u: ņ c Giê-hô-va s  cai tr  các 
ng iò (Cac 8:23). 

Ph c truy n Ľon 6 phác h a nh ng trách nhi m c  b n c a dân t c: yêu m n 
và vâng ph c ņc Giê-hô-va l¨ ņc Chúa Tr i chân th t có m t (c.1-5), d y cho 
con cái b n lu t ph§p ņc Chúa Tr i (c.6-9), c m t  v  nh ng ph c h nh c a 
ņ c Chúa Tr i (c.10-15), và bi t mình kh i s  th  ph ng các th n ngo i Ľo 
trong x  Ca-na-an (c.16-25). ņ§ng tic, th  h  m i Ľ« tht b i trong m i nhi m v  
này. Dân s  không mu n ñtrc h t tìm ki m N c ņc Chúa Tr i và s  công 
bình c a Ng¨iò (Mat 6:33). H  thích cu c thí nghi m v i s  th  th n t ng c a 
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các dân t c b t kính quanh h , k t qu  là Y-s -ra-ên Ľ« chìm Ľm trong tai h a v  
Ľo Ľc, thu c linh và chính tr . 

M t trong hai Ľiu l¨ Ľ¼ng: Hoc th  h  tr c Ľ« kh¹ng dy d  con cháu h  
trong Ľng l i c a Chúa, ho c là th  h  m i Ľ« chi t  Ľu ph c lu t ph§p ņc 
Chúa Tr i v¨ Ľi theo Ľng l i ņc Chúa Tr i ñs công bình tôn cao m t n c, 
nh ng t i l i là s  s  nh c cho b t c  dân t c n¨oò Ch 14:34 NKJV). Sách Các quan 
xét mô t  b n giai Ľon trong s  suy thoái và s p Ľ c a Y-s -ra-ên. 

1. Chiƞn ĬƔu vŶi kņ thù (Cac 1:1-21) 

Sách Các quan xét bt Ľu b ng m t lo t nh ng chi n th ng và chi n b i x y ra 
sau s  ch t Giô-suê. Nh ng ranh gi i cho m i hai chi ph§i Ľ« Ľc quy t Ľnh 
nh ng nŁm trc Ľ· (Gios 13:1-22:34), nh ng dân s  v n ch a hoàn toàn xác nh n 
di s n c a mình b ng c§ch Ľ§nh bi v¨ Ľui nh ng c  dân cƶ trong x  Ľi. Khi Gi¹-
suê tr  v  già, Chúa phán v i ¹ng: ñNgi Ľ« già, tu i Ľ« cao, v¨ h«y c¸n rt nhi u 
ph n Ľt ch a Ľ c chi m h uò (Gios 13:1 NKJV). Dân Y-s -ra-ên làm ch  m i Ľt 
Ľai, nhng h  không chi m h u t t c  nó, và vì v y h  không th  h ng t t c . 

Nhғng chiѹn thѱng cҎa Giu- Ľa (Cac 1:1-20). Ban Ľu dân Y-s -ra-ên khôn 
ngoan tìm ki m s  h ng d n c a ņc Chúa Tr i và h i Chúa chi phái nào ph i 
Ľ ng Ľu k  thù tr c. Có l  ņ c Chúa Tr i b o Giu-Ľa Ľi trc vì Giu-Ľa l¨ chi 
phái nhà vua (Sa 48:8-9). Giu-Ľa tin li h a c a ņc Chúa Tr i, vâng theo m u lu n 
c a ņc Chúa Tr i, và th m chí yêu c u chi phái Si-mê-¹n Ľi Ľ§nh trn v i h . Vì 
Lê-a Ľ« sanh Giu-Ľa v¨ Si-mê-ôn nên nh ng chi phái này là anh em ru t th t (Sa 

35:23). M t cách tình c , Si-mê-ôn th t s  Ľ« c· di sn c a mình trong chi  phái 
Giu-Ľa (Gios 19:1). 

Khi Giô-su° l¨ l«nh Ľo c a Y-s -ra-ên, m i chi ph§i Ľ« Ľng công v i nhau 
trong vi c vâng ph c ý mu n ņc Chúa Tr i. Tuy nhiên, trong sách Các quan xét 
b n không th y dân t c Ľng công nhau nh  m t s  Ľng nh t khi Chúa c n ai Ľ· 
Ľ gi i c u dân Ngài, Ngài g i ng i Ľ· t m t trong các chi phái và b o ng i y 
Ľiu ph i làm. Trong s  vâng l i Chúa, Môi-se ch Ľnh Giô-suê làm ng i k  t c 
ông, nh ng sau Ľ· ņ c Chúa Tr i không ra l nh cho Giô-suê ch Ľnh m t ng i 
k  t c. Nh ng tr ng h p này ph n n¨o Ľ· tng t  v i hoàn c nh c a H i Thánh 
trên th  gi i ng¨y nay. ņ§ng tic, dân s  ņ c Chúa Tr i kh¹ng Ľng công v i nhau 
Ľ Ľ§nh bi k  thù, nh ng Ľ©y Ľ·, ņ c Chúa Tr i Ľang dy lên nh ng ng i nam 
ng i n  c· Ľc tin s  kinh nghi m n ph c cùng quy n nŁng ca Ngài và s  d n 
dân s  Ng¨i Ľi Ľn chi n th ng. 

C· sֽ gi¼p Ľ֭ cֳa ņֵc Ch¼a Tr֩i, hai chi ph§i Ľ« chinh phӴt d©n Ca-na-an ֫ B°-xéc 

(Cac 1:4-7), bԂt giֻ, l¨m nhֱc, v¨ l¨m m֥t trong c§c vua cֳa h֙ b֗ bӸt lֽc bԄng c§ch cԂt b֛ 

ngón tay c§i v¨ ng·n ch©n c§i cֳa ¹ng ta (Cac 16:21  ISa 11:2  IIVua 25:7 vԚ nhֻng trҼ֩ng h֯p 

kh§c b֗ l¨m t¨n tԀt) v֧i nhֻng sֽ t¨n tԀt n¨y ¹ng ta sԐ kh¹ng thԜ chӴy d֑ d¨ng hay sֹ dֱng 

th¨nh c¹ng m֥t vȈ kh². V³ vԀy ñch¼a cֳa B°-r®cò ĽҼ֯c trӶ lӴi ĽiԚu ¹ng Ľ« l¨m cho 70 vua 

kh§c, d½ ¹ng c· thԜ Ľ« th֡i ph֟ng m֥t ch¼t khi ¹ng tuy°n b֝ ĽiԚu n¨y. 

BӶy mҼҺi vua Ľ· minh h֙a thӶm cӶnh cֳa bӸt cֵ ai b֗ rҺi v¨o tay kԎ th½, h֙ kh¹ng thԜ 

Ľi hoԊc chӴy m֥t c§ch ch²nh x§c, h֙ kh¹ng thԜ sֹ dֱng gҼҺm hi֓u quӶ, h֙ ֫ trong v֗ tr² 

nhֱ c nh« thay cho v֗ tr² tr°n ng¹i, v¨ h֙ Ľang s֝ng nh֩ v¨o nhֻng mӶnh thֵc Łn vֱn v¨ 
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cԊn b« thַa thay cho bֻa ti֓c tӴi b¨n. ThԀt l¨ m֥t sֽ kh§c bi֓t khi bӴn s֝ng b֫i Ľֵc tin v¨ 

sֽ ngֽ tr֗ trong Ľ֩i s֝ng b֫i Ch¼a Gi°-xu Christ (Ro 10:17). 

Giê-ru-sa-lem (Cac 1:8) là chi n tích k  ti p c a Y-s -ra-ên, nh ng m c dù dân 
Y-s -ra-ên chinh ph t thành, nh ng h  Ľ« kh¹ng chim th¨nh (c.21). ņiu Ľ· Ľ« 
kh¹ng Ľc th c hi n m«i cho Ľn th i c a ņa-vít ( IISa 5:7). Giu-Ľa v¨ B°n-gia-
min là nh ng chi phái lân c n, và vì thành n m  biên gi i c a h , c  2 chi phái 
Ľu có liên quan trong vi c t n công thành (Gios 15:63). Sau Ľ· Gi°-ru-sa-lem s  tr  
th¨nh ñth¨nh ņa-v²tò v¨ l¨ th Ľ¹ ca Y-s -ra-ên. 

K  ti p h  t n c¹ng Ľa ph n mi n Nam và mi n Tây Giê-ru-sa-lem, k  c  H p-
rôn (Cac 1:9,10,20). ņiu n¨y nghƙa l¨ Ľ§nh trn trong v½ng Ľi, mi n Nam (Negev) 
và chân núi. Giô-su° Ľ« ha ban H p-rôn cho Ca-lép vì s  trung tín c a ¹ng Ľi 
v i Chúa t i Ca-Ľe Ba-nê-a (Dan 13:1-14:45  Gios 14:6-15  Phu 1:34-36). Sê-sai, A-hi-man 
và Tanh-mai là con cháu c a dân A-nác kh ng l  l¨ d©n Ľ« l¨m hong s  m i hai 
thám t  Do Thái l n Ľu tiên do thám x  (Dan 13:22,28). Dù Ca-lép và Giô-suê, hai 
thám t  kh§c, c· Ľc tin c n thi t Ľ chi n th ng k  thù, nh ng dân s  không 
mu n l ng nghe h . 

ņ c tin h n Ľ« vn h¨nh trong gia Ľ³nh ca Ca-l®p, v³ th¨nh ņ°-bia (Cac 1:11-16) 
Ľ« b chi m b i t-ni -ên, cháu trai c a Ca-lép (3:9  Gios 15:17). Thay cho m t ph n 
th ng, ¹ng Ľ« nhn con gái c a Ca-lép là c-sa làm v . t-ni -°n sau Ľ· Ľc kêu 
g i h u vi c v i t  cách quan xét Ľu tiên c a Y-s -ra-ên (Cac 3:7-11). Vì n c là 
m t ph ng ti n quĨ b§u v¨ Ľt h u nh  vô d ng n u không có n c, nên c-sa 
gi c ch ng nàng xin cha nàng cho h  x  có nh ng ngu n n c h  c n. Rõ ràng t-
ni -ên gi i v  vi c chi m gi  các thành h n là v  vi c xin nh ng Ľc ân t  cha v , 
nên c-sa ph i t  l¨m Ľiu Ľ·. Cha n¨ng sau Ľ· cho n¨ng nhng ngu n n c phía 
trên và phía d i. Có l  món quà ph  tr i n¨y c· li°n quan c§ch n¨o Ľ· Ľn c a 
h i môn c a nàng. 

Dân Kê-nít (1:16) là m t d©n l©u Ľi (Sa 15:19) mà ng i ta nghƙ h là nh ng th  
kim lo i du m c (t  hê-b -r  ñqayinò nghƙa là ñth  kim lo i, th  r¯nò. Theo Cac 

4:11 dân Kê-n²t Ľc th a k  t  Hô-báp anh em v  c a Môi-se và vì vy l¨ Ľng 
minh c a Y-s -ra-ên. Thành có nh ng cây c  là thành Giê-ri -cô, m t thành hoang 
v ng và b  k t án (Gios 6:26), vì v y dân Kê-n²t Ľ« Ľi Ľn ph n Ľt khác d i d  b o 
v  c a chi phái Giu-Ľa. 

Sau khi Giu-Ľa v¨ Si-mê-¹n Ľ« hy di t H t-ma (Cac 1:17), Ľo quân Giu-Ľa 
chuy n s  chú ý sang các thành Ga-xa, Ách-ca-lôn và Éc-rôn (c.18-19). Vì dân Phi-
li -tin có nh ng xe ng a s t, dân Do Thái không th  d  d¨ng Ľ§nh bi h  tr°n Ľt 
b ng, h  ch  chi m v½ng Ľi núi thôi.  

ņiu quan tr ng v  l ch s  qu©n Ľi Ľ· l¨ ñņc Giê-hô-va  cùng Giu-Ľaò (c.19) 
v¨ Ľ· l¨ Ľiu Ľ« cho h chi n th ng (Dan 14:42-43  Gios 1:5  6:2  Cac 6:16). ñNu ņc 
Chúa Tr i vùa giúp chúng ta, ai có th  ngh ch v i ch¼ng ta?ò (Ro 8:31). 

Chiѹn thѱng cҎa Giô-sép (Cac 1:22-26). Chi phái Ép-ra-im k t h p v i khu v c 
phía Tây c a chi phái Ma-na-se, và v i s  gi¼p Ľ c a Chúa, h  Ľ« chim thành 
Bê-tên. Thành này quan tr ng Ľi v i dân Do Thái vì m i quan h  c a nó và các 
tr ng t c (Sa 12:8  13:3  28:10-12  35:1-7). R» r¨ng n· Ľ« kh¹ng b chi m su t s  chinh 
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ph t d i quy n Giô-suê, ho c n u n· Ľ« b chi m, dân Do Thái ch c Ľ« mt s  
Ľiu khi n. S  c u gia Ľ³nh ngi ch  Ľim nh c nh  chúng ta v  s  c  s  c u gia 
Ľ³nh Ra-háp khi thành Giê-ri -cô b  phá h y (Gios 2:6). Ng i Ľ c c u này d i d t 
bi t bao khi không  cùng v i dân Y-s -ra-ên, n i h  Ľ c an toàn và có th  h c 
bi t v  ņ c Chúa Tr i h ng s ng và chân th t. 

2. Tha cho kņ thù (Cac 1:21,27-36) 

Bên-gia-min, Ép-ra-im, Ma-na-se, Sa-bu-lôn, A-se, Nép-ta-li v¨ ņan Ľu không 
chi n th ng k  thù và ph i Ľ nh ng dân t c b t kính này ti p t c s ng trong 
nh ng Ľa ph n c a chi phái h . K  thù th m ch² Ľ« Ľui chi ph§i ņan ra khi Ľng 
b ng vào trong vùng núi! Dân Giê-bu-s²t Ľ«  l i Giê-ru-sa-lem (c.21) và dân Ca-
na-an còn  l i cu i cùng b  ®p v¨o ñlao Ľng c ng ch ò khi d©n Do Thái tr  nên 
m nh h n (c.28, NIV). Cu i cùng, Sa-lô-m¹n Ľ« bt nh ng ng i Ca-na-an này 
x©y Ľn th  (IVua 9:20 -22  IISu 8:7 -8), nh ng Ľ©y không ph i là s  Ľn bù cho nh ng 
v n Ľ mà dân Ca-na-an Ľ« g©y ra cho d©n Do Th§i. Chui nh ng th t b i này c a 
các chi phái là s  bày t  Ľu tiên r ng Y-s -ra-ên không còn b c Ľi  b i Ľc tin 
và tin c y ņc Chúa Tr i ban cho h  chi n th ng. 

C§c thӺy tԒ l֑ c· m֥t bӶn sao Phֱc TruyԚn v¨ ĽҼ֯c l֓nh Ľ֙c n· c¹ng khai trҼ֧c d©n 

t֥c m֣i nŁm Sa-b§t su֝t kȢ l֑ LԚu TӴm (Phu 31:9-13). NԒu c§c l«nh ĽӴo thu֥c linh trung t²n 

l¨m c¹ng vi֓c n¨y, c· lԐ h֙ Ľ« Ľ֙c Phֱc truyԚn ĽoӴn 7 v¨ cӶnh c§o d©n Y-sҺ-ra-°n Ľַng 

tha cho nhֻng l§ng giԚng ngoӴi ĽӴo. C§c thӺy tԒ l֑ cȈng sԐ nhԂc nh֫ d©n sֽ vԚ nhֻng l֩i 

hֵa cֳa ņֵc Ch¼a Tr֩i rԄng Ng¨i sԐ gi¼p h֙ Ľ§nh bӴi nhֻng kԎ th½ cֳa h֙ (Phu 31:1-8). 

Ch²nh b֫i sֽ tiԒp nhԀn v¨ v©ng theo s§ch luԀt ph§p m¨ Gi¹-su° Ľ« tŁng trҼ֫ng trong Ľֵc 

tin c½ng sֽ can ĽӶm (Gios 1:1-9  Ro 10:17) v¨ b֫i Ľ· m¨ c½ng m֥t L֩i Ch¼a sԐ c· thԜ gi¼p 

cho thԒ h֓ m֧i chiԒn thԂng kԎ th½ h֙ v¨ gi¨nh lӸy di sӶn cֳa m³nh. 

B c Ľu tiên mà th  h  m i h ng Ľn s  chi n b i và s  nô l  là b  qua L i 
ņ c Chúa Tr i, và các th  h  t  Ľ· Ľ« phm sai l m t ng t . ñV³ s có m t th i 
kia, ng i ta không chu nghe Ľo lành; nh ng vì h  ham nghe nh ng l i êm tai, 
theo t  d c mà nhóm h p các giáo s  xung quanh mình, b t tai không nghe l  th t, 
mà xây h ng v  chuy n huy n (IITi 4:3 -4). Tôi s  r ng có quá nhi u t²n Ľ ngày 
nay s ng nh  vào th c Łn nhanh ca t¹n gi§o Ľ« Ľc pha ch  Ľ d  tiêu th  
(không c n nhai) b i nh ng giáo s  gi  ch  cho ng i ta Ľiu h  mu n, không ph i 
Ľiu h  c n. Có gì ng c nhiên khi nhi u H i Thánh không kinh nghi m quy n nŁng 
ņ c Chúa Tr i h¨nh Ľng trong ch c v  c a h ? 

Ph i chŁng ņc Chúa Tr i nh n tâm và b t công khi ra l nh Y-s -ra-ên ti êu 
di t các dân t c  Ca-na-an? Không m t tí nào! Tr c h t Ng¨i Ľ« ki°n nhn v i 
nh ng dân t c này t  bao th  k  v¨ Ľ« thng xót rút l i s  x®t Ľo§n ca Ngài (Sa 

15:16  IIPhi 3:9 ). Xã h i c a h  v¨ Ľc bi t là tôn giáo c a h  gian ác không th  di n 
t  Ľ c Ro 1:18) và l  ra ph i b  tiêu di t t  lâu tr c khi Y-s -ra-ên có m t trong 
x . 

ņiu khác n a th t Ľ¼ng: nhng dân t c n¨y Ľ« b c nh cáo b i nh ng s  x  
Ľo§n m¨ ņc Chúa Tr i giáng trên các dân t c kh§c, Ľc bi t trên Ê-díp-tô và 
nh ng dân t c  ph²a ņ¹ng s¹ng Gi¹-Ľanh (Gios 2:8-13). Ra-h§p c½ng gia Ľ³nh n¨ng 
c· Ľy Ľ th¹ng tin Ľ có th  Łn nŁn v¨ tin nhn, v¨ ņc Chúa Tr i Ľ« cu h  (Gios 
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2:1-24  6:22-25). Do Ľ·, ch¼ng ta c· mi quy n Ľ k t lu n r ng ņc Chúa Tr i s  
c u b t c  ai tr  l i v i Ngài. Nh ng qu c gia này ph m t i ngh ch v i n c s  
s ng trong vi c ch i b  l  th t ņc Chúa Tr i v¨ Ľi theo con Ľng riêng c a mình. 

ņ c Chúa Tr i không mu n s  b n th u c a xã h i và tôn giáo Ca-na-an làm ô 
u  dân Y-s -ra-ên c a Ngài. Y-s -ra-ên là dân Ľc bi t c a ņc Chúa Tr i, Ľc 
ch n Ľ th c hi n nh ng m c Ľ²ch thi°ng li°ng tr°n th gi i này, Y-s -ra-ên s  
bày t  cho th  gi i tri th c v  ņ c Chúa Tr i chân th t, L i Kinh Thánh và Chúa 
C u Th . ņ hoàn thành nh ng m c Ľ²ch ca ņc Chúa Tr i, dân t c này ph i 
Ľ c bi t riêng kh i m i dân t c khác, vì n u Y-s -ra-ên b  ô nhi m thì làm sao 
Con Thánh c a ņc Chúa Tr i có th  Ľn th  gian? G. Campbell Morgan Ľ« vit: 
ñņc Chúa Tr i mãi mãi tranh chi n v i t i l i. ņ· l¨ to¨n b  gi i thích v  s  tiêu 
di t dân Ca-na-anò. 

Th n chính  Ca-na-an là th n Ba-anh, th n m a và s  màu m , và th n 
Ashtoreth là v  ng i. N u b n mu n có v n c©y Łn qu v i v n nho trƙu qu, 
mùa màng th nh v ng và b y chiên v i b y gia s¼c gia tŁng, bn ph i th  ph ng 
Ba-anh b ng c§ch Ľn v i m t k  n  trong Ľn th . S  k t h p vi c th  th n 
t ng, s  Ľ i b i và s  thành công v  nông nghi p th t khó cho con ng i ch ng 
l i, gi i th²ch v³ sao ņc Chúa Tr i b o Y-s -ra-ên ti êu di t hoàn toàn tôn giáo Ca-
na-an (Dan 33:51-56  Phu 7:1-5). 

3. BƊt chİŶc kņ thù (Cac 2:1-13) 

Hiѻm hҀa: Trong th i này v  ñthuyt Ľa nguy°nò khi x« hi ch a Ľng nh ng 
con ng i ch ng l i nh ng ni m tin và nh ng l i s ng, th t d  d¨ng Ľ nh m l n 
và b t Ľu suy nghƙ rng s  khoan dung gi ng nh  s  Ľng ý, không ph i th . 
Trong m t n n dân ch , lu t pháp cho ng i dân s  t  do Ľ th  ph ng theo 
nh  h  thích, và tôi ph i th c hành s  kiên nh n và khoan dung v i nh ng ng i 
tin và th c hi n nh ng Ľiu mà tôi c m th y ņc Chúa Tr i Ľ« l°n §n trong Li 
Ngài. H i Thánh ngày nay không s  d ng g m (Ro 13:1-14) v¨ do Ľ· kh¹ng c· 
quy n h n Ľ lo i ra nh ng ng i kh¹ng Ľng ý v i Ľc tin C  ņ c. Nh ng chúng 
ta có nhi m v  tr c m t ņc Chúa Tr i Ľ duy trì m t Ľi s ng bi t riêng h u 
chúng ta s  không tr  nên b  ô u  b i nh ng ng i b t Ľng v i chúng ta (IICo 6:14-

7:1). Chúng ta ph i b ng s  c u nguy n tìm ki m ch ng c , và s  thuy t ph c Ľy 
yêu th ng Ľ chinh ph c nh ng ng i ch a tin Ľn v i ņng Christ. 

Dân Do Thái cu i c½ng Ľ« tr  nên quen thu c v i nh ng con Ľng t i l i c a 
ng i láng gi ng ngo i Ľo Ľn n i nh ng con Ľng Ľ· dng nh  không t i l i 
gì c . D©n Do Th§i sau Ľ· tr nên quan tâm cách nh ng ng i láng gi ng c a h  
th  ph ng, cho Ľn khi Y-s -ra-ên cu i cùng b t Ľu s ng gi ng nh  k  thù c a 
h  và b t ch c con Ľng c a h . ņi v i c§c t²n Ľ ngày nay, b c Ľu tiên xa 
c§ch Ch¼a l¨ ñl¨m bn v i th  gianò (Gia 4:4 NKJV) r i d n Ľn vi c chúng ta b  th  
gian làm ô u  (Cac 1:27). B c k  ti p l¨ ñy°u th gianò (IGi 2:15) và d n d n ñl¨m 
theo th  gianò (ICo 11:32), lo i x®t Ľo§n Ľ« Ľn v i Lót ( Sa 19:1-38), Sam-sôn (Cac 16:1-

32) và Sau-l  (ISa 15:1-35  31:1-13). 

SҔ bѬt tuân  (Cac 2:1-15): Trong th i C u c ñThi°n s c a Ch¼aò thng Ľc 
gi i th²ch l¨ ch²nh Ch¼a, ņng th nh tho ng Ľn th  gian (m t s  hi n th©n) Ľ 
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rao ra m t s  Ľip quan tr ng. ņ· c· th là Chúa Giê-xu Christ, Ngôi Hai c a ņc 
Chúa Tr i, trong m t hình d ng hi n thân t m th i (Sa 16:9  22:11  48:16  Xu 3:2  Cac 

6:11  13:3  IIVua 19:35). S  ki n chính ņ c Chúa Tr i Ľ« Ľn Ľ ban s  Ľip bày t  các 
s  vi c Ľ« tr nên nghiêm tr ng ra sao  Y-s -ra-ên. 

L u t m t  Ľu Ľ«  t i Ghinh -ganh (Gios 4:19-20), và nó  Ľ· Ľ dân Y-s -ra-ên 
Ľ c làm phép c t b³ v¨ Ľc ñct b ò s s  nh c c a Ê-díp-tô (Gios 5:2-9). N· cƶng 

 Ľ· Ľ Chúa hi n ra v i Giô-suê , thiên s  c a Ch¼a Ľ« Ľem Ľn m t s  Ľip v  
s  yên i, nh ng Ľ i v i th  h  m i Ľc mô t  trong s§ch C§c quan x®t Ng¨i Ľ« 
Ľem Ľn m t s  Ľip v  s  x®t Ľo§n. 

Ch¼a Ľ« gi giao c Ngài v i Y-s -ra-ên, không m t l i nào trong nh ng l i 
h a c a Ngài ;Ľ« sai s·t (Gios 23:5,10,15  IVua 8:56). Ng¨i Ľ« y°u cu h  gi  giao c 
c a h  v i Ngài b ng cách vâng theo lu t pháp Ngài và phá h y h  th ng tôn giáo 
Ca-na-an, bàn th , Ľn th  và hình t ng c a h  (Trong Xu 23:20-25 hãy chú ý s  
k t h p gi a thiên s  c a Chúa và m nh l nh h y di t tôn giáo sai l m, v¨ cƶng 
xem Xu 34:10-17  Phu 7:1-11). Nh ng Y-s -ra-ên Ľ« b t tuân Chúa, không ch  Ľ l i 
dân Ca-na-an và h  th ng tôn giáo b t kính c a h  mà còn b t Ľu Ľi theo l i s ng 
c a k  thù.  

Trong giao c c a Ng¨i, ņc Chúa Tr i h a chúc ph c cho Y-s -ra-ên n u 
dân s  vâng ph c Ngài và k  lu t h  n u h  b t tuân Ngài (Phu 27:1-28:68). ņc 
Chúa Tr i luôn thành tín v i L i Ngài, dù trong vi c chúc ph c chúng ta hay s a 
ph t chúng ta, vì qua c  hai vi c, Ngài bày t  s  chính tr c và tình yêu c a Ngài 
(He 12:1-11). ņc Chúa Tr i thích ban nh ng ph c h nh tích c c c a Ľi s ng Ľem 
Ľn cho chúng ta s  vui tho , nh ng Ngài không ng n ng i c t Ľi nhng ph c 
h nh Ľ· nu ho n n n c a chúng ta s  th¼c Ľy chúng ta tr  l i v i Ngài trong s  
Łn nŁn. 

B i s  b t tuân, dân t c Y-s -ra-ên cho th y rõ r ng h  mu n dân Ca-na-an  
l i trong x . ņc Chúa Tr i Ľ« Ľ h  theo ý riêng c a mình (Thi 106:15), nh ng Ngài 
c nh cáo h  v  nh ng h u qu  bi th m. Các dân t c trong x  Ca-na-an s  tr  nên 
nh ng cái gai làm Y-s -ra-ên kh  s  và là nh ng cái b y gài h . Y-s -ra-ên s  nhìn 
dân Ca-na-an v  nh ng thú vui nh ng ch  kinh nghi m s  Ľau Ľn, h  s  vui m ng 
trong s  t  do c a mình ch  Ľ th y s  t  do Ľ· bin thành s  nô l . 

Dǫ nhi°n d©n sֽ kh·c khi h֙ nghe sֵ Ľi֓p! (Tַ H°-bҺ-rҺ óbochinô nghǫa l¨ ñnhֻng kԎ 

kh·cò). Tuy nhi°n, sֽ bu֟n rӺu cֳa h֙ l¨ v³ c֧ nhֻng hԀu quӶ cֳa t֥i l֣i h֙ ch֧ kh¹ng 

phӶi v³ sֽ gian §c cֳa t֥i l֣i h֙ Ľ« l¨m h֙ nhԀn biԒt t֥i. ņ· l¨ m֥t sֽ bu֟n rӺu h֩i h֯t v¨ 

tӴm th֩i kh¹ng bao gi֩ dӾn h֙ ĽԒn sֽ Łn nŁn thԀt (IICo 7:8-11) 

4. Vâng phŦc kņ thù (Cac 2:6-23) 

Chúng ta không d p b  t i l i trong Ľi s ng Ľc cu i cùng nó s  Ľ§nh gc 
chúng ta. Dân Y-s -ra-ên Ľ« th y mình b  nô l  cho m t dân t c ngo i Ľo n¨y Ľn 
dân t c ngo i Ľo khác nh  Chúa Ľ« gi  l i Ngài và qu  ph t dân s  Ngài. Hãy 
xem xét nh ng t i l i c a th  h  m i Ľ·. 

HҀ qu°n ĽiѺu ņҐc Chúa Tr҉i Ľ« l¨m (Cac 2:6-10). T i th i Ľim Ľ· trong lch s  
Y-s -ra-ên, Giô-suê k  ti p Môi -se nh  m t Ľi anh hùng, nh ng h  h  m i không 
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nh n bi t ông là ai ho c ¹ng Ľ« l¨m g³. Trong tiu thuy t n i ti ng c a m³nh nŁm 
1984, George Orwell Ľ« vit: ñAi Ľiu khi n quá kh  th³ Ľiu khi n t ng lai: ai 
Ľi u khi n hi n t i th³ Ľiu khi n quá kh ò. Khi bc v¨o Ľiu khi n hi n t i, c  
Hitler v¨ Stalin Ľ« vit l i l ch s  quá kh  Ľ h  có th  Ľiu khi n nh ng s  ki n 
t ng lai, và trong m t th i gian Ľiu Ľ· Ľ« c· kt qu . Quan tr ng bi t bao Ľi 
v i m i th  h  Ľ nh n bi t và c m kích nh ng ng i nam ng i n  cao tr ng Ľ« 
giúp xây d ng và b o v  dân t c h ! ņ§ng lo ngi khi các s  gia ñtheo ch nghƙa 
xét l iò vch tr n các nam n  anh hùng c a quá kh  và h u nh  khi n h  tr  nên 
nh ng t i ph m. 

HҀ tґ bҁ ĽiѺu Ch¼a Ľ« ph§n (Cac 2:11-13). N u h  nh  Giô-suê, h  s  bi t ñnhng 
bài di n thuy t t m bi tò ca ¹ng d¨nh cho c§c l«nh Ľo và dân Y-s -ra-ên (Gios 

23:1-24:33). N u h  bi t nh ng bài di n thuy t này, h  s  bi t lu t Môi -se, vì trong 
nh ng bài di n thuy t cu i cùng c a ông, Giô-suê nh n m nh giao c ņc Chúa 
Tr i Ľ« lp v i Y-s -ra-ên và tr ách nhi m Y-s -ra-ên ph i gi  nó. Khi b n quên 
L i ņc Chúa Tr i, b n  trong hi m h a t  b  ņ c Chúa Tr i c a L i Ngài, là 
Ľiu gi i thích lý do Y-s -ra-ên quay sang s  th  ph ng th n Ba-anh th p hèn và 
Ľ i b i. 

HҀ không lãnh lѬy ĽiѺu Ch¼a Ľ« hҐa (Cac 2:14-15). Khi h  Ľi ra chin Ľu v i k  
thù, Y-s -ra-ên Ľ« b  th t b i, vì Chúa không  cùng dân s  Ng¨i. ņ©y l¨ Ľiu Môi -
se nói s  x y ra (Phu 28:25-26), nh ng Ľ· ch a ph i là t t c . Nh ng k  thù c a Y-
s -ra-ên cu i cùng tr  thành nh ng ng i ch  c a h ! ņc Chúa Tr i Ľ« cho ph®p 
dân t c n¨y Ľn dân t c khác xâm l n ņ t H a và b t dân Ngài làm nô l , khi n 
Ľ i s ng tr  nên quá kh  s  cho h  Ľn n i h  kêu c u s  gi¼p Ľ. N u dân Do 
Thái vâng l i Chúa, nh ng Ľo quân c a h  t Ľ« chin th ng, nh ng h  Ľ« tr§i 
l i nên b  th t b i và nh c nhã. 

HҀ Ľ« kh¹ng hҀc biѹt tґ nhғng ĽiѺu Ch¼a Ľ« l¨m (Cac 2:16-23). M i khi dân Y-
s -ra-ên xây b  Ch¼a Ľ th  th n t ng, Ngài qu  ph t h  nghiêm kh c và khi h  
tr  l i v i Ngài trong s  kh n kh  c a mình, Ngài gi i c u h . Nh ng ngay khi h  
Ľ c t  do và hoàn c nh h  d  ch u tr  l i, Y-s -ra-ên tr  l i ngay nh ng t i l i 
cƶ tng t . ñV¨ con c§i Y-s -ra-ên Ľ« làm ác tr c m t ņc Giê-hô-vaé v³ vy 
thiên s  c a ņc Giê-hô-va n i giân v i Y-s -ra-ên, và Ngài phó chúng vào tay 
c aéò l¨ li tuyên b  th ng Ľc l p l i, ghi l i b n ch t tu n ho¨n Ľ§ng bun 
v  nh ng t i l i c a Y-s -ra-ên (Cac 3:7-8,12 4:1-4  6:1  10:6-7  13:1). Dân s  Ľ« hoang 
phí ho n n n c a mình. H  Ľ« kh¹ng hc nh ng bài h c ņc Chúa Tr i mu n h  
h c v¨ Ľc ích l i t  s  s a ph t c a Ngài. 

ņ c Chúa Tr i gi i c u dân Ngài b ng cách d y lên nh ng quan xét, là nh ng 
ng i Ľ§nh bi k  thù và gi i phóng Y-s -ra-ên. T  Hê-b -r  Ľ c dch l¨ ñquan 
x®tò nghƙa l¨ ñcu, gi i c uò. C§c quan x®t l¨ nhng ng i gi i c u Ľ« gi¨nh nhng 
chi n th ng l n v  quân s  v i s  gi¼p Ľ c a Chúa. Nh ng các quan xét cƶng là 
nh ng quan tr ng giúp dân s  gi i quy t nh ng tranh ch p c a h  (4:4-5). Các 
quan x®t Ľn t  các chi phái khác nhau, và th c hi n ch c nŁng mang t²nh Ľa 
ph ng h n là tính qu c gia, và trong vài tr ng h p, th i h n ch c v  c a h  
ch ng chéo lên nhau. T  ñquan x®tò Ľc áp d ng ch  cho tám trong s  m i hai 
ng i mà chúng ta th ng g i l¨ ñc§c quan x®tò, nhng t t c  h  Ľ« thc hi n ch c 
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nŁng nh ng i c  v n và gi i c u. Tám ng i Ľ· l¨: t-ni -ên (3:9), Thô-la (10:1-

2), Giai-r  (10-:3-5), Giép-thê (11:1-40), L p-san (12:8-10), Ê-lôm (12:11-12), Áp-Ľ¹n 
(12:13-15) và Sam-sôn (15:20  16:31). 

Chu kȢ cֳa sֽ bӸt tu©n, kׁ luԀt, sֽ tuy֓t v֙ng v¨ sֽ giӶi cֵu ĽҼ֯c nh³n thӸy ng¨y nay 

m֥t khi d©n sֽ ņֵc Ch¼a Tr֩i tַ b֛ L֩i Ng¨i v¨ Ľi con ĽҼ֩ng ri°ng cֳa h֙. NԒu sֽ bӸt 

tu©n kh¹ng ĽҼ֯c k¯m theo sֽ kׁ luԀt thi°ng li°ng, th³ ngҼ֩i Ľ· kh¹ng thԀt sֽ l¨ con c§i 

ņֵc Ch¼a Tr֩i, v³ ņֵc Ch¼a Tr֩i sֹa tr֗ tӸt con c§i Ng¨i (He 12:3-13). ņֵc Ch¼a Tr֩i c· 

sֽ thҼҺng x·t l֧n Ľ֝i v֧i d©n sֽ Ng¨i, nhҼng Ng¨i giԀn dֻ v֧i t֥i l֣i cֳa h֙. 

Sách Các quan xét là li Ľc th n c m ghi l i nh ng th t b i c a Y-s -ra-ên 
và s  thành tín c a ņc Chúa Tr i. N u chúng ta nghiên c u sách này ch nh  l ch 
s  c a quá kh , chúng ta s  hoàn toàn b  l  s  Ľip. Sách này nói v  dân s  ņ c 
Chúa Tr i ngày nay khi ng i vi t Thi Thiên nhìn l i th i kǐ các quan xét (Thi 

106:40-46), ông k t lu n b ng m t l i c u nguy n mà chúng ta c n c u nguy n ngày 
nay: ñHi Giê-hô-va chúng tôi, xin hãy c u chúng tôi, và nhóm hi p cho tôi t  các 
n c, h u cho chúng tôi có th  c m t  danh thánh Chúa và khoe mình v  s  ng i 
khen Ch¼aò (Thi 106:47 NIV).  

2. NHƈNG VŪ KHî CũA CUƱC CHIƣN CHÚNG TA (Cac 3:1 -30) 
ñNhng vƶ kh² m¨ ch¼ng ta chin Ľu không ph i là nh ng vƶ kh² ca th  gianò. 

Nh n Ľnh Ľ· c· th Ľ c trình bày b i m t ng i xa l  trong m t ti u thuy t 
ñsci-fiò, nhng không ph i th . S  Ľ  Phao-l¹ Ľ« vit nh ng l i y cho t²n Ľ  
thành Cô-rinh -tô (IICo 10:4 NIV), nh c nh  h  v  m t nguyên t c mà m i C  ņ c 
nhân c n ghi v¨o l¸ng. Khi ņc Chúa Tr i Ľi Ľn chi n tranh Ngài th ng ch n 
l a nh ng chi n sƙ ²t ha h n nh t trao cho h  nh ng vƶ kh² ²t d½ng nht, và th c 
hi n qua h  nh ng k t qu  không th  ng  nh t. 

Ví d , ņc Chúa Tr i Ľ« ban cho Sam-ga m t c©y Ľ·t b¸, v¨ vi n· ¹ng Ľ« git 
600 ng i (Cac 3:31), Gia-°n Ľ« d½ng mt cái búa và cái c c l u Ľ gi t m t th ng 
lãnh (4:21), và Ghê-Ľ°-¹n Ľ« dn Ľi c m t Ľo quân Ma-Ľi-an ch  b ng nh ng cái 
bình và nh ng c©y Ľuc l¨m vƶ kh² (7:20). Sam-s¹n Ľ« git m t ngàn ng i Phi-li -
tin b ng cách s  d ng m t hàm l a (15:15) v¨ ņa-vít tr  tu i Ľ« git Gô-li -át kh ng 
l  b ng m t c c Ľ§ Ľc ném t  m t cái trành c a ng i chŁn chi°n (ISa 17:1-58). 

Dù th  gi i ch¼ng ta Ľ« thay Ľi m t cách k ch tính k  t  th i c§c quan x®t ñh 
th ng th  gianò vn y nguyên vì b n ch t con ng i Ľ« thay Ľi ( IGi 2:15-17). Bao 
lâu chúng ta hi n di n trên th  gi i này, dân s  ņ c Chúa Tr i có liên quan trong 
cu c chi n thu c linh ch ng l i Sa-tan v¨ c§c Ľo quân c a nó (Eph 6:10-19), v¨ ņc 
Chúa Tr i v n Ľang t³m kim nh ng ng i nam ng i n  có nh ng Ľiu c n có 
Ľ chi n th ng: s c m nh, chi n l c và s  can Ľm. Ba y u t  c n thi t này cho 
s  chi n th ng Ľc minh ho  trong ch ng này qua Ľ i s ng c a ba v quan xét 
Ľu tiên. 

1. ƭt ni-ên: QuyƟn lƄc cŤa ĭƀc Chúa Trŷi (Cac 3:1-11) 

Trong ch ng này, b n s  th y ñnŁm vua ca Phi-li -tinò (c.3) v¨ vua M¹-áp 
Ľ c g i l¨ ñchaò (c.25), nhng quan tr ng h n ñChúaò nghƙa là Giê-hô-va ņ c 
Chúa Tr i, Ľc k  tên m i lŁm ln trong 31 c©u n¨y. ņiu Ľ· cho ch¼ng ta bit 
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ai th t s  Ľm tr§ch. L«nh Ľo truy n giáo h i tr ng lão A.T.Pierson th ng nói 
r ng ñlch s  là câu chuy n c a Ng¨iò v¨ ¹ng Ľ« Ľ¼ng. Khi thi hành nh ng s c l nh 
thiêng liêng c a Ng¨i, ņc Chúa Tr i không bao gi  xâm ph m trách nhi m c a 
con ng i, nh ng Ngài Ľi u khi n và t  tr  trong nh ng công vi c c a các cá nhân 
và các dân tc Ľ hoàn thành nh ng m c Ľ²ch ln c a Ng¨i tr°n Ľt này. 

H i Th§nh Ľu ti°n Ľ« cu nguy n: ñLy Ch¼a, Ng¨i l¨ ņc Chúa Tr i!ò v¨ h 
vui m ng x ng nh n r ng k  thù c a h  ch  có th  l¨m ñĽiu gì tay Ngài và m c 
Ľ²ch ca Ng¨i Ľ« Ľnh tr c Ľ Ľ c th c hi nò (Cong 4:24,28 NKJV). Thi sƙ 
T.S.Eliot Ľ« n·i: ñVn m nh ch  Ľi trong tay ņc Chúa Tr i, không ph i trong 
tay c a c§c ch²nh kh§chò. 

SҔ thҏ n҇g xót cҎa ņҐc Chúa Tr҉i Ľ҂i v҈i dân sҔ Ngài  (Cac 3:1-4). Chi phái Giu-
Ľa kh¹ng th c m gi  các thành chính c a Phi-li -tin mà h  Ľ« chim l y (Cac 

1:18  3:3), và nh  chúng ta th y trong ch ng 1, nh ng chi ph§i kh§c Ľ« kh¹ng 
chinh ph t các dân t c Ca-na-an. Nh ng dân t c còn s ng s·t n¨y Ľ« chn m t 
ch²nh s§ch ñl§ng ging t tò Ľi v i Y-s -ra-ên Ľ cu i c½ng Ľ§nh bi Y-s -ra-ên t  
b°n trong. ņ¹i khi Sa-tan Ľn nh  s  t  c n xé, nh ng nó th ng Ľn nh  m t 
con r n d  d  (IPhi 5:8   IICo 11:3). 

ņ c Chúa Tr i l  ra có th  x®t Ľo§n Y-s -ra-ên vì Ľ« tha cho nh ng dân t c Ca-
na-an gian ác, nh ng trong s  th ng xót Ngài Ľ« tha th  h  vì Ngài có nh ng 
m c Ľ²ch cho h th c hi n. Y-s -ra-ên Ľ« ph m m t sai l m nghiêm tr ng là không 
tin c y ņc Chúa Tr i ban cho h  chi n th ng, nh ng ņ c Chúa Tr i tìm cách s  
d ng l m l i c a h  vì l i ích c a h  Ro 8:28 có hi u qu  th m chí trong th i C u 

c. 

Ngài s  dùng k  th½ Ľ rèn luy n Y-s -ra-ên, giúp th  h  m i h c bi t Ĩ nghƙa 
c a chi n tranh ( Cac 8:1-2  Xu 13:17). ņi s ng t ng Ľ i d  ch u cho dân Do Thái 
trong ņt H a, và h  c n th  thách c a nguy hi m th ng tr c Ľ gi  cho h  c nh 
giác và có k  lu t. ņiu này không nên nói r ng ņc Chúa Tr i luôn tán thành 
chi n tranh hay vi c d  ph n vào s  xung Ľt gây d ng tính cách, kinh nghi m 
tr n chi n có th  ch  th c hi n Ľiu ng c l i. V n Ľ là dân Do Thái ph i gi  lo i 
qu©n Ľi n¨o Ľ· thng tr c, n u không k  thù h  có th  nhanh chóng hi p l i và 
áp ch  h , Ľc bi t khi Y-s -ra-ên  vào th i kǐ th p kém v  m t thu c linh. Trong 
nh ng nŁm sp Ľn, c  Sau-l  và ņa-vít s  c n nh ng Ľi quân hi u qu  Ľ chi n 
th ng nhi u k  thù và thi t l p v ng qu c. 

ņֵc Ch¼a Tr֩i cȈng sֹ dֱng c§c d©n t֥c Ca-na-an ĽԜ thֹ th§ch Y-sҺ-ra-°n v¨ cho thӸy 

d©n Ng¨i sԐ v©ng theo nhֻng luԀt l֓ m¨ Ng¨i cԀy M¹i-se truyԚn cho h֙ hay kh¹ng (Cac 

3:4). ņֵc Ch¼a Tr֩i Ľ« cho d©n Do Th§i biԒt r» rԄng h֙ kh¹ng ĽҼ֯c h֙c ñt¹n gi§o so s§nhò 

v¨ quan t©m nhֻng tԀp tֱc ngoӴi ĽӴo cֳa dân Ca-na-an (Phu 7:1-11). Ch²nh kiԜu t¸ m¸ Ľ· 

Ľ« Ľem ĽԒn sֽ x®t Ľo§n thi°ng li°ng tr°n Y-sҺ-ra-°n trong xֵ M¹-áp (Dan 25:1-18), v³ sֽ t¸ 

m¸ thҼ֩ng l¨ bҼ֧c ĽӺu ti°n hҼ֧ng ĽԒn sֽ tu©n theo. 

Dƙ nhi°n, Y-s -ra-ên l  ra ph i là m t nhân ch ng cho các dân t c ngo i Ľo 
còn sót l i và tìm cách thu ph c h  Ľn Ľc tin n i ņ c Chúa Tr i h ng s ng và 
chân th t, nh ng h  cƶng tht b i trong trách nhi m Ľ·. Tht là m t khác bi t l  
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ra nó s  th c hi n trong l ch s  qu c gia ti p n i n u dân Do Thái thu ph c dân 
Ca-na-an cho Chúa thay vì dân Ca-na-an thu ph c dân Do Thái cho Ba-anh! 

C n҇ giѰn cҎa ņҐc Chúa Tr҉i Ľ҂i v҈i dân sҔ Ngài  (Cac 3:5-8). ņc Chúa Tr i Ľ« 
Ľt m t b c t ng gi a Y-s -ra-ên và các láng gi ng c a h , không ph i vì Y-s -
ra-ên t t h n b t c  dân t c nào khác, nh ng vì nó khác bi t. Thay vì th  ph ng 
th n t ng, d©n Do Th§i Ľ« th ph ng m t ņc Chúa Tr i chân th t l¨ ņng 
d ng nên tr i và Ľt. Con ng i không sáng ch  ra lu t pháp và giao c c a Y-
s -ra-ên: ņ c Chúa Tr i Ľ« l¨m Ľiu Ľ·. Ch dân Y-s -ra-ên m i có n i thánh 
th t, m t n i ņ c Chúa Tr i ng  trong vinh hi n Ngài, n i Ľ· ch c t  l  th t, do 
ņ c Chúa Tr i ch  Ľnh, và h  có bàn th  th t cùng nh ng c a l  Ľ c ņc Chúa 
Tr i tôn tr ng (Ro 9:4-5). Ch  nh  dân Y-s -ra-ên mà m i dân t c tr°n Ľt s  Ľ c 
ph c (Sa 12:1-3). 

Khi Y-s -ra-ên vâng l i Chúa, Ngài chúc ph c cho h  d i dào. Và h nh ki m 
c a h  cùng s  chúc ph c c a ņc Chúa Tr i là m t ch ng c  cho nh ng láng 
gi ng vô tín (Sa 29:6  26:26-26-33  30:27 39:5). Dân ngo i Ľo s  nói: nh ng ng i Do 
Thái này khác bi t! ņc Chúa Tr i mà h  th  ph ng và h u vi c là m t ņc Chúa 
Tr i vƙ Ľi!ò V¨ d©n Do Th§i l¼c Ľ· s có nh ng c  h i Ľ nói v i nh ng láng gi ng 
c a mình cách tin c y ņc Giê-hô-va và nh n s  tha th  cùng s  chúc ph c c a 
Ngài (Phu 4:13). 

Than ¹i, thay v³ tin cԀy ņֵc Ch¼a Tr֩i thay Ľ֡i nhֻng l§ng giԚng cֳa m³nh, c§c thӺn 

cֳa l§ng giԚng h֙ Ľ« thay Ľ֡i d©n Do Th§i, v¨ m֙i ĽiԚu M¹i-se Ľ« cӶnh c§o h֙ kh¹ng n°n 

l¨m, h֙ Ľ« l¨m. D©n Do Th§i Ľ« ph§ sԀp bֵc tҼ֩ng ngŁn c§ch giֻa h֙ v֧i nhֻng láng 

giԚng bӸt k²nh, v¨ nhֻng kԒt quӶ thԀt bi thӶm. Tr§i v֧i luԀt ph§p ņֵc Ch¼a Tr֩i, d©n Do 

Th§i Ľ« cҼ֧i nhֻng ngҼ֩i v֯ ngoӴi bang, v¨ nhֻng ngҼ֩i Ľ¨n b¨ Do Th§i Ľ« lӸy ch֟ng 

ngoӴi bang (Sa 24:3  26:34-35  27:46  Xu 34:15-16  Phu 7:3-4  Gios 23:12). Nhֻng kԎ th֩ thӺn 

tҼ֯ng dӺn dӺn Ľ« Ľ§nh cԂp tӸm l¸ng cֳa ngҼ֩i bӴn Ľ֩i h֙ tַ sֽ th֩ phҼ֯ng ņֵc Gi°-hô-

va ĽԒn sֽ th֩ phҼ֯ng c§c t¨ thӺn. Vua Sa-lô-m¹n Ľ« phӴm sai lӺm tҼ֯ng tֽ n¨y. X®t cho 

c½ng, khi bӴn cҼ֧i gӶ ngo¨i Ĩ mu֝n ņֵc Ch¼a Tr֩i, bӴn phӶi l¨m ĽiԚu g³ Ľ· ĽԜ giֻ h¸a 

b³nh trong gia Ľ³nh! (IVua 11:1-13  IICo 6:14-7:1). 

Có gì ngc nhi°n khi ņc Chúa Tr i tr  nên gi n d ? Có gì ng c nhiên khi Ngài 
làm dân Y-s -ra-ên nh c nhã b ng cách s  d ng nh ng dân t c ngo i Ľo Ľ k  
lu t dân c a Ngài? Vì Y-s -ra-ên hành Ľng nh  nh ng k  ngo i Ľo, ņc Chúa 
Tr i ph i Ľi x  v i h  nh  nh ng k  ngo i Ľo! ñņi v i k  trung tín, Chúa t  
m³nh trung t²n, Ľi v i k  tr n v n, Chúa t  mình tr n v n, Ľi v i k  tinh s ch, 
Chúa t  mình tinh s ch nh ng Ľ i v i k  trái ngh ch Chúa t  mình nghiêm nh tò 
(Thi 18:25-26 NIV).  

ņ c Giê-hô-va l¨ ņc Chúa Tr i c a m i dân t c, ñv³ quyn th ng tr  thu c v  
ņ c Giê-hô-va và Ngài cai tr  tr°n mu¹n d©nò (Thi 22:27-28 NIV). Vua Nê-bu-cát-
n t-sa kiêu ng o Ľ« phi h c cách kh  s  ñrng ņng R t Cao cai tr  trong n c 
loài ng i, và Ngài mu n ban cho ai t½y Ĩò (Da 4:25 NKJV).  

B n l n trong s§ch C§c quan x®t, ch¼ng ta Ľc cho bi t r ng ņc Chúa Tr i 
Ľ« ñb§n d©n Ng¨i cho k thù (Cac 2:14  3:8  4:2  10:7  ISa 12:9  IVua 21:25  Thi 44:12). Dân 
Do Th§i Ľ« h¨nh Ľng nh  nô l , vì v y ņc Chúa Tr i Ľ« b§n h nh  nô l . N u 
dân Do Thái trung tín v i Chúa Ngài s  bán k  thù vào tay Y-s -ra-ên (Phu 32:20). 
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Tên c a vua n c Mê-sô-bô-ta-mi nghƙa l¨ ñCu-san gian ác gp 2ò, c· th là 
m t bi t hi u mà các k  th½ ¹ng Ľ« cho ¹ng. Ch¼ng ta kh¹ng Ľc cho bi t ông 
xâm l n Y-s -ra-ên  Ľ©u, d½ theo l¹-gíc thì cu c t n công s  Ľn t  phía B c, 
ch¼ng ta cƶng kh¹ng Ľc bi t bao nhiêu ph n Ľt ¹ng Ľ« chinh pht trong 8 nŁm 
kh n kh  Ľ·. V³ ngi gi i c u m¨ ņc Chúa Tr i d y l°n Ľn t  Giu-Ľa, c· th 
Ľ i quân xâm l c Ľ« x©m nhp phía Nam Y-s -ra-ên thì Chúa can thi p thay cho 
dân kh n kh  c a Ngài. 

Charles Spurgeon nói r ng ņc Chúa Tr i không bao gi  Ľ cho dân Ngài ph m 
t i, m t cách thành công. T i l i c a h  h y di t h  ho c nó s  m i g i bàn tay qu  
ph t c a ņc Chúa Tr i. N u l ch s  d y cho H i Th§nh Ľng th i b t c  Ľiu 
g³, Ľ· l¨ b¨i hc hi n nhiên r ng ñs công bình tôn cao m t n c, nh ng t i l i là 
m t s  s  nh c cho b t c  dân t c n¨oò (Ch 14:34 NIV).  

SҔ cҐu r i̔ cҎa ņҐc Chúa Tr҉i cho dân sҔ Ngài  (Cac 3:9-11). Không có ch ng c  
nào cho th y dân s  Łn nŁn v t i l i h  khi h  kêu c u ņc Chúa Tr i Ľ« Ľc 
gi¼p Ľ, nh ng Chúa Ľ« Ľ§p ng ngh ch c nh c a h  và ban cho h  m t ng i gi i 
c u. ņ· l¨ kinh nghim r i kh i Ê-díp-tô m t l n n a: ñV¨ ņc Chúa Tr i nghe 
ti ng than th  c a ch¼ng, ņc Chúa Tr i nh  Ľn giao c Ngài v i Áp-ra-ham, 
Y-sác và Gia-c p. ņc Chúa Tr i Ľo§i Ľn con cái Y-s -ra-ên, và ņ c Chúa Tr i 
Ľ« lu tâm Ľn ch¼ngò (Xu 2:24-25). T  ñbitò c· nghƙa nhiu h n là s  hi u bi t v  
trí tu , v³ ņc Chúa Tr i bi t m i s . N· c· nghƙa l¨ ņc Chúa Tr i Ľng c m v i 
ho n n n c a h  và c m th y m t m i quan tâm v  phúc l i c a h . 

Ng i gi i c u do ņc Chúa Tr i d y lên là t-ni -ên, ng i Ľ« chim H p-rôn 
và c i con gái c a Ca-lép (Cac 1:10-13). Các h c gi  Kinh Th§nh kh¹ng Ľng ý v  
m i liên h  ru t th t chính xác mà t-ni -°n Ľ« c· Ľi v i Ca-lép. Có ph i t-ni -ên 
là cháu Ca-l®p nghƙa l¨ con trai K°-na, em Ca-l®p hay ¹ng Ľn gi n là em Ca-lép? 
Nói v  ph n b n vŁn, c hai cách gi i th²ch Ľu có kh  nŁng xy ra. 

N u ông là em trai Ca-lép, v y t i sao tên c a cha ông là Kê-na thay vì Giê-phu-
nê? (ISu 4:13  Gios 14:6). Có l  Giê-phu-n° Ľ« cht, và m  c a Ca-l®p Ľ« ly Kê-na và 
sinh ra t-ni -ên. Nh  v y, t-ni -ên s  là em cùng m  khác cha c a Ca-lép ISu 

4:13 ch  ra r ng t-ni-ên là con trai Kê-na, nh ng t  ñcon traiò Ľc s  d ng khá 
r ng rãi trong các gia ph  Do Thái và không ph i l¼c n¨o cƶng c· ngƙa l¨ mi liên 
h  cha con tr c ti p. 

May mԂn thay, ch¼ng ta kh¹ng phӶi g֭ r֝i nhֻng chi nh§nh trong phӶ h֓ cֳa ֜t-ni-ên 

trҼ֧c khi ch¼ng ta c· thԜ ĽҼ֯c ²ch l֯i tַ mӾu mֽc vԚ Ľ֩i s֝ng v¨ chֵc vֱ cֳa ¹ng. B֫i 

huyԒt th֝ng v¨ b֫i h¹n nh©n, ¹ng Ľ« thu֥c vԚ m֥t gia Ľ³nh ĽҼ֯c ch¼ Ĩ vԚ Ľֵc tin can ĽӶm 

v¨ sֽ sԈn s¨ng ĽԜ Ľ֝i di֓n v֧i kԎ th½ v¨ nh֩ cԀy ņֵc Ch¼a Tr֩i ĽԜ c· chiԒn thԂng. Khi 

ņֵc Ch¼a Tr֩i k°u g֙i ֜t-ni-°n, ¹ng sԈn s¨ng cho Ch¼a, v¨ Th§nh Linh ņֵc Ch¼a Tr֩i 

Ľ« gi§ng tr°n ¹ng v¨ ban quyԚn nŁng cho ¹ng ĽԜ Ľ§nh trԀn (Cac 3:10). 

ñy ch ng ph i b i quy n th  cƶng chng ph i b i nŁng lc, nh ng là b i Th n 
ta. ņc Giê-hô-va v n quân phán v yò (Xa 4:6 NKJV). ņ©y l¨ b² mt v  s c m nh 
c a t-ni -°n, cƶng nh v i Ghê-Ľ°-ôn (Cac 6:34), Giép-thê (11:29) và Sam-sôn 
(14:6,19  15:14). V¨ Ľ· phi là ngu n nŁng lc c a t²n Ľ ngày nay (Cong 

1:8  2:4  4:8,31  Eph 5:18). Là m t trong nh ng ng i h ng d n Ľu tiên c a h i The 



14 

Evangelical Alliance Mission (Hi p h i truy n gi ng Ph¼c Ąm), T.J.Bach Ľ« n·i: 
ñņc Chúa Tr i mong bày t  cho b n nh ng Ľiu sâu s c h n v  ņ c Chúa Tr i 
Ngài mong yêu th ng qua b n Ng¨i mong h¨nh Ľng qua b n. Qua ņc Thánh 
Linh ph c h nh, b n có th  c·: nŁng lc cho m i nhi m v , s  khôn ngoan cho 
m i v n Ľ, s  yên i trong m i bu n r u, s  vui m ng trong s  h u vi c Ngài cách 
d  d tò. 

t-ni -ên không ch  c u dân t c ông kh i ách nô l , mà còn ph c v  dân t c ông 
v i t  cách quan xét b n m i nŁm. ņi u n¨y c· nghƙa l¨ ¹ng Ľ« thc hi n quy n 
h n trong vi c qu n lý nh ng công vi c c a qu c gia, và chính ch c l«nh Ľo thu c 
linh và dân s  c a ¹ng Ľ« Ľem s yên ngh  Ľn cho x . ņng bao gi  Ľ§nh gi§ thp 
ích l i mà m t ng i có th  l¨m Ľc, là ng i Ľc Ľy d y Th§nh Linh ņc 
Chúa Tr i và vâng ph c ý mu n ņc Chúa Tr i. 

2. Ê-hút: chiƞn lİźc hiƢu quļ (Cac 3:12-30) 

Không nh  Môi-se, ng i Ľ« ch Ľnh Giô-suê lãnh Ľo Y-s -ra-ên, các quan 
xét Ľ« không có quy n h n Ľ ch  Ľnh ng i k  t c. Khi ņc Chúa Tr i g i nh ng 
ng i nam ng i n  h u vi c nh  nh ng quan xét, h  vâng l i làm công vi c Ngài, 
v¨ sau Ľ· bin kh i hi n tr ng. Ai Ľ· s hy v ng r ng nh h ng tin kính c a h  
s  th c hi n m t thay Ľi l©u d¨i trong Ľi s ng thu c linh c a dân t c, nh ng Ľ· 
không ph i là tr ng h p này. Ngay sau khi m t quan x®t Ľi qua khi hi n tr ng, 
thì dân s  tr  l i v i vi c th  ph ng Ba-anh và t  b  Chúa. 

B n s  nghƙ rng ch  có lòng bi t n s  thôi thúc dân Y-s -ra-ên vâng l i Chúa 
và trung tín v i giao c c a Ng¨i, Ľc bi t là sau su t t§m nŁm ca s  nô l  Ľau 
kh . V¨ h«y nghƙ Ľn m i Ľiu ņc Chúa Tr i Ľ« l¨m cho Y-s -ra-ên trong quá 
kh ! H  s  là m t dân t c nh  bé b  quên lãng n u ņc Chúa Tr i không ban cho 
h  s  chi n th ng trên nh ng k  thù c a h . H  s  d m m³nh trong vƶng b½n sa 
Ľa v  Ľo Ľc n u Chúa không ban cho h  lu t pháp c a Ngài và các th y t  l  Ľ 
d y lu t cho h . H  có s  hi n di n c a ņc Chúa Tr i trong Ľn t m và nh ng 
l i h a c a ņc Chúa Tr i trong giao c, v y h  có th  mu n Ľiu gì n a? 

 n i nào Ľ· h  th ng này b  s p Ľ, v¨ t¹i nghƙ rng n· c· li°n quan Ľn các 
th y t  l  và các b c cha m . Các th y t  l  và ng i Lê-vi không ph i ch  hành l  
t i Ľn t m nh ng h  cƶng phi d y lu t pháp cho dân s  và khi n h  vâng theo 
(Le 10:11  Phu 33:8-10  17:8-9  ISa 2:12-17  Ma 2:1-9). Các b c cha m  Do Th§i Ľc mong 
m i d y cho con cái h  Ľ ng l i c a Chúa (Phu 6:6-25  11:18-21  Sa 18:17-19 Giop 1:5) và 
làm nh ng ng i t t cho con cái noi theo. Tuy nhiên, su t th i kǐ các quan xét, có 
v  nh  th  h  Ľi trc Ľ« xao l«ng chc v  quan tr ng v  vi c d y d  th  h  m i 
v  s  kính s  Chúa (Thi 34:11). 

Éc- lôn, kѷ áp bҐc (Cac 3:12-14). C§c Ľo quân c a Mê-sô-bô-ta-mi Ľ« Ľn t  xa 
Ľ xâm l c Y-s -ra-ên, nh ng dân Mô-áp dân Am-môn và dân A-ma-léc không 
ch  là láng gi ng mà còn là nh ng bà con c a dân Do Thái, Lót cháu c a Áp-ra-
ham là t  ph  c a Mô-áp và Am-môn (Sa 19:30-38). Và Ê-sau anh c a Gia-c p, là t  
ph  c a A-ma-léc (Sa 36:12,16  Phu 25:17,19). 

Éc-lôn, vua Mô-§p Ľ« d¨n xp liên minh và l p t ng hành dinh t i Giê-ri -cô, 
ñth¨nh c©y ch¨ l¨ò (Phu 34:3). Giê-c¹ Ľ« b s  r a s  (Gios 6:26), và không có ch ng 
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c  nào cho th y th¨nh Ľ« Ľc xây l i, nh ng v  trí lý t ng cho vi c ch  huy nh ng 
ho t Ľng quân s , và có n c d  d t  Ľ·. Trong 18 nŁm, £c-l¹n v¨ c§c Ľng 
minh Ľ« khin Ľi s ng tr  nên kh  s  cho dân Do Thái. Ch c Ľ« g©y cay Ľng cho 
h  c§ch Ľc bi t khi  d i gót s t c a nh ng ng i bà con ru t th t cƶng l¨ k thù 
lâu dài c a h . 

Ê-hút, ngҏ҉i giѫi cҐu (Cac 3:15-30). t-ni -°n, quan x®t Ľu ti°n, Ľ« Ľn t  chi 
phái Giu-Ľa. Quan x®t th hai, Ê-hút, m t ng i thu n tay tr§i Ľn t  ng i láng 
gi ng c a Gui-Ľa, chi ph§i B°n-gia-min t°n ñB°n-gia-minò nghƙa l¨ ñcon trai tay 
h u c a taò (nhng ng i Bên-gia-min n i ti ng v  s  thu n c  hai tay). (Cac 

20:16 và ISu 12:2). Tuy nhiên, b n vŁn  Cac 3:15 có th  Ľ c dch ñmt ng i có t t 
 tay h uò gi ý r ng ông không ph i thu n c  hai tay nh ng ch  có th  s  d ng 

tay trái. N u Ľ· tht s  l¨ Ĩ nghƙa ca b n vŁn, vy k  ho ch gi t Éc-lôn c a Ê-hút 
là m t ki t tác v  chi n l c. N· cƶng l¨ mt s  khích l  l n cho nh ng ng i có 
nh ng b t l c v  thu c th , là nh ng ng i có th  có ý t ng sai l m m¨ ņc Chúa 
Tr i không th  s  d ng h  trong s  h u vi c Ngài. 

Ê-h¼t c· nhiԚu vӸn ĽԚ ĽԜ giӶi quyԒt v¨ ¹ng Ľ« giӶi quyԒt ch¼ng c§ch th¨nh c¹ng. VӸn 

ĽԚ ĽӺu ti°n l¨ l¨m thԒ n¨o ĽԜ ĽԒn gӺn vua £c-l¹n m¨ kh¹ng l¨m cho bӸt cֵ ai nghi ng֩. 

Ďng Ľ« ho¨n th¨nh ĽiԚu n¨y bԄng c§ch khiԒn m³nh tr֫ th¨nh l«nh ĽӴo nhi֓m vֱ Ľem ĽԒn 

cho vua c֝ng vԀt hԄng nŁm cֳa m³nh. Vi֓c d©ng c֝ng vԀt kh¹ng ch֕ l¨m gia tŁng sֽ gi¨u 

c· cֳa vua, ĽiԚu m¨ ¹ng sԐ vui th²ch, n· c¸n thַa nhԀn quyԚn lֽc cֳa vua tr°n Y-sҺ-ra-

ên, và Éc-l¹n cȈng vui mַng ĽiԚu Ľ·. Dǫ nhi°n, £c-l¹n kh¹ng biԒt rԄng ą-h¼t l¨ l«nh ĽӴo 

ĽҼ֯c ch֕ Ľ֗nh cֳa ņֵc Ch¼a Tr֩i ĽԜ giӶi cֵu Y-sҺ-ra-°n, nԒu kh¹ng, ¹ng sԐ ra l֓nh giԒt 

chԒt ngҼ֩i tӴi ch֣. 

V n Ľ th  hai là b o Ľm m t cu c h i ki n riêng t  v i vua mà không khích 
Ľng s  ng  v c c a nh ng k  h u và lính canh c a ông ta. Ê-h¼t Ľ« l¨m vic này 
tr c tiên b ng cách r i kh i s  hi n di n c a vua cùng v i ng i c a ông sau khi 
h  Ľ« thc hi n s  kính tr ng Ľi v i Éc-lôn, và r i Ê-hút tr  l i sau Ľ· mt mình 
nh  th  ông có m t th¹ng Ľip kh n c p cho vua. M t ng i cô th  v i m t tay 
ph i tàn t t không th  là m t hi m ho  Ľ i v i m t v  vua Ľy th  l c, và có l  
ng i Do Thái b  xem th ng này th t s  có m t l i t  ņ c Chúa Tr i. Éc-lôn có 
th  c m th y t  hào r ng ņc Chúa Tr i c a Y-s -ra-ên có m t s  Ľip cho ông. 
Và vì ông ch c ch n không s  l ng nghe Ľiu Ľ·, ¹ng Ľ« gii tán lính canh và ng i 
h u c a mình r i cho Ê-hút m t cu c g p g  cá nhân trong phòng kín c a ông. 

Vì Ê-hút ph i gi t Éc-lôn m t cách nhanh chóng và l ng l  lúc vua không ng , 
n°n ¹ng Ľ« li d ng s  tàn t t c a mình. Ê-h¼t Ľ« l¨m mt dao gŁm st bén và 
gi u nó d i qu n áo  bên ph i c a ông. Cho dù lính canh khám xét ông, có kh  
nŁng nht là h  xem xét bên trái thân th  ông n i mà Ľa s  ng i mang vƶ kh². 
Th y r ng ông là m t ng i tàn t t, có th  h  Ľ« kh¹ng kh§m x®t ¹ng g³ c. 

Ngay c  m t v  vua cƶng phi Ľng l°n Ľ ti p nh n m t s  Ľip t  ņ c Chúa 
Tr i. Khi Éc-l¹n Ľng lên, Ê-hút có th  Ľ« ra Ľiu b  b ng tay ph i c a ¹ng Ľ chi 
ph i vua và cho vua th y không có gì trong tay ông, r i Ê-h¼t r¼t dao v¨ Ľ©m v¨o 
thân th  m p m p c a vua. ņ· chc là m t nhát dao m nh m  vì l i dao xuyên 
qua l ng vua, và Éc-lôn ch t l p t c. 
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V n Ľ k  ti p l¨ c§ch Ľ thoát kh i cung Ľin mà không b  b t, v¨ ¹ng Ľ« thc 
hi n Ľiu này b ng cách khoá c a phòng riêng và trì hoãn s  phát hi n xác ch t. 
Khi Ê-h¼t Ľ« Ľi xa, c§c ngi h u k t lu n r ng cu c nói chuy n Ľ« xong. V³ vy 
h  Ľn xem vua h  có c n gì không. Ba nh n Ľnh ñk³aò trong c§c c.24-25 cho th y 
ba Ľiu ng c nhiên mà h  kinh nghi m: c a Ľ« b khóa vua không tr  l i ti ng gõ 
c a v i ti ng kêu c a h , v¨ vua Ľ« cht. M i vi c này chi m th i gian và cho Ê-
hút c  h i thoát ra. 

V n Ľ cu i cùng c a ông là t p h p các toán quân và t n công k  thù. Hi u 
l nh k¯n Ľ« triu t p m i ng i, và ông d n h  Ľn nh ng ch  c n c a sông Giô-
Ľanh, bo Ľm v i h  r ng Ch¼a Ľ« ph· M¹-áp vào tay h . Chi n th ng s  x y Ľn 
b i s  tin c y Chúa không ph i b i tin c y n i chính s c c a h . B ng cách canh 
gi  nh ng ch  c n, dân Y-s -ra-ên Ľ« c n tr  dân Mô-áp thoát ra ho c Ľa vào 
nh ng toán quân m i. Vì Ép-ra-im là m t trong nh ng chi phái m nh m  nh t  
Y-s -ra-ên, Ê-hút có nh ng chi n sƙ xut s c Ľ ra l nh. Theo Ľ·, h Ľ« git m i 
ngàn binh lính Mô -áp gi i nh t, không ch  Mô-áp b  Ľ§nh bi, mà tình th  cƶng 
thay Ľi và dân Mô-áp tr  thành th n dân c a Y-s -ra-ên. Chúng tôi cho r ng th t 
b i c a Mô-áp là d u hi u cho các liên minh Am-môn và A-ma-léc c a h  r i b  
chi n tr ng. 

N u d©n Do Th§i Ľc yêu c u ch n m t l«nh Ľo, Ê-hút có l  Ľ« vng bóng 
trong lá phi u Ľu tiên. Nh ng ông là ng i Ľc ch n c a ņc Chúa Tr i, v¨ ņc 
Chúa Tr i Ľ« s d ng ¹ng Ľ gi i phóng dân t c. Môi-se ch m ch p v  l i nói, và 
Phao-lô không gây n t ng m nh m  qua b  ngoài, nh ng gi ng nh  Ê-hút, Môi-
se và Phao-lô là nh ng ng i c· Ľc tin Ľ« l«nh Ľo ng i kh§c Ľi Ľn chi n th ng. 
Ê-h¼t Ľ« bin s  tàn t t c a mình thành m t kh  nŁng v³ ¹ng nh c y n i Chúa. 

3. Sam-ga: SƄ can Ĭļm bƟn bŚ (Cac 3:30) 

Ch  m t c©u Ľc dành cho Sam-ga, và nó th m ch² kh¹ng x§c Ľnh r ng ông 
là quan xét. 5:6-7 cho th y ông cùng th i v i ņ°-bô-ra và Ba-r§c. ñCon trai ca A-
n§tò c· th nghƙa l¨ ¹ng Ľn t  thành B t-a-nát  Nép-ta-li ( 1:33), cƶng l¨ ni chi 
phái Ba-rác xu t x  (4:6  5:18). Vì A-nát là tên c a m t n  th n chi n tranh c a Ca-
na-an, có l  ñcon trai ca A-n§tò l¨ bit hi u c· nghƙa ñcon trai ca chi n tr nò Ľ· 
là m t chi n sƙ mnh m . 

ņiu Ĩ nghƙa v Sam-ga l¨ vƶ kh² m¨ ¹ng Ľ« s d ng. M t c©y Ľ·t b¸ l¨ mt cái 
sào ch c ch n, dài kho ng tám b .  m t Ľu l¨ mƶi kim loi nh n Ľ thúc bò và 

 Ľu kia là cái xu ng Ľ quét b i kh i cái cày. Nó là v t thân thi t nh t mà Sam-
ga có th  tìm th y Ľ làm m t cái mác vì k  th½ Ľ« tch thu nh ng vƶ kh² ca Y-s -
a-ên (5:8  ISa 13:19-22). 

ņ©y l¨ mt ng i Ľ« v©ng li ņc Chúa Tr i v¨ Ľ§nh bi k  thù dù các ti m l c 
có gi i h n. Thay vì phàn nàn v  vi c không có m t cây g m hay mác, Sam-ga Ľ« 
dâng v t ¹ng c· cho Ch¼a, v¨ Ch¼a Ľ« s d ng n·. Joseph Parker Ľ« n·i: ñC§i g³ l¨ 
công c  y u t trong tay c a m t ng i, là m t công c  m nh m  trong tay c a 
ng i kh§c, Ľn gi n vì tinh th n c a ng i kh§c Ľ· Ľt cháy b ng s  c ng quy t 
thánh khi t Ľ th c hi n công vi c ph i Ľc th c hi nò. 
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Sam-ga c· thԜ Ľ« giԒt s§u trŁm ngҼ֩i Phi-li -tin c½ng m֥t l¼c ֫ m֥t Һi (IISa 8:8-12), 

nhҼng cȈng c· khӶ nŁng s§u trŁm ngҼ֩i l¨ m֥t t֡ng s֝ t²ch lȈy. M֥t c©y Ľ·t b¸ sԐ l¨ m֥t 

vȈ kh² kh· sֹ dֱng nԒu s§u trŁm qu©n l²nh tӸn c¹ng Sam-ga c½ng m֥t l¼c. V³ ch¼ng ta 

kh¹ng biԒt chi tiԒt, ch¼ng ta kh¹ng n°n suy Ľo§n. ThԀt Ľ§ng kh²ch l֓ ĽԜ biԒt rԄng ņֵc 

Ch¼a Tr֩i Ľ« gi¼p ¹ng c· thԜ chiԒn thԂng kԎ th½ d½ tiԚm lֽc cֳa ¹ng b֗ hӴn chԒ. 

Ít l i Ľc ghi l i v  Sam-ga cho tôi n t ng r ng ông là m t ng i có s  can 
Ľm b n b, m¨ dƙ nhi°n xut phát t  Ľ c tin c a ông n i Chúa. ņ  gi  l p tr ng 
mình ch ng l i k  thù, vi c ch  có m t công c  c a nhà nông thay cho s  trang b  
quân s  Ľy Ľ c a m t chi n binh, khi n Sam-ga n i b t nh  m t ng i gan d  
v i s  can Ľm ki°n Ľnh. 

Charles Spurgeon có ln Ľ« tr³nh b¨y mt di n thuy t t i ņi h c M c s  c a 
ông v i t a Ľ ñd¨nh cho nhng ng i làm vi c v i thi t b  y u tò. Sam-ga Ľ« 
không nghe bài di n thuy°t Ľ·, nhng tôi ch c ông có th  tr³nh b¨y n·! V¨ t¹i nghƙ 
r ng ông s  k tt thúc bài di n thuy t c a ình b ng c§ch n·i: ñH«y d©ng bt c  công 
c  nào b n có cho Chúa, hãy gi  v ng l p tr ng c a b n c§ch can Ľm và hãy tin 
c y ņc Chúa Tr i s  d ng nh ng gì trong tay b n Ľ th c hi n nh ng vi c l n vì 
vinh hi n c a Ng¨iò. 

Xin chú gi i E.M.Bounds th  gi i Ľang t³m kim nh ng ph ng pháp t t h n, 
nh ng ņ c Chúa Tr i Ľang t³m kim nh ng ng i nam ng i n  t t h n là nh ng 
ng i hi u nh ng Ľiu c  b n: quy n nŁng ca Thánh Kinh chi n l c khôn 
ngoan và s  can Ľm ki°n Ľnh. 

t-ni -ên, Ê-hút và Sam-ga Ľ« cho ch¼ng ta thy con Ľng Ľ·. Ch¼ng ta s noi 
theo ch ? 

3. ´2 TƭT HįN 1, Vá 3 VƜN TƭT HįNµ (Cac 4:1 -5:31) 

B n phân vai các nhân v t trong v  k ch này nh  sau: 

Gia-bin: Vua Hát -so  Ca-na-an, m t b o Chúa 

ņ°-bô-ra: M t quan xét Do Thái, ng i Ľ¨n b¨ c· Ľc tin và s  can Ľm 

Ba-rác: M t t ng Do Thái mi n c ng 

Si-sê-ra: Th ng lãnh c a Ľo quân Gia-bin 

Hê-be: M t láng gi ng ng i Kê-nít, hòa h o v i Gia-bin.  

Gia-ên: V  Hê-be, khéo tay v i m t cái búa. 

Giê-hô-va ņc Chúa Tr i: ņm trách nh ng cu c chi n và th i ti t. 

Gi  Ľ©y v k ch m  màn. 

1. Màn 1: MƬt hoàn cļnh bi thļm (Cac 4:1-3) 

Gia-bin là ng i ch²nh trong m¨n 1, v³ ņc Chúa Tr i Ľ« giy ¹ng l°n Ľ k  lu t 
dân Y-s -ra-ên. Trong 80 nŁm, dân Do Thái Ľ« vui h ng s  yên ngh  b i s  lãnh 
Ľo c a Ê-hút,  th i kǐ hoà bình dài nh t Ľc ghi l i trong sách Các quan xét. 
Nh ng ngay khi v  quan xét tin k²nh n¨y ra Ľi, th³ d©n s l i sa vào vi c th  hình 
t ng, v¨ ņc Chúa Tr i Ľ« phi tr ng ph t h  (2:10-19). 
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Y-sҺ-ra-°n nhҼ ĽҼ֯c m¹ tӶ trong s§ch C§c quan x®t minh h֙a sֽ kh§c nhau giֻa ñsֽ 

cӶi c§ch t¹n gi§oò v֧i ñsֽ phֱc hҼng thu֥c linhò. Sֽ cӶi c§ch tӴm th֩i thay Ľ֡i hӴnh kiԜm 

bên ngo¨i, trong khi sֽ phֱc hҼng biԒn Ľ֡i thҼ֩ng xuy°n t²nh c§ch b°n trong. Khi ą-hút 

cӸt b֛ nhֻng h³nh tҼ֯ng v¨ ra l֓nh cho d©n sֽ ch֕ th֩ phҼ֯ng ņֵc Gi°-hô-va, h֙ v©ng 

l֩i ¹ng. NhҼng khi sֽ ®p bu֥c Ľ· ĽҼ֯c cӸt Ľi, Ľ©n sֽ v©ng theo nhֻng ham mu֝n cֳa 

ri°ng h֙. D©n t֥c Y-sҺ-ra-°n gi֝ng nhҼ ngҼ֩i trong c©u chuy֓n cֳa Ch¼a Gi°-xu, l¨ ngҼ֩i 

Ľ« Ľu֡i m֥t qu֕, d֙n sӴch nh¨ cֹa, v¨ r֟i kԒt th¼c v֧i bӶy qu֕ dֻ hҺn (Mat 12:43-45). TӸm 

l¸ng tr֝ng r֣ng l¨ miԒng m֟i cho m֙i h³nh thֵc t֥i l֣i. 

Ca-na-an ĽҼ֯c h³nh th¨nh tַ m֥t s֝ bang th¨nh ph֝, m֣i bang ĽҼ֯c cai tr֗ b֫i m֥t 

vua (Gios 12:1-24). ñGia-binò l¨ danh hi֓u ch²nh thֵc hoԊc t°n cֳa vua ֫ H§t-so (Gios 11:1). 

Ďng cȈng ĽҼ֯c g֙i l¨ ñvua Ca-na-anò. Danh hi֓u n¨y c· thԜ nghǫa l¨ ¹ng l¨ ngҼ֩i Ľֵng 

ĽӺu m֥t li°n bang c§c vua. Gi¹-su° Ľ« Ľ֝t ch§y H§t-so (Gios 11:13) nhҼng d©n Ca-na-an Ľ« 

x©y dֽng lӴi v¨ chiԒm cֵ n· v֧i ĽӴo qu©n Ľ¹ng ĽӶo v¨ ch²n trŁm xe ngֽa sԂt cֳa m³nh, 

Gia-bin chԂc chԂn cai tr֗ xֵ. Tuy nhi°n, khi bӴn Ľ֙c c©u chuy֓n bӴn c· cӶm tҼ֫ng rԄng 

Si-sê-ra th֝ng l«nh ĽӴo qu©n cֳa Gia-bin l¨ ngҼ֩i quyԚn thԒ thԀt sֽ trong xֵ. Gia-bin 

thԀm ch² kh¹ng ĽҼ֯c ĽԚ cԀp trong b¨i ca cֳa ņ°-bô-ra ֫ Cac 5:1-31! 

M t l n n a, dân Y-s -ra-ên kêu c u ņc Chúa Tr i không ph i Ľ tha th  t i 
l i h , nh ng Ľ gi i c u ho n n n c a h  (xem c.6-8 Ľ có m t g i ý v  Ľ i s ng 
ra sao trong th i Ľ·). Nu h  th t s  Łn nŁn, ņc Chúa Tr i s  th c hi n nhi u 
vi c h n là gi i c u h  kh i s  nô l  thu c th . Ngài s  gi i c u h  kh i ách nô l  
thu c linh n a. C u xin ņc Chúa Tr i s  yên i ch  không ph i s  thanh t y ch  
là gieo nh ng g t gi ng ích k  mà cu i cùng s  sinh ra mùa g t kh§c cay Ľng h n. 
L i c u nguy n c a ņa-v²t l¨ Ľiu mà Y-s -ra-ên c n c u nguy n: ñņc Chúa Tr i 
tôi ôi, xin hãy d ng nên trong tôi m t lòng trong s ch và làm m i l i trong tôi m t 
th n linh ngay th ngò Thi 51:10). 

2. Màn 2: mƬt sƄ mľc khļi thiêng liêng (Cac 4:4-7) 

ņ c Chúa Tr i Ľ« dy lên m t ng i ph  n  can Ľm t°n l¨ ņ°-bô-ra (ñcon 
ongò) l¨m quan x®t trong x. ņ©y l¨ mt h¨nh Ľng c a ân Ľin nh ng cƶng là 
m t h¨nh Ľng c a s  làm s  nh c Ľi v i dân Do Thái, vì h  Ľ« sng trong m t 
xã h i mà ng i nam tr i h n, ch  mu n ch c l«nh Ľo chính ch n c a phái nam 
ñV ph n dân ta, con nít là k  hà hi p ch¼ng, v¨ Ľ¨n b¨ cai tr tr°n ch¼ngò (Es 3:12). 
ņ i v i ņc Chúa Tr i ban cho dân Ngài m t quan xét n  l¨ Ľi x  v i h  nh  con 
nít, chính xác là tình tr ng c a h  khi n·i Ľn nh ng Ľiu thu c linh. 

ņ°-bô-ra l¨ m֥t quan x®t v¨ l¨ m֥t nֻ ti°n tri. Mi-ri-am ch֗ cֳa M¹i-se l¨ m֥t nֻ ti°n 

tri (Xu 15:20) v¨ l֗ch sֹ Kinh Th§nh sau Ľ· gi֧i thi֓u v֧i ch¼ng ta th°m Hun-Ľa (IIVua 

22:14), Nô-a-Ľa (Ne 6:14), An-ne (Lu 2:36) v¨ b֝n con g§i cֳa Phi-líp (Cong 21:9). ņֵc Ch¼a 

Tr֩i Ľ« g֙i ņ°-bô-ra l¨m ti°n tri v¨ quan x®t, nhҼng b¨ thӸy m³nh nhҼ m֥t ngҼ֩i mԌ Ľ֝i 

v֧i d©n t֥c b¨. ñTa ņ°-bô-ra Ľ« ch֡i dԀy, ta Ľ« ch֡i dԀy nhҼ m֥t ngҼ֩i mԌ trong Y-sҺ-

ra-°nò (Cac 5:7). D©n Do Th§i ҼҺng ngӴnh l¨ con c§i b¨, n°n b¨ ©n cӺn v֧i h֙ v¨ khuy°n 

bӶo h֙. 

ņ c Chúa Tr i m c kh i cho ņ°-bô-ra r ng Ba-r§c (ñtia chpò) phi t p h p và 
l«nh Ľo Ľi quân Y-s -ra-ên và kéo nh ng Ľo¨n qu©n ca Si-sê-ra vào m t cái 
b y g n núi Tha-bô, và  Ľ· Ch¼a s Ľ§nh bi h . Núi Tha-bô n m  giao Ľim c a 
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Sa-bu-lôn, Nép-ta-li và Y-sa-ca, không xa sông Ki-sôn. N u Ba-rác s  d n Ľo quân 
Y-s -ra-ên h ng Ľn núi Tha-b¹, ņc Chúa Tr i s  cho Ba-rác chi n th ng. 

Khi ņc Chúa Tr i mu n quy vinh hi n cho Ngài qua dân s  Ngài, Ngài luôn 
có m t k  ho ch hoàn h o cho ch¼ng ta l¨m theo. ņc Chúa Tr i Ľ« chn l«nh Ľo 
c a qu©n Ľi Ngài, n i dành cho cu c chi n, và k  ho ch cho qu©n Ľi Ngài làm 
theo. ņc Chúa Tr i cƶng bo Ľm chi n th ng. ņiu Ľ· ging nh  ñnh ng ngày 
t t Ľp Ľ« quaò ca Giô-suê tr  l i!  

3. Màn 3: mƬt ngİŷi tham gia miơn cİŹng (Cac 4:8-10) 

Ch¼ng ta kh¹ng Ľc cho bi t Ba-rác là m t quan x®t. ņiu này gi i thích lý do 
ông nh n nh ng m nh l nh t  ņ°-bô-ra, ng i l«nh Ľo Ľc ch  Ľnh c a ņc 
Chúa Tr i trong x . Ba-r§c Ľn t  Nép-ta-li, m t trong nh ng chi phái s  sai Ľi 
nh ng ng i tình nguy n Ľn chi n tr ng (c.6). Gi ng nh  Môi-se tr c mình 
(Xu 3:1-4:31) và Ghê-Ľ°-ôn (Cac 6:1-40) cùng Giê-rê-mi (Gie 1:1-19) sau mình, Ba-rác 
do d  khi Ľc cho bi t Ľiu ņc Chúa Tr i mu n ông làm. 

Chúng ta bi t r ng ñnhng Ľiu rŁn ca ņc Chúa Tr i là nh ng Ľiu có th  
l¨m Ľc c a ņc Chúa Tr iò v¨ ch¼ng ta ph i vâng theo ý mu n Ngài b t ch p 
hoàn c nh, c m xúc hay h u qu . Nh ng chúng ta không ph i l¼c n¨o cƶng l¨m 
v y! ņ§p ng c a Ba-rác là m t b ng ch ng c a s  vô tín hay m t d u hi u c a s  
khiêm nh ng? Ďng Ľ« kh¹ng t c§o ņc Chúa Tr i th c hi n m t sai l m; t t c  
nh ng gì ông làm là yêu cu ņ°-bô-ra Ľi vi ¹ng Ľn chi n tr ng. Ph i chŁng Ľ· 
là vì bà là m t tiên tri và ông có th  có m t l i t  Ch¼a? Hay Ľiu Ľ· Ľ giúp ông 
tuy n nhi u ng i tình nguy n cho Ľi quân? Vi c ņ°-bô-ra Ľng Ĩ Ľi c½ng Ba-
rác g i ý r ng yêu c u c a ông không ngoài ý mu n ņc Chúa Tr i, dù trong vi c 
ch p nh n Ľiu Ľ·, ņc Chúa Tr i Ľ« ct s  vinh d  t  phái nam và ban nó cho 
phái n . 

Ba-r§c Ľ« tuyn m i ngàn ng i t  chi phái Nép-ta-li c a ông và chi phái Sa-
bu-lôn lân c n (Cac 4:6,10  5:14,18). Sau Ľ·, nhng ng i tình nguy n t  các chi phái 
Bên-gia-min, Ép-ra-im, Ma-na-se  phía Tây (c.14) và Y-sa-ca (c.15) Ľ« gia nhp 
v i nh ng ng i n¨y, v¨ Ľi qu©n l°n Ľn b n m i ngàn ng i (c.8). Có th  m i 
ngàn chi n sƙ ban Ľu m  chi n dch Ľ nh  Si-sê-ra vào b y v¨ sau Ľ· ba mi 
ngàn chi n sƙ kh§c tham gia vi h  vì cu c chi n th t s  và ho t Ľng ñqu®t 
s chò. Nh ng chi ph§i Ľc kêu g i nh ng t  ch i Ľn là Ru-b°n, ņan, A-se, và 
Ma-na-se  ph²a ņ¹ng (c.15-17). 

Khi bӴn xem x®t rԄng nhֻng vȈ kh² thԀt khan hiԒm ֫ Y-sҺ-ra-ên (5:8  ISa 13:19-22) và 

kh¹ng c· Ľ֥i qu©n thҼ֩ng trֽc hi֓u quӶ n¨o, th³ ĽiԚu ņ°-bô-ra và Ba-r§c Ľ« l¨m thԀt sֽ 

l¨ m֥t h¨nh Ľ֥ng cֳa Ľֵc tin. NhҼng ņֵc Ch¼a Tr֩i Ľ« hֵa ban cho h֙ chiԒn thԂng v¨ 

h֙ tin cԀy nҺi l֩i hֵa cֳa Ng¨i (Ro 10:17). 

4. Màn 4: mƬt cuƬc chľm trán chiƞn thƊng (Cac 4:11-23) 

Chúa là di n viên ch  Ľo trong b i c nh này. Ngài không ch  Ľiu khi n Ľi 
quân c a k  th½ v¨ Ľem ch¼ng v¨o by, m¨ Ng¨i c¸n Ľiu khi n th i ti t và s  
d ng m t c n bão Ľ Ľ§nh bi Ľo¨n qu©n ca Si-sê-ra. 
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Si-sê-ra ĽҏҌc cѫnh báo (Cac 4:11-12). Câu 12 g i ý r ng chính Hê-be va gia Ľ³nh 
ông tr c ti°n Ľ« cnh báo cho Si-sê-ra r ng dân Do Thái s p n i d y v¨ qu©n Ľi 
Y-s -ra-ên Ľang t p h p t i Ľ©u. Ch¼ng ta Ľ« gp nh ng ng i Kê-nít  1:16 và 
khám phá r ng h  là bà con xa c a dân Do Thái qua Môi-se. Có v  l  r ng Hê-be 
ng i Kê-nít s  bi t riêng ông kh i dân t c ông, là dân th  ph ng ņc Giê-hô-
va, và thân thi t v i nh ng b o chúa th  hình t ng nh  Gia-bin và Si-sê-ra (4:17). 
Có l  ông c n s  b o v  và vi c kinh doanh c a dân Ca-na-an khi ông th c hi n 
công vi c th ng m i c a mình nh  m t th  kim lo i l u Ľng. Dân Kê-nít d ng 
nh  g n li n v i chi phái Giu-Ľa (1:16), nh ng ng i Giu-Ľa kh¹ng c· mt trong 
vòng nh ng ng i tình nguy n trong Ľi quân c a Ba-rác. 

Tuy nhiên, có th  nhìn Hê-be theo khía c nh khác và th y ông nh  m t ph n 
k  ho ch c a ņc Chúa Tr i Ľ nh  Si-sê-ra vào b y. Hê-be không ph i là m t 
Ľng minh trong s  nh ng Ľng minh c a Gia-bin, ông ch  Ľang t³m c§ch duy tr³ 
m t v  trí trung l p trong m t xã h i phân chia. Nh ng m t khi qu©n Ľi Do Thái 
có m t t i núi Tha-bô, Hê-be ch y Ľi v¨ Ľa tin cho Si-sê-ra, và Si-sê-ra không có 
lĨ do g³ Ľ nghi ng  s  báo cáo. Si-sê-ra b t Ľu di chuy n Ľi quân c a ông và r i 
ngay vào b y. 

Si-sê-ra bѿ Ľ§nh bѪi (Cac 4:13-16). Dân Ca-na-an c y v¨o ch²n trŁm xe nga s t 
c a h  Ľ cho h  s  ti n l i h  c n khi h  g p Ľi quân Do Thái (1:19  Gios 17:18). 
ņiu h  không bi t Ľ· l¨ Ch¼a s giáng m t c n m a bão ác li t khi n cho sông 
Ki-sôn tràn ng p và bi n chi n tr ng thành m t bi n bùn l y (Cac 5:20-22). N c 
và bình s  h t s c làm tr  ng i s  chuy n Ľng c a xe và ng a Ca-na-an, và hoàn 
c nh này s  làm cho các chi n sƙ Y-s -ra-ên d  dàng t n công và gi t k  thù. Cái 
b y Ľ« hot Ľng v¨ Ľi quân k  thù b  tiêu di t s ch. 

Cùng v i c n bão t  tr i và n c l t t  s¹ng d©ng l°n, ņc Chúa Tr i Ľ« gi§ng 
s  b i r i trong tâm trí c a Ľo¨n qu©n th½ Ľch. T  Ľ c dch l¨ ñv ch yò 
(7:15 NKJV) nghƙa l¨ ñbi r i, b  r i vào s  hoang s . ņ©y l¨ Ľiu ņc Chúa Tr i 
làm cho nh ng ng i Ľ§nh xe nga c a Pha-ra-ôn t i Bi n ņ (Xu 14:24) v¨ sau Ľ· 
làm cho dân Phi-li -tin trong th i Sa-mu-ên (ISa 7:10). 

M t Ľiu gây cho dân Ca-na-an b i r i và s  hãi là s  xu t hi n b t ng  c a c n 
m a nh  tr ú n c su t mùa khô theo truy n th ng. Vì Si-sê-ra s  không s  d ng 
xe ng a cho chi n tr ng n u ông nghi ng  b t c  th i ti t x u nào, chúng ta có 
th  gi  thuy t m t cách an toàn r ng cu c chi n n¨y Ľ« Ľc Ľ§nh sut mùa khô 
th§ng 6 Ľn tháng 9. Khi b n nh  r ng th n Ba-anh c a Ca-na-an là th n bão, b n 
có th  th y s  thay Ľi b t ng  v  th i ti t có th  nh h ng ra sao Ľn dân Ca-
na-an mê tín. Ph i chŁng thn ba-anh c a h  Ľ« nghch v i h ? Ph i chŁng ņc 
Chúa Tr i c a Y-s -ra-ên m nh h n Ba-anh? N u v y, thì cu c chi n hoàn toàn 
th t b i v¨ Ľiu khôn ngoan nh t mà các binh lính có th  làm là ch y tr n. 

Si-sê-ra bѿ giѹt (Cac 4:17-23). trong khi Ba-rác và ng i c a ¹ng Ľang Ľui theo 
và gi t nh ng ng i Ca-na-an ch y tr n, m t s  ng i trong xe ng a và s  khác 
Ľi b, th ng lãnh Ca-na-an là Si-sê-ra Ľang chy Ľ toàn m ng, có l  h ng Ľn 
Hát-so là n i an toàn. Nh ng s  m t m i Ľ« thng th  ¹ng, v¨ theo Ľnh m nh ông 
Ľn g n nh ng cái tr i c a Hê-be t i cây d  b p Sa-na-im (c.11). Cây d  b p n i 
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ti ng này n m trên biên gi i Nép-ta-li ( Gios 19:33), kho ng 6 d m ph²a ņ¹ng n¼i 
Tha-bô. 

Vì Si-sê-ra bi t r ng Hê-be và dân t c ông thân thi t v i Gia-bin, nên n i Ľnh 
c  này d ng nh  là m t n i t t l¨nh Ľ d ng l i và ngh  ng i. Khi Gia-ên, v  c a 
Hê-be Ľi ra g p Si-sê-ra và m i ông vào tr i c a bà, th ng lãnh Ca-na-an ch c ch n 
r ng cu i c½ng Ľ« Ľc an toàn. Xét cho cùng, trong nn vŁn h·a thi Ľ·, kh¹ng 
ai s  d§m Ľi v¨o tri c a m t ng i v  tr  ch ng nàng. Gia-°n Ľ« cho ¹ng ta sa 
thay cho n c và r i trùm ông b ng m t cái m n, và ông tin r ng ¹ng Ľa t³m thy 
m t Ľng minh Ľ§ng tin cy và có th  ngh  ng i trong s  bình an. 

Nh ng Si-sê-ra Ľ« ph m sai l m b o Gia-ên nói d i n u ai h i ông có  Ľ· 
chŁng, l¨ mt ng i Ľ¨n b¨ kh¹n ngoan, n¨ng kt lu n r ng Si-sê-ra Ľang trn 
kh i chi n tr ng, nghƙa l¨ d©n Do Th§i Ľ« thng tr n và g ng k m Ca-na-an trên 
x  Ľ« b b  gãy. N u nàng b o v  Si-sê-ra nàng s  g p r c r i v i dân Do Thái, bà 
con c a nàng. Ch c ch n ai Ľ· Ľang Ľui Si-sê-ra, và b t c  ai cƶng s không th a 
l¸ng cho Ľn khi nào th y th ng lãnh ch t. 

Nh ng Si-sê-ra không có lý do gì Ľ nghi ng  hi m h a. Xét cho cùng, th  t c 
c a Hê-be thân thi t v i dân Ca-na-an, Gia-°n Ľ« t cho ông th y s  hi u khách 
và s  t  t , v¨ kh¹ng c· qu©n l²nh Do Th§i n¨o Ľang Ľui theo s  d½ng vƶ lc xông 
vào tr i m t ng i Ľ¨n b¨. ņiu Si-sê-ra không bi t Ľ· l¨ ņc Chúa Tr i Ľ« ha 
r ng m t ng i Ľ¨n b¨ s c t m ng s ng ông (Cac 4:9). 

Khi Si-sê-ra rҺi v¨o giӸc ngֳ s©u. Gia-°n Ľ« giԒt ¹ng ta bԄng c§ch Ľ·ng m֥t c§i c֙c 

lԚu v¨o ĽӺu ¹ng ta. ֪ c§c chi ph§i du mֱc ph²a ņ¹ng, ch²nh Ľ¨n b¨ l¨ ngҼ֩i dֽng v¨ d֭ 

trӴi, v³ vԀy Gia-°n biԒt c§ch sֹ dֱng b¼a. Khi Ba-r§c ĽԒn hi֓n trҼ֩ng, ¹ng kh§m ph§ rԄng 

kԎ th½ cֳa ¹ng Ľ« chԒt v¨ l֩i ti°n tri cֳa ņ°-bô-ra Ľ« ֵng nghi֓m. ņ֝i v֧i m֥t th֝ng l«nh, 

chӴy tr֝n kh֛i m֥t cu֥c chiԒn l¨ ĽiԚu g©y l¼ng t¼ng, b֗ giԒt trong l¼c chӴy tr֝n l¨ ĽiԚu s֕ 

nhֱc cho ¹ng, nhҼng b֗ giԒt b֫i m֥t ngҼ֩i Ľ¨n b¨ l¨ ĽiԚu nhֱc nh« hҺn hԒt (9:54). 

Chúng ta nên chúc ph c hay khi n trách Gia-ên v  Ľiu n¨ng Ľ« l¨m. N¨ng 
Ľ« mi Si-sê-ra vào tr i m³nh, Ľi x  ông ta t  t , và b o ¹ng ta Ľng s , nh  v y 
b¨ Ľ« gi d i. Dân Kê-nít hòa h o v i Gia-bin, vì v y n¨ng Ľ« phm m t hi p c. 
N¨ng Ľ« cho Si-sê-ra n t ng r ng nàng s  canh gi  c a, vì v y n¨ng Ľ« ph§ v 
l i h a. N¨ng Ľ« git m t ng i không có s  b o v , Ľang  d i s  b o v  c a 
nàng, vì v y nàng là m t k  gi t ng i. Nh ng ņ°-bô-ra Ľ« hát, ñNguy n cho Gia-
ên, v  Hê-be ng i Kê-n²t, Ľc ph c gi a các ng i Ľ¨n b¨! Nguyn ng i 
Ľ c ph c gi a các ng i Ľ¨n b¨ trong tri!ò (5:34) 

Tr c h t ch¼ng ta Ľng Ľc l i th i Ľi các quan xét mà nh ng tiêu chu n 
thu c linh Ľc d y d  b i Chúa Giê-xu và các s  Ľ. Cƶng vy, chúng ta hãy nh  
r ng d©n Do Th§i Ľ«  d i ách nô l  kinh khi p vì Gia-bin và Si-sê-ra, và ý mu n 
ņ c Chúa Tr i là dân t c Ľc gi i c u. C  Gia-bin và Si-sê-ra Ľ« phm t i ng c 
Ľ«i d©n Do Th§i hng bao nŁm qua, v¨ nu qu©n Ľi Ca-na-an th ng tr n, h ng 
trŁm ngi n  Do Thái s  b  b t và b  c ng hi p (c.30). Gia-ên không ch  giúp 
gi i c u Y-s -ra-ên kh i ách nô l , mà nàng còn giúp b o v  nh ng ng i ph  n  
kh i s  tàn b o Ľi b i nh t. Nàng không ph i là m t ñn¨ng Macbethò ngi Xê-
m²t Ľ« git khách c a mình vì t  l i. Có m t cu c chi n Ľang tip di n và ng i 
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ph  n  can Ľm này cu i cùng ng ng thái Ľ  trung l p v¨ Ľng v  phía dân s  
ņ c Chúa Tr i. 

5. Màn 5: mƬt sƄ ca tŦng vinh quang (Cac 5:1-31) 

Khi mu n t  ch c nh ng dp Ľc bi t, dân Do Thái th ng bày t  chính mình 
b ng bài hát. Vì v y tác gi  chuy n t  bài ca t ng thu c l i vŁn kĨ thut sang bài 
th  hân hoan. Nh ng th  h  t ng lai có th  qu°n Ľiu mà sách s  Ľ« n·i, nhng 
h  có l  không quên m t bài ca ngày h i (ņ có nh ng ví d  khác, xem Xu 15:1-

27  Phu 32:1-52  IISa 1:17-27  Thi 18:1-50). Nh ng Ľi danh t  trong  Cac 5:7,9,13 ch  ra 
r ng Ľ©y l¨ b¨i ca chi n th ng c a ņ°-bô-ra, nh ng nh  Ba-rác Ľ« tham gia v i bà 
trong chi n tr n, n°n ¹ng Ľ« d ph n v i bà trong s  ca t ng chi n th ng. 

M֥t b¨i thҺ hay m֥t b¨i ca kh¹ng phӶi l¨ ĽiԚu m¨ bӴn d֑ d¨ng c· thԜ t·m tԂt v³ n· l¨ 

m֥t b¨y t֛ tֽ ph§t ĽӺy x¼c cӶm thҼ֩ng bӸt chӸt sֽ ph©n t²ch. Kh¹ng gi֝ng nhҼ b¨i thҺ c֡ 

ĽiԜn tiԒng Anh. B¨i thҺ tiԒng H°-bҺ-rҺ chֵa Ľֽng nhֻng chֳ ĽԚ t§i hi֓n, ĽҼ֯c b¨y t֛ 

trong nhֻng c§ch kh§c nhau v¨ sֽ tr¨o d©ng thҼ֩ng xuy°n vԚ sֽ ng֯i khen v¨ cӺu nguy֓n. 

B֝ cֱc sau Ľ©y ch֕ l¨ m֥t tiԒp cԀn g֯i Ĩ vԚ b¨i ca chiԒn thԂng uy nghi n¨y. 

Hãy ngҌi khen Chúa hҋi mҀi ngҏ҉i ! (Cac 5:1-12). Trong Các c.1-9, ņ°-bô-ra và 
ba-rác ng i khen Chúa vì m i Ľiu Ng¨i Ľ« l¨m cho d©n s Ngài. Ngài ban s  hi p 
nh t cho các quan tr ng Ľ Ba-rác có th  t p h p m t qu©n Ľi (c.2,9). Chính 
ņ c Chúa Tr i ņng Ľ« ban cho Y-s -ra-ên chi n th ng trong quá kh  s  ban cho 
h  chi n th ng l n n a (c.4-5). Y-s -ra-ên Ľ« b c vào m t giao c v i Chúa t i 
núi Si-nai và Ngài s  làm tr n nh ng l i h a c a Ng¨i cho d©n Ľc bi t c a Ngài. 
Vì nh ng hoàn c nh r t t i t  trong x  Ľn n i Ľiu g³ Ľ· phi Ľc th c hi n, 
ņ c Chúa Tr i Ľ« dy l°n ņ°-bô-ra làm m t ng i m  trong Y-s -ra-ên (c.6-9). 
K  th½ Ľ« thng th  vì dân s  t  b  Giê-hô-va Ľ th  ph ng các tà th n. ņ°-bô-
ra quan tâm v  Ľ i s ng thu c linh c a dân s  cƶng nh phúc l i v  v t ch t và 
chính tr  c a h . Hãy chú ý r ng ph©n Ľon Ľu này (c.2-9) b t Ľu và k t thúc 
b ng ñH«y ngi khen ņc Giê-hô-vaò v¨ ñņ§ng ngi khen ņc Giê-hô-vaò. 

Theo c©u 10,11 ņ°-bô-ra v i Ba-r§c Ľ« mi Ľn nh ng ng i quy n quý giàu 
c· (ñnhng ng i c i con l a b chò) v¨ nhng th ng dân qua l i Ľ gia nh p v i 
nh ng ng i ca hát t i các gi ng n c và ng i khen Chúa v  Ľiu Ng¨i Ľ« l¨m cho 
Ľo quân c a Gia-bin. Gi  Ľ©y tht an to¨n Ľ Ľi tr°n nhng con Ľ ng, nhóm l i 
t i các gi ng n c, và nói chuy n nhàn nhã v i nhau. Dân s  có th  r i kh i các 
thành có t ng bao b c n i h  Ľ« chy Ľn Ľ Ľ c s  b o v  và có th  tr  v  các 
làng m c c a mình trong s  b³nh an. ņ· l¨ l¼c Ľ m i dân Y-s -ra-ên ng i khen 
ņ c Chúa Tr i vì nh ng s  th ng xót c a Ngài dành cho h . 

Kh  th  ca ng i này k t thúc b ng m t l i kêu g i h¨nh Ľng (c.12). ņc Chúa 
Tr i Ľ« ra lnh ņ°-bô-ra t nh th c và hát, còn Ba-rác ph i t nh th c và t n công 
k  thù. B i Ľc tin c a m³nh, ņ°-bô-ra Ľã có th  hát tr c khi chi n tr n b t Ľu 
cƶng nh sau khi chi n tr n k t thúc. 

Hãy ngҌi khen Chúa vѺ nhғng ngҏ҉i tình nguyѽn (Cac 5:13-18). ņ°-bô-ra bi t 
n r ng dân s  Ľ« sn sàng dâng mình trong s  h u vi c Chúa (c.2,9) và nh ng 

ng i quy n quĨ Ľ« d ph n trong vi c tuy n m  chi n sƙ t các chi phái (c.13). 
S§u chi ph§i Ľ« hip nh t trong vi c sai Ľi nhng ng i tình nguy n. Tr  ra nh ng 
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ng i trong thành Mê -rô (c.23), nh ng ng i Nép-ta-li Ľ« Ľ§p ng, ng i Sa-bu-
lôn, Y-sa-ca, Bên-gia-min, Ép-ra-im và Ma-na-se ph²a T©y cƶng vy (Maoki). 
Nhóm t  trong c.14 ñnhng k  c m cây bút c a ng i vi t ñ (nghƙa Ľen l¨ ñc©y ph 
vi t c a m t chi ph§iò) c· th ch  v  nh ng quan ch c tuy n qu©n Ľ« ghi t°n nhng 
chi n sƙ. H không ph i là nh ng ñchin sƙ m½a h¯ò nhng là nh ng ng i can 
Ľm nghiêm túc v  vi c Ľ§nh trn c a Chúa. 

Tuy nhi°n, c· b֝n chi ph§i kh¹ng t³nh nguy֓n v¨ dֽ phӺn Ľ§nh trԀn. Chi ph§i Ru-bên 

suy nghǫ l֓nh Ľ֥ng vi°n nhҼng cu֝i c½ng Ľ« ֫ nh¨. C· thԜ h֙ xem xét Phu 20:1-9 luԀt Y-

sҺ-ra-°n vԚ chiԒn trԀn, v¨ x®t l¸ng h֙ ĽԜ thӸy m³nh c· Ľֳ tҼ c§ch ra trԀn hay kh¹ng. V³ 

Ma-na-se ph²a ņ¹ng (Ga-la-§t) ĽҼ֯c an to¨n ֫ b°n kia s¹ng Gi¹-Ľanh, n°n h֙ cȈng ֫ nh¨ 

(Cac 5:17). ņan v¨ A-se tr°n b֩ biԜn cȈng quyԒt Ľ֗nh kh¹ng ch¼ Ĩ ĽԒn sֽ k°u g֙i ra trԀn. 

Tr§i ngҼ֯c v֧i nhֻng ngҼ֩i tr֝n tr§nh tr§ch nhi֓m n¨y, chi ph§i Sa-bu-lôn và Nép-ta-li 

ĽԊc bi֓t ĽҼ֯c ca ng֯i v³ sֽ liԚu mӴng cֳa h֙ trong sֽ hӺu vi֓c Ch¼a v¨ qu° hҼҺng h֙ 

(c.18). 

Hãy nh  r ng su t th i kǐ này trong l ch s  ñmi ng i l¨m Ľiu Ľ¼ng theo 
m t m³nhò (21:28). Khi Giô-suê là ng i ch  huy c§c Ľi quân Y-s -ra-ên, m i chi 
ph§i Ľiu tham gia, nh ng khi Ba-rác kêu g i các l c l ng, ch  có phân n a trong 
s  h  ra tr n ch ng l i Gia-bin. Dân s  ņ c Chúa Tr i ngày nay ch ng khác gì dân 
Y-s -ra-ên khi có s  kêu g i h u vi c c a ņc Chúa Tr i: m t s  tình nguy n ngay 
và theo Chúa, m t s  li u mình, m t s  xem s  kêu g i là nghiêm túc nh ng nói 
không, và s  khác nép mình nh  th  s  kêu g i ch a bao gi  Ľ c rao ra. 

Hãy ngҌi khen Chúa vѺ chiѹn thѱng cҎa Ngài  (Cac 5:19-23). bày t  v  nhi m v  
m t vi c, và ra tr n hoàn toàn là m t vi c khác. Si-sê-ra Ľ« d¨n xp m t Ľng minh 
các vua Ca-na-an, và hai l c l ng hi p nh t c a h  (v i ch²n trŁm xe nga) g p 
qu©n Ľi Do Thái t i Mê-ghi-Ľ¹ tr°n Ľng b ng Jezreel. V³ Ľ· l¨ m½a kh¹ trong 
nŁm nhng ng i Ľ§nh xe nga mong tiêu di t Ľi quân Y-s -ra-ên. nh ng ņ c 
Chúa Tr i có nh ng k  ho ch khác. Ngài giáng m t c n m a bão d  d i bi n sông 
Ki-sôn thành m t dòng n c lƶ chy xi t và chi n tr ng bi n thành m t Ľm l y. 
M t gi t n c m a là m t v t r t m ng manh, nh ng n u b n k t h p chúng v i 
nhau Ľ, b n có th  Ľ§nh bi m t quân Ľi! ņi quân Y-s -ra-ên tin c y ņc Chúa 
Tr i ban cho h  chi n th ng, v³ Ľ©y l¨ Ľiu Ng¨i Ľ« ha (4:6-9). 

ņ°-bô-ra và Ba-r§c Ľ« kh¹ng rֳa sӶ dân Mê-r¹, ch²nh thi°n sֵ cֳa Ch¼a Ľ« l¨m ĽiԚu 

Ľ·. ChԂc Ba-r§c Ľ« l¼ng t¼ng khi biԒt rԄng m֥t th¨nh trong chi ph§i N®p-ta-li cֳa ¹ng Ľ« 

ch֝i tַ sai Ľi nhֻng ngҼ֩i t³nh nguy֓n ĽԜ gi¼p trong trԀn chiԒn quan tr֙ng n¨y. Phillips 

Brooks Ľ« n·i trong m֥t b¨i giӶng n֡i tiԒng: ñM°-r¹ ĽӴi di֓n cho ngҼ֩i tr֝n tr§ch nhi֓m, 

v³ h֙ sԈn s¨ng nh³n ngҼ֩i kh§c tham gia nhֻng cu֥c chiԒn cֳa Ľ֩i s֝ng, trong khi h֙ ch֕ 

bҼ֧c v¨o v¨ hҼ֫ng l֥cò. H«y ch¼ Ĩ rԄng t֥i l֣i cֳa h֙ kh¹ng phӶi ĽҺn giӶn l¨ vi֓c cֵu 

vi֓n Y-sҺ-ra-°n, lӴi Ľ« kh¹ng gi¼p Ľ֭ Ch¼a! 

Hãy ngҌi khen Chúa vѺ m t̓ ngҏ҉i phҍ nғ can Ľѫm (Cac 5:24-31). S  chúc ph c 
c a ņ°-bô-ra trên Gia-ên nh c chúng ta v  nh ng l i c a thiên s  Gáp-ri -ên v i 
Ma-ri ( Lu 1:42). Vì s  do d  c a Ba-r§c, ņ°-bô-ra tuyên b  r ng m t ng i n  s  
c· uy t²n Ľ gi t th ng lãnh c a Ľi qu©n th½ Ľch (Cac 4:8-9). Nhóm t  ñba Ľu 
h n raò trong c.26 kh¹ng c· nghƙa l¨ n¨ng ch®m Ľu h n b ng m t cây búa và m t 
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cái c c l u. T  n¨y c· nghƙa l¨ ñn v¨oò hoc ñĽp tan raò. Vi m t c¼ Ľ§nh, n¨ng 
Ľ« Ľa cái c c l u xuyên qua màng tang c a h n, làm v  Ľu h n và gi t ch t h n. 

Sֽ m¹ tӶ vԚ c§i chԒt cֳa Si-sê-ra trong c.27 g©y Ӹn tҼ֯ng rԄng ¹ng Ľang Ľֵng trong 

trӴi th³ Gia-°n ĽԀp ¹ng v¨ ¹ng ng« chԒt tӴi ch©n n¨ng. NhҼng ¹ng Ľang nԄm ngֳ th³ ¹ng 

b֗ giԒt (c.18). ֪ Ľ©y ch¼ng ta c· sֽ ph·ng t¼ng n¨o Ľ· vԚ thҺ H°-bҺ-rҺ, nhҼng cȈng c· 

thԜ rԄng trong sֽ hӸp h֝i Si-sê-ra Ľ« v½ng dԀy kh֛i cֹa trӴi v¨ r֟i ng« tӴi ch©n n¨ng v¨ tԂt 

th֫. 

Ng i ca hát chuy n t  vi c mô t  cái ch t c a Si-sê-ra Ľn vi c phác ho  chân 
dung ng i m  c a Si-sê-ra Ľang ch Ľ i s  tr  v  c a con trai mình (c.28-30). 
Qu  là m t b c tranh c m Ľng v  s  hy v ng n i không có hy v ng nào c ! Có 
bi t bao ng i ng¨y nay Ľang nh³n ra ca s  c a nh ng s  ng  nh n v¨ mong Ľiu 
g³ Ľ· xy ra, l¨ Ľiu s  không bao gi  x y ra. Si-sê-ra Ľ« cht, ông s  không bao gi  
tr  v  nhà v i tình yêu c a m  ông l n n a. M  ông và nh ng ng i h u c a bà c  
t  nh  và nói v i nhau r ng m i s  Ľu t t Ľp, nh ng không ph i v y. 

L҉i cѭu nguyѽn sau cùng (c.31) so sánh k  thù c a Chúa ï gi ng nh  Si-sê-ra 
Ľi vào s  t i tŁm ï v i nh ng ng i yêu m n ņc Chúa Tr i, gi ng nh  m t tr i 
gi a tr a. Tr n chi n  Mê-ghi-Ľ¹ kh¹ng ch là m t s  xung Ľt gi a nh ng Ľi 
qu©n th½ Ľch. ņ· l¨ mt xung Ľt gi a th  l c c a s  t i tŁm v¨ th  l c c a s  
sáng. Chúng ta ho c yêu m n ņng Christ và b c Ľi trong s sáng, ho c chúng ta 
là k  thù c a Ngài và h  m t trong s  t i tŁm. 

Bֵc m¨n hӴ xu֝ng tr°n v֫ k֗ch cֳa ch¼ng ta, nhҼng t¹i Ľo§n rԄng sֽ ph©n vai sԐ khiԒn 

bֵc m¨n v®n l°n nԒu con ngҼ֩i Ľ֙c v¨ nghi°n cֵu Kinh Th§nh. ñV³ bӸt cֵ ĽiԚu g³ Ľ« ĽҼ֯c 

ch®p trҼ֧c ĽԚu ĽҼ֯c ch®p v³ sֽ h֙c h֛i cֳa ch¼ng ta, ĽԜ ch¼ng ta nh֩ sֽ nh֗n nhֱc v¨ sֽ 

y°n ֳi cֳa Kinh Th§nh m¨ c· hy v֙ngò (Ro 15:4 NKJV). 

4. NGıżI CũA ĭƅC CHÚA TRżI Ž MA -NA-SE (Cac 6:1 -40) 

B n có m t khu v n, và b n làm vi c chŁm ch tr n mùa xuân cùng mùa hè 
Ľ làm cho khu v n y k t qu  d  d t. Nh ng m i nŁm, ngay thi gian b n chu n 
b  thu g t trong v  mùa, các láng gi ng c a b n t n công và l y Ľi sn ph m c a 
b n b ng v  l c. ņiu này ti p di n nŁm n¨y sang nŁm kh§c v¨ kh¹ng c· Ľiu gì 
b n có th  làm cho v n Ľ Ľ·. 

N u b n có th  hình dung ra k ch b n Ľ·, vy b n s  có ý ni m n¨o Ľ· v s  
ch u kh  m¨ d©n Do Th§i Ľ« kinh nghim m i v  mùa khi dân Ma-Ľi-an th c hi n 
nh ng v  c p bóc h ng nŁm. Trong b y nŁm, ņc Chúa Tr i cho phép dân Ma-
Ľi-an v¨ c§c Ľng minh c p ph§ ñx Ľ m s a và m tò, Ľ dân s  trong c nh 
nghèo kh  cùng c c nh t. 

V¨o lӺn x©m lҼ֯c thֵ t§m cֳa d©n Ma-Ľi-an, ņֵc Ch¼a Tr֩i Ľ« k°u g֙i m֥t n¹ng d©n 

tӴi Ma-na-se tên là Ghê-Ľ°-ôn ĽԜ tr֫ th¨nh ngҼ֩i giӶi cֵu d©n sֽ Ng¨i. Gh°-Ľ°-¹n kh֫i 

ĽӺu sֽ nghi֓p cֳa ¹ng nhҼ m֥t ngҼ֩i c· ch¼t nh§t gan (Cac 6:1-40), sau Ľ· ¹ng tr֫ th¨nh 

m֥t ngҼ֩i chiԒn thԂng (7:1-8:21) v¨ kԒt th¼c sֽ nghi֓p m³nh nhҼ m֥t ngҼ֩i d¨n xԒp (8:22-

35). NhҼng nhiԚu ch֣ ĽҼ֯c d¨nh cho Gh°-Ľ°-¹n trong s§ch C§c quan x®t (100 c©u) hҺn 

bӸt cֵ v֗ quan x®t n¨o kh§c; v¨ Gh°-Ľ°-¹n l¨ quan x®t duy nhӸt c· nhֻng cu֥c ĽӸu tranh 

c§ nh©n bԄng Ľֵc tin cֳa ¹ng ĽҼ֯c ghi lӴi. Gh°-Ľ°-¹n l¨ m֥t sֽ kh²ch l֓ l֧n cho nhֻng 
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ngҼ֩i c· m֥t th֩i gian kh· khŁn chӸp nhԀn ch²nh m³nh v¨ tin rԄng ņֵc Ch¼a Tr֩i c· thԜ 

l¨m bӸt cֵ ĽiԚu g³ tַ h֙ v¨ l¨m b©t cֵ ĽiԚu g³ v֧i h֙. 

NhҼng trҼ֧c khi ņֵc Ch¼a Tr֩i c· thԜ sֹ dֱng Gh°-Ľ°-¹n trong sֽ hӺu vi֓c Ng¨i, 

Ng¨i phӶi giӶi quyԒt b֝n sֽ nghi ng֩ g©y tai hӴi cho ¹ng v¨ l¨m nhֻng tr֫ ngӴi cho Ľֵc 

tin cֳa ¹ng. Nhֻng nghi ng֩ n¨y c· thԜ ĽҼ֯c b¨y t֛ trong 4 c©u h֛i. 

1. ´ĭƀc Chúa Trŷi có thƘt sƄ quan tăm chěng tĕi?µ (Cac 6:1-13) 

ñņc Giê-hô-va Ľ« t b  ch¼ng t¹i!ò l¨ Ľ§p ng c a Ghê-Ľ°-¹n Ľi v i s  Ľip 
c a Chúa (c.13, NKJV). Nh ng Chúa Ľ« ban cho Y-s -ra-ên ch ng c  v  s  quan 
tâm riêng t  c a Ngài. 

Ng¨i Ľ« sҒa phѪt hҀ (Cac 6:1-6) ñH i con, ch  khinh Ľiu s a ph t c a ņc Giê-
hô-va, ch  ghét s  qu  trách c a Ng¨i, v³ ņc Giê-hô-va yêu th ng ai thì Ngài 
s a d y nh  m t ng i cha m¨ Ľa con trai vui m ng trong ng iò (Ch 3:11-

12 NKJV  He 12:5-11). Charles Spurgeon Ľ« n·i: ñCh¼a kh¹ng cho ph®p con c§i Ng¨i 
ph m t i m t c§ch th¨nh c¹ngò. ņc Chúa Tr i không ph i l¨ ñngi cha d  d«iò 
cho ph®p con c§i Ng¨i l¨m Ľiu h  thích, vì m c Ľ²ch cui cùng c a Ng¨i l¨ Ľ h  
có th  ñtr nên gi ng nh  hình nh c a Con Ng¨iò (Ro 8:29). Cha mu n có th  nhìn 
m i th¨nh vi°n gia Ľ³nh thuc linh c a Ng¨i v¨ ph§n: ñN¨y l¨ con y°u du c a ta, 
Ľp lòng ta m i Ľ¨ngò (Mat 3:17  12:18  17:5). 

S  s a ph t là ch ng c  ņ c Chúa Tr i ghét t i l i và Ngài yêu dân s  Ngài. 
Chúng ta không th  quan ni m v  m t ņc Chúa Tr i thánh khi t mu n b t c  
Ľiu gì th p kém h n Ľi u th t t t Ľp nh t c a Ng¨i cho con c§i Ng¨i v¨ Ľiu t t 
nh t có th  ban cho chúng ta là m t tính cách thánh khi t gi ng nh  tính cách c a 
Chúa Giê-xu Christ. S  vâng ph c Chúa gây d ng tính cách, nh ng t i l i phá ho i 
t²nh c§ch, v¨ ņc Chúa Tr i không th  ng i nhàn nhã và xem con cái Ngài hu  
ho i chính chúng. 

Y-sҺ-ra-ên Ľ« kinh nghi֓m b֝n mҼҺi ba nŁm ch֗u kh֡ dҼ֧i sֽ cai tr֗ h¨ khԂc cֳa c§c 

d©n t֥c l§ng giԚng, nhҼng h֙ vӾn chҼa h֙c b¨i h֙c cֳa m³nh v¨ tַ b֛ nhֻng h³nh tҼ֯ng 

ngoӴi ĽӴo. NԒu hoӴn nӴn cֳa ch¼ng ta kh¹ng dӾn ĽԒn sֽ Łn nŁn, n· chԆng thֽc hi֓n ²ch 

l֯i l©u d¨i n¨o. V¨ nԒu sֽ Łn nŁn cֳa ch¼ng ta kh¹ng phӶi l¨ chֵng c֧ cֳa m֥t khao kh§t 

ĽԜ tַ b֛ t֥i l֣i, ch֧ kh¹ng ch֕ tho§t kh֛i sֽ Ľau Ľ֧n, th³ sֽ Łn nŁn ch֕ l¨ sֽ h֝i hԀn. Sֽ 

sֹa phӴt bӶo ĽӶm cho ch¼ng ta rԄng ch¼ng ta thԀt sֽ l¨ con c§i ņֵc Ch¼a Tr֩i, rԄng Cha 

chúng ta y°u ch¼ng ta v¨ ch¼ng ta kh¹ng thԜ theo kh֛i sֽ sֹa phӴt bԄng sֽ ch֝ng ngh֗ch. 

Dân Ma-Ľi-an t֡ chֵc m֥t li°n minh c§c qu֝c gia ĽԜ x©m lҼ֯c xֵ (Cac 6:3) v¨ tӸt cӶ 

nhֻng g³ Y-sҺ-ra-°n c· thԜ l¨m l¨ chӴy tr֝n l°n c§c ng֙n Ľ֟i v¨ Ӽn kh֛i kԎ th½ khi d©n 

Do Th§i tr֫ vԚ nh¨ tr֙, h֙ ch֕ thӸy sֽ t¨n ph§, v¨ h֙ phӶi Ľ֝i di֓n v֧i nŁm sԂp t֧i m¨ 

kh¹ng c· thֵc Łn ĽӺy Ľֳ. 

Ng¨i Ľ« quҊ trách hҀ (Cac 6:7-10). Tr c s  ki n này, m t thiên c  c a Chúa, có 
l  l¨ Con ņc Chúa Tr i, Ľ« Ľn Bô-kim Ľ qu  trách Y-s -ra-ên v  t i l i (2:1-5). 
Và gi  Ľ©y mt ti°n tri v¹ danh Ľ« Ľn Ľ l p l i s  Ľip. Th ng trong C u c 
khi Chúa lên án dân s  Ngài v  s  b t tuân c a h , Ngài nh c h  v  cách kǐ di u 
Ng¨i Ľ« gii c u h  kh i Ê-díp-t¹. Ng¨i cƶng nhc h  v  s  r ng rãi c a Ngài khi 
ban cho h  x  và giúp h  chi n th ng các k  thù c a h . N u dân Do Thái ch u kh  
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vì ách nô l  ngo i bang, Ľ· kh¹ng phi là l i c a ņc Chúa Tr i! Ng¨i Ľ« ban cho 
h  m i th  h  c n. 

Khi b n Ľc các th  tín Tân c, b n không kh i chú ý r ng các s  Ľ  Ľ« s 
d ng cùng m t ph ng cách khi h  khuyên nh ng t²n Ľ mà h  vi t th  g i Ľn. 
Các s  Ľ  nhi u l n nh c nh  các C  ņc nh©n Ľ« cu h  Ľ h  có th  s ng vâng 
ph c và h u vi c Ch¼a trung t²n. L¨ con c§i ņc Chúa Tr i, h  ph i b c Ľi xng 
Ľ§ng vi s  kêu g i cao tr ng t  trên tr i (Eph 4:1) và s ng nh  nh ng ng i Ľ« 
Ľ c ng i v i ņng Christ trong vinh hi n (Co 3:1). ņng c  Ľ C  ņ c nhân s ng 
không ph i Ľ chúng ta có th  Ľ c Ľiu gì chúng ta không có nh ng là Ľ chúng 
ta có th  s ng theo nh ng gì ch¼ng ta Ľ« c· trong ņng Christ. 

M c Ľ²ch ca s  s a ph t l¨ Ľ khi n con c§i ņc Chúa Tr i s n sàng l ng nghe 
L i ņc Chúa Tr i. Th ng sau khi Ľ§nh mt Ľa con, cha m  s  b o Ľm v i Ľa 
con m t l n n a v  tình yêu c a h  và nh  nh¨ng khuy°n Ľa con l ng nghe Ľiu 
h  n·i v¨ v©ng theo. ņc Chúa Tr i phán v i con cái Ngài qua ti ng phán yêu 
th ng c a Kinh Thánh ho c qua bàn tay s a ph t n ng n . Và n u chúng ta ph t 
l  l n Ľu chúng ta ph i chu Ľng l n th  hai. Cách này hay cách khác, Chúa s 
kéo s  chú ý c a ch¼ng ta v¨ Ľi phó v i chúng ta. 

Gi  Ľ©y Ngài ngҔ xu҂ng Ľѻ giúp hҀ (Cac 6:11-13). Dân s  Ľang k°u cu Ch¼a Ľ 
Ľ c gi¼p Ľ (Cac 6:7) nh  dân s  th ng làm khi h  g p ho n n n. Dân Y-s -ra-
en không bày t  ch ng c  nào v  s  Łn nŁn tht, nh ng s  kh n kh  c a h  Ľ« 
c m Ľng t m lòng yêu th ng c a ņc Chúa Tr i. ñTrong mi s  kh n kh  c a 
h  Ng¨i cƶng khn kh ò (Es 63:9). ñNg¨i kh¹ng Ľ«i ch¼ng t¹i theo ti l i chúng tôi 
Ľ§ng l«nh hoc tr  chúng tôi theo s  gian ác c a ch¼ng t¹iò (Thi 103:10 NKJV).  ņ c 
Chúa Tr i trong s  th ng xót c a Ng¨i, kh¹ng cho ch¼ng ta Ľiu ch¼ng ta Ľ§ng 
l«nh, v¨ trong ©n Ľin Ng¨i ban cho ch¼ng ta Ľiu ch¼ng ta kh¹ng Ľ§ng nhn. 

Khi b n xem xét con ng i Ghê-Ľ°-ôn b y gi , b n không hi u v³ sao ņc Chúa 
Tr i ch n ông nh ng ņ c Chúa Tr i th ng ch n ñnhng s  y u c a th  gian n¨yò 
Ľ th c hi n nh ng vi c l n vì vinh hi n Ngài (ICo 1:26-29). Gia Ľ³nh ca Ghê-Ľ°-
ôn th  ph ng Ba-anh (Cac 6:25-32), dù chúng ta không có lý do gì tin r ng Ghê-
Ľ°-ôn tham gia v i h , khi Ghê-Ľ°-ôn g i ¹ng l¨ ñnh h n h t trong nh¨ cha t¹iò 
(c.15), ông có th  g i ý r ng gia Ľ³nh ¹ng Ľ« Ľi x  v i ông nh  m t k  b  b  r i vì 
ông Ľ« không th  ph ng Ba-anh. Ghê-Ľ°-ôn không ph i là m t ng i c· Ľc tin 
m nh m  hay s  can Ľm, v¨ ņc Chúa Tr i Ľ« phi kiên nh n làm vi c v i ông 
Ľ chu n b  cho ông ch c l«nh Ľo. ņc Chúa Tr i luôn s n sàng khi n chúng ta 
tr  nên lo i ng i chúng ta c n n u chúng ta s n s¨ng Ľu ph c ý mu n Ngài (Eph 

2:10  Phi 2:12-13). 

ņ§p ֵng ti°u cֽc cֳa Gh°-Ľ°-¹n Ľ֝i v֧i l֩i cֳa Ch¼a cho thӸy ¹ng thiԒu Ľֵc tin v¨ 

nhԀn thֵc thu֥c linh. ņ©y l¨ ņֵc Ch¼a Tr֩i to¨n nŁng Ľang cho ¹ng biԒt rԄng Ng¨i ֫ c½ng 

¹ng v¨ sԐ khiԒn ¹ng tr֫ n°n ngҼ֩i chiԒn thԂng, v¨ Gh°-Ľ°-¹n Ľ§p Ľ§p lӴi bԄng c§ch phֳ 

nhԀn m֙i ĽiԚu ņֵc Ch¼a Tr֩i Ľ« ph§n! ņֵc Ch¼a Tr֩i sԐ phӶi mӸt th֩i gian v֧i Gh°-Ľ°-

¹n ĽԜ biԒn nhֻng dӸu h֛i cֳa ¹ng th¨nh nhֻng dӸu chӸm than. Gh°-Ľ°-¹n Ľang s֝ng b֫i 

ngoӴi cӶnh, kh¹ng phӶi b֫i Ľֵc tin, v¨ nԒu ¹ng duy tr³ c§ch Ľ·, ¹ng sԐ kh¹ng bao gi֩ ĽҼ֯c 

kԜ t°n trong s֝ nhֻng anh h½ng Ľֵc tin ֫ He 11:1-29. 
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2. ´ĭƀc Chúa Trŷi có biƞt Ngāi Ĭang lām ĬiƟu gč khĕng?µ(Cac 6:14-24) 

ņ§p ֵng ĽӺu ti°n cֳa Gh°-Ľ°-¹n l¨ chӸt vӸn sֽ quan t©m cֳa ņֵc Ch¼a Tr֩i Ľ֝i v֧i 

d©n sֽ Ng¨i, nhҼng sau Ľ· ¹ng chӸt vӸn sֽ kh¹n ngoan cֳa ņֵc Ch¼a Tr֩i trong vi֓c 

ch֙n ¹ng l¨m ngҼ֩i giӶi cֵu cֳa d©n t֥c. Nhֻng tuy°n b֝ cֳa Ch¼a ĽҼ֯c ch®p trong c.12 

v¨ c.14 lԐ ra Ľ« cho Gh°-Ľ°-¹n m֙i sֽ ĽӶm bӶo ¹ng cӺn, nhҼng ¹ng kh¹ng tin L֩i ņֵc 

Ch¼a Tr֩i. Trong ĽiԚu n¨y, ¹ng gi֝ng nhҼ M¹i-se (Xu 3:7-12), m¨ c©u chuy֓n cֳa ngҼ֩i 

Ghê-Ľ°-¹n chԂc chԂn Ľ« biԒt v³ ¹ng Ľ« quen v֧i l֗ch sֹ H°-bҺ-rҺ (Cac 6:13). 

Ng i ta th ng nói r ng: ñNhng Ľiu rŁn ca ņc Chúa Tr i là nh ng Ľiu 
có th  l¨m Ľc c a ņc Chúa Tr iò. Mt khi ņc Chúa Tr i Ľ« k°u gi và giao 
nhi m v  cho chúng ta, m i Ľiu chúng ta ph i làm là vâng ph c Ngài b ng Ľc 
tin, và Ngài s  làm ph n còn l i. ņc Chúa Tr i không h  nói d i v¨ ņc Chúa Tr i 
không bao gi  th t b i. ņc tin nghƙa l¨ s vâng l i ņc Chúa Tr i b t ch p chúng 
ta nhìn th y Ľiu gì, c m th y ra sao ho c nh ng h u qu  có th  là gì. Th  gi i 
ñthc d ngò ng¨y nay ca chúng ta c i v¨o Ľc tin mà không nh n bi t r ng con 
ng i s ng b i Ľc tin su t c  ng¨y. Nh¨ vŁn h¨i hc John Billings Ľ« vit g n 
m t th  k  tr c, ñNu kh¹ng c· Ľc tin, s  không có s  s ng trên th  gi i này. 
Chúng ta th m chí không th  th m chí không th  Łn m·n tht bŁm vi s  an to¨nò. 

Nh n Ľnh c a Ghê-Ľ°-ôn v  s  nghèo nàn c a gia Ľ³nh ¹ng g©y mt chút khó 
hi u d i ánh sáng c a vi c ¹ng c· 10 Ľy t  gi¼p Ľ ông (c.27). Có th  là th  t c 
A-bi-ê-xê-rít mà gia Ľ³nh Gh°-Ľ°-ôn thu c v  th  t c Ľ·, kh¹ng phi là m t th  t c 
quan tr ng  Ma-na-se, ho c có th  nh n Ľnh c a Ghê-Ľ°-ôn ch  là cách nói tiêu 
chu n Ľ Ľ§p ng v i m t l i khen, nh  khi ng i ta th ng ký tên vào b c th  
c a h  ñT¹i t vâng ph c c a Ng¨iò. Trong bt c  s  ki n nào, Ghê-Ľ°-ôn d ng 
nh  nghƙ r ng ņc Chúa Tr i không th  l¨m Ľc Ľiu g³ v³ ¹ng v¨ gia Ľ³nh ¹ng 
ch ng là gì c . 

M֥t khi ņֵc Ch¼a Tr֩i Ľ« b¨y t֛ Ĩ mu֝n Ng¨i cho ch¼ng ta, ch¼ng ta Ľַng bao gi֩ 

chӸt vӸn sֽ kh¹n ngoan cֳa Ng¨i hay lĨ luԀn v֧i nhֻng kԒ hoӴch cֳa Ng¨i. ñAi biԒt Ĩ 

tҼ֫ng Ch¼a? Hay ai l¨ kԎ b¨n luԀn cֳa Ng¨i?ò (Ro 11:34 NIV  Es 40:13  ICo 2:16). ñĎng h§ 

c· thԜ d¸ x®t nhֻng ĽiԚu s©u nhi֓m cֳa ņֵc Ch¼a Tr֩i? Ďng c· thԜ t³m ra nhֻng gi֧i hӴn 

cֳa ņӸng to¨n nŁng sao?ò (Giop 11:7 NVI). A.W.Tozu Ľ« viԒt: ñM֙i h¨nh Ľ֥ng cֳa ņֵc 

Ch¼a Tr֩i ĽҼ֯c thֽc hi֓n trong sֽ kh¹n ngoan tr֙n vԌn, trҼ֧c hԒt v³ vinh hiԜn Ng¨i, v¨ 

sau Ľ· v³ ²ch l֯i cao nhӸt cֳa s֝ lҼ֯ng l֧n nhӸt cho th֩i gian d¨i nhӸtò. ņiԚu Ľ· Ľ¼ng, 

ch¼ng ta l¨ ai ĽԜ chӸt vӸn Ng¨i? 

Khi b n xem l i nh ng l i h a nhân t  c a ņc Chúa Tr i Ľi v i Ghê-Ľ°-ôn, 
b n không bi t vì sao ng i trai tr  n¨y dao Ľng trong Ľc tin m³nh. ņc Chúa 
Tr i Ľ« ha  c½ng ¹ng. ņc Chúa Tr i Ľ« gi ông là m t ñngi m nh m  có lòng 
can Ľmò v¨ ha r ng Ngài s  c u Y-s -ra-ên kh i dân Ma-Ľi-an v¨ Ľ§nh bi h  
ñnh m t ng iò. Li ņc Chúa Tr i l¨ ñli c a Ľc tinò (Ro 10:8) v¨ ñĽc tin Ľn 
b i s  nghe, và s  nghe b i L i ņc Chúa Tr iò (Ro 10:17). Nh ng Ghê-Ľ°-ôn Ľ« 
không ti p nh n l i Ľ· v¨ cn s  Ľm b o v t xa h n tính cách c a ņc Chúa 
Tr i To¨n NŁng. 

Ghê-Ľ°-ôn c u xin m t d u hi u Ľ b o Ľm v i ông r ng th t s  Ch¼a Ľ« ph§n 
v i ông (ICo 1:22) v¨ Ch¼a Ľ« th²ch ng v i s  vô tín c a Ghê-Ľ°-ôn. Ghê-Ľ°-ôn 
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chu n b  m t c a l , là m t th  Ľt gi§ Ľ th c hi n vào m t th i Ľim khi th c 
ph m khan hi m. M t ê-pha b t mì kho ng n a gi  (36 l²t), Ľ Ľ làm bánh cho 
m t gia Ľ³nh trong nhiu ngày. Có l  ¹ng Ľ« mt m t gi  Ľng h  Ľ làm th t và 
chu n b  nh ng bánh không men, nh ng ņ c Chúa Tr i ch  Ľ i ông tr  l i và sau 
Ľ· thi°u ca l  b ng cách gây l a t  h¸n Ľ§. 

S  xu t hi n b t ng  c a l a cùng s  bi n m t c a v  khách khi n Ghê-Ľ°-ôn 
tin r ng ông th t s  Ľ« thy ņc Chúa tr i v¨ Ľc nói chuy n v i Ng¨i, v¨ Ľiu 
này làm ông ho ng s  nhi u h n. Vì dân Do Thái tin r ng nh³n ņc Chúa Tr i là 
Ľnh m nh không tránh kh i cái ch t Ľi v i ng i t i l i, nên Ghê-Ľ°-ôn tin ch c 
ông s  ch t. Lòng ng i th t s  d i trá Ghê-Ľ°-¹n Ľ« cu xin m t d u hi u, và sau 
khi nhìn th y nó, ông ch c r ng ņc Chúa Tr i ņng ban cho ông d u hi u gi  Ľ©y 
s  gi t ¹ng! Lu¹n c· ñnim vui và s  b³nh an trong Ľc tinò  (Ro 15:13) nh ng s  vô 
t²n Ľem Ľn n i s  hãi và lo l ng. 

ņֵc Ch¼a Tr֩i Ľ« phӶi ban cho Gh°-Ľ°-¹n m֥t sֵ Ľi֓p vԚ sֽ ho¨ b³nh ĽԜ chuӼn b֗ cho 

¹ng Ľ§nh m֥t chiԒn trԀn. NԒu ch¼ng ta kh¹ng ho¨ b³nh v֧i ņֵc Ch¼a Tr֩i, ch¼ng ta kh¹ng 

thԜ Ľ֝i di֓n v֧i sֽ tin quyԒt v¨ chiԒn ĽӸu nhֻng cu֥c chiԒn cֳa ņֵc Ch¼a Tr֩i. Theo 

phong tֱc, ngҼ֩i Do Th§i nhԀn biԒt sֽ ki֓n v¨ nhֻng nҺi ch֝n ĽԊc bi֓t bԄng c§ch dֽng 

l°n nhֻng bia kׁ ni֓m. v³ vԀy Gh°-Ľ°-¹n Ľ« x©y dֽng m֥t b¨n th֩ v¨ g֙i n· l¨ ñGi°-hô-

va l¨ sֽ h¸a b³nhò. Tַ H°-bҺ-rҺ cho ñsֽ h¸a b³nhò (Shalom) c· nghǫa cao hҺn l¨ m֥t sֽ 

Ľ³nh chiԒn nhҼng mang theo n· nhֻng Ĩ ni֓m vԚ hӴnh ph¼c, sֵc khoԎ v¨ sֽ th֗nh vҼ֯ng. 

Ghê-Ľ°-¹n gi֩ Ľ©y tin Ch¼a c· thԜ sֹ dֱng ¹ng, kh¹ng phӶi v³ ¹ng l¨ ai, nhҼng v³ ņֵc 

Ch¼a Tr֩i l¨ ai. 

Khi n¨o ņc Chúa Tr i kêu g i chúng ta vào m t nhi m v  m¨ ch¼ng ta nghƙ 
nó quá t m c a mình, chúng ta ph i th n tr ng nhìn lên Chúa ch  không ph i b n 
th©n m³nh. ņc Chúa Tr i Ľ« h i Áp-ra-ham ñH§ Ľiu chi qu§ kh· Ľi v i ņc 
Giê-hô-va chŁng?ò (Sa 18:14) và câu tr  l i l¨ ñV³ vi ņc Chúa Tr i, không vi c chi 
s  không th  l¨m Ľcò (Lu 1:39). Gi·p Ľ« kh§m ph§ rng ņc Chúa Tr i có th  
l¨m Ľc m i s  (Giop 42:2) và Giê-rê-mi th a nh n r ng kh¹ng Ľiu gì quá khó 
Ľ i v i ņc Chúa Tr i (Gie 32:17). Chúa Giê-xu Ľ« bo c§c m¹n Ľ Ng¨i: ñVi ņc 
Chúa Tr i, m i vi c có th  l¨m Ľcò (Mat 19:26) và Phao-l¹ Ľ« l¨m chng r ng 
ñT¹i c· th l¨m Ľc m i s  nh  ņ ng Christ ban thêm s c cho t¹iò (Phi 

4:13 NKJV).  

3. ´ĭƀc Chúa Trŷi sŇ chĲm sĔc tĕi İ?µ (Cac 6:24-32) 

Ghê-Ľ°-¹n Ľ« c· m֥t ng¨y ra sao sau cu֥c gԊp g֭ Ch¼a ĽӺy k֗ch t²nh cֳa ¹ng? H«y 

nh֧, ¹ng thu֥c vԚ m֥t gia Ľ³nh th֩ Ba-anh, v¨ nԒu ¹ng th§ch thֵc d©n Ma-Ľi-an trong 

danh ņֵc Gi°-hô-va, ĽiԚu Ľ· c· nghǫa l¨ coi thҼ֩ng cha ¹ng, gia Ľ³nh ¹ng, l§ng giԚng ¹ng 

v¨ v¹ s֝ ngҼ֩i trong Y-sҺ-ra-°n Ľang th֩ Ba-anh. T¹i Ľo§n rԄng G°-Ľ°-¹n Ľ« c· nhֻng 

thŁng trӺm vԚ cӶm x¼c trong ng¨y Ӹy, vui mַng rԄng ņֵc Ch¼a Tr֩i Ľang vӴch kԒ hoӴch 

giӶi cֵu Y-sҺ-ra-ên, nhҼng run s֯ vԚ Ĩ nghǫ ĽҼ֯c kԜ l¨ ngҼ֩i l«nh ĽӴo qu©n Ľ֥i. 

Bi t r ng Ghê-Ľ°-ôn v n s  h«i, ņc Chúa Tr i Ľ« giao cho ¹ng mt nhi m v  
t i nh¨ Ľ cho ông th y r ng Ngài s  giúp ông v t qua kh· khŁn. X®t cho c½ng, 
n u chúng ta không th c h¨nh Ľc tin t i gia Ľ³nh, l¨m sao ch¼ng ta c· th th c 
hành nó cách thành th t  b t c  n i nào khác? Ghê-Ľ°-¹n Ľ« phi gi  l p tr ng 
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c a ông trong làng c a ông tr c khi ¹ng d§m Ľi di n v i k  thù trên chi n 
tr ng. 

Tr c khi ņc Chúa Tr i ban cho các tôi t  Ngài nh ng chi n th ng l n tr c 
c¹ng ch¼ng, Ng¨i Ľ¹i khi chun b  cho h  b ng cách ban cho h  nh ng chi n th ng 
nh  h n t i gia Ľ³nh. Trc khi ņa-vít gi t Gô-li -át kh ng l  tr c m t hai Ľo 
qu©n, ¹ng Ľ« hc tin c y ņc Chúa Tr i b ng cách gi t m t s  t  và m t con g u 
trong Ľng n i không ai nhìn th y ngo¨i ņc Chúa Tr i ( ISa 17:32-37). Khi chúng ta 
ch ng t  r ng chúng ta trung tín trong m t s  vi c nh , ņc Chúa Tr i s  giao phó 
chúng ta nh ng vi c l n h n (Mat 25:21). 

Sֽ giao vi֓c kh¹ng phӶi l¨ m֥t ĽiԚu d֑ d¨ng. ņֵc Ch¼a Tr֩i bӶo ¹ng ph§ hֳy b¨n th֩ 

dành cho Ba-anh, x©y m֥t b¨n th֩ cho Ch¼a v¨ hy sinh m֥t trong nhֻng con b¸ tҺ quĨ 

gi§ cֳa cha ¹ng, sֹ dֱng g֣ cֳa c֥t tҼ֯ng A-sê-ra l¨m nhi°n li֓u. C§c b¨n th֩ Do Th§i 

ĽҼ֯c l¨m bŁng nhֻng cֱc Ľ§ chҼa cԂt v¨ ĽҺn giӶn, nhҼng c§c b¨n th֩ Ba-anh rӸt t֕ m֕ v¨ 

cӴnh b¨n th֩ l¨ m֥t trֱ g֣ (ñrַng c©yò Cac 6:26 ñc֥t trֱ A-sê-raò NIV) ĽҼ֯c d¨nh cho nֻ 

thӺn A-sê-ra m¨ sֽ th֩ phҼ֯ng c· li°n quan ĽԒn nhֻng h¨nh Ľ֥ng Ľ° h¯n kh¹ng thԜ tӶ 

xiԒt v³ c§c b¨n th֩ cho Ba-anh ĽҼ֯c x©y tr°n nhֻng nҺi cao, n°n sԐ kh· khŁn ĽԜ v©ng theo 

nhֻng m֓nh l֓nh cֳa ņֵc Ch¼a Tr֩i m¨ kh¹ng g©y ch¼ Ĩ. 

Ghê-Ľ°-¹n Ľ« c· mi quy n Ľ h y di t s  th  ph ng Ba-anh v³ Ľ©y l¨ Ľiu 
ņ c Chúa Tr i Ľ« ra lnh trong lu t pháp Ngài (Xu 34:12-13  Phu 7:5). Vì v n Ľ Ľ·, 
ông có quy n Ľ n®m Ľ§ mi ng i có liên quan trong vi c th  ph ng Ba-anh 
(Phu 13:1-18), nh ng ņ c Chúa Tr i không k  Ľn Ľiu Ľ· trong nhng l i ch  d y 
c a Ngài. 

Ghê-Ľ°-ôn quy t Ľnh vâng l i Ch¼a v¨o ban Ľ°m khi l¨ng Ľang ng. ņiu này 
cho th y s  s  hãi c a ông (Cac 6:27). Ông không ch c ņc Chúa Tr i có th  ho c 
s  giúp ông v t kh· khŁn. ñSao c§c ngi s  hãi nh  th ? Các ng i không có 
Ľ c tin sao? (Mac 4:40 NKJV). ñN¨y, ņc Chúa Tr i là s  c u r i tôi, tôi s  tin c y 
và không s  h«iò (Es 12:2 NKJV). Sau m i s  khích l  ņ c Chúa Tr i Ľ« d¨nh cho 
¹ng, Ľc tin c a Ghê-Ľ°-ôn l  ra ph i m nh m , nh ng tr c khi ch¼ng ta x®t Ľo§n 
ông, chúng ta nên nhìn chính mình và xem m c Ľ chúng ta tin c y Chúa. 

ņ§ng ch¼ Ĩ rԄng nhֻng t²n Ľ֟ thԀt kh¹ng thԜ x©y m֥t b¨n th֩ cho Ch¼a nԒu h֙ kh¹ng 

trҼ֧c ti°n Ľ§nh sԀp c§c b¨n th֩ m¨ h֙ Ľ« x©y cho c§c t¨ thӺn ĽҼ֯c h֙ th֩ phҼ֯ng. ņֵc 

Ch¼a Tr֩i cֳa ch¼ng ta l¨ m֥t ņֵc Ch¼a Tr֩i ghen tҼҺng (Xu 20:5) v¨ sԐ kh¹ng chia sԎ 

vinh hiԜn Ng¨i hay t³nh y°u cֳa ch¼ng ta v֧i ai kh§c. Ghê-Ľ°-¹n Ľ« x©y b¨n th֩ ri°ng cֳa 

¹ng cho Ch¼a c§ch b² mԀt (Cac 6:24), nhҼng gi֩ Ľ©y ¹ng phӶi giֻ lԀp trҼ֩ng m³nh, v¨ phӶi 

l¨m ĽiԚu Ľ· m¨ kh¹ng c· sֽ thҼҺng lҼ֯ng. TrҼ֧c khi ¹ng c· thԜ tuy°n chiԒn tr°n Ma-Ľi-

an, ¹ng phӶi tuy°n chiԒn tr°n Ba-anh. 

Khi 10 ng i khác d  ph n vào, không d  gi  cho nh ng k  ho ch c a b n Ľc 
bí m t, vì v y không bao lâu thì c  th¨nh Ľu Ľ« bit r ng Ghê-Ľ°-ôn là ng i h y 
phá nh ng hình t ng c a cha ông. Nh ng ng i trong th¨nh xem Ľ©y l¨ mt s  
vi ph m Ľ§ng cht và mu n gi t Ghê-Ľ°-ôn (theo lu t ph§p ņc Chúa Tr i, chính 
nh ng k  th  hình t ng ph i b  gi t!  Phu 13:6-9). Ghê-Ľ°-¹n dƙ nhi°n kh¹ng bit 
Ľiu gì s  x y Ľn v i ông, nh ng ņ c Chúa Tr i ch ng minh chính Ngài có th  
gi i quy t hoàn c nh. 
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Giô-ách, cha c a Ghê-Ľ°-ôn, có m i lĨ do Ľ gi n d  con trai ông Ghê-Ľ°-¹n Ľ« 
Ľp phá bàn th  c a cha ông dành cho Ba-anh và th  vào b ng m t bàn th  cho 
ņ c Giê-hô-va. Ďng Ľ« hy sinh con b¸ Ľc quý giá c a cha ¹ng cho Ch¼a v¨ Ľ« s 
d ng c t tr  A-sê-ra thiêng liêng làm nhiên li u (Es 44:13-20). Nh ng ņ c Chúa 
Tr i Ľ« h¨nh Ľng trong lòng Giô-§ch Ľn n i ông bênh v c Ghê-Ľ°-ôn tr c Ľ§m 
Ľ¹ng trong th¨nh v¨ thm chí s  nh c Ba-anh! Giô-§ch Ľ« hi: ñBa-anh là th n nào 
mà h n th m chí không th  t  b o v  m³nh?ò (ą-li s  s  d ng cách ti p c n t ng 
t  nh ng nŁm sau Ľ·, xem IVua 18:27). Giô-ách h i: ñBa-anh là th n nào mà h n 
th m chí không th  bi n h  cho vi c ki n c a ch²nh m³nh?ò. Bi Ľiu này, dân 
trong th¨nh Ľ« cho Gh°-Ľ°-ôn bi t hi u ñGi°-ru-ba-anhò nghƙa l¨ ñh«y Ľ Ba-anh 
tranh lu nò ho c ñĽc Ľch th  c a Ba-anhò. 

Th  gian vô tín th ng gán nh ng bi t danh th p hèn cho nh ng tôi t  trung 
tín c a ņc Chúa Tr i. D.L.Moody Ľc bi t nh  ñMoody Ľiênò khi ông xây d ng 
Tr ng Ch  Nh t n i ti ng c a mình  Chicago, nh ng không ai s  g i ông nh  
th  ngày hôm nay, và Charles Spurgeon th ng b  Ľ kích và bi m h a trong báo 
chí Anh qu c. N u chúng ta b  gán cho nh ng bi t danh vì chúng ta tôn tr ng danh 
Chúa Giê-xu, v y hãy mang l y chúng nh  nh ng huy ch ng và ti p t c làm vinh 
hi n Ngài. 

Ghê-Ľ°-¹n Ľ« hc m t bài h c quý giá ngày y, n u ông vâng l i Chúa, th m 
chí v i s  s  hãi trong lòng, Chúa s  b o v  ¹ng v¨ Ľc s  vinh hi n, Ghê-Ľ°-ôn 
c n nh  Ľiu này khi ông t p h p Ľi quân c a ông và chu n b  t n công k  thùc 

4. ´ĭƀc Chúa Trŷi có giƃ nhƃng lŷi hƀa cŤa Ngāi chĲng?µ (Cac 6:33-40) 

Dân Ma-Ľi-an v¨ c§c Ľng minh th c hi n cu c xâm l c h ng nŁm v¨o thi 
gian Ľ· khi hn m t trŁm ba lŁm ng¨n ngi (8:10  7:12) Ľi v¨o trƶng G²t-rê-°n. ņ· 
là th i gian cho Ghê-Ľ°-¹n h¨nh Ľng, v¨ Th§nh Linh ņc Chúa Tr i Ľ« ban cho 
ông s  khôn ngoan cùng s c m nh ông c n (Cac 3:10  11:29  13:25  14:6,19  15:4). Khi 
chúng ta tìm cách th c hi n ý mu n ņc Chúa Tr i, L i Ngài dành cho chúng ta 
lu¹n l¨ ñchng ph i b i quy n th , cƶng chng b i nŁng lc, nh ng b i th n taò 
(Xa 4:6). 

Khi m t nhóm m c s  Anh qu c bàn lu n v  tính thích h p c a vi c m i nhà 
truy n gi§o D.L.Moody Ľn thành ph  h  vì chi n d ch, m t ng i h i ñTi sao 
ph i là Moody? D.L.Moody có m t s  Ľc quy n v  Th§nh Linh sao?ò Mt trong 
nh ng m c s  ôn t n Ľ§p ñKh¹ng phi, nh ng rõ ràng là Thánh Linh có m t s  
Ľc quy n tr°n D.L.Moodyò. 

Ghê-Ľ°-ôn th i kèn tr c tiên trong thành quê h ng mình, và nh ng ng i 
A-bi-ê-xê-rít t p h p Ľng sau ông. Cu c c i cách c a Ghê-Ľ°-ôn trong thành th t 
s  Ľ« thc hi n Ľiu g³ Ľ·! Sau Ľ·, ¹ng sai c§c s gi  Ľi khp chi phái Ma-na-se 
c a ¹ng cƶng nh các chi phái A-se, Sa-bu-lôn và Nép-ta-li lân c n. B n chi phái 
này  g n trƶng G²t-rê-ên, và vì vy Ľi quân xâm l c nh h ng Ľn h  nhi u 
nh t. Do Ľ· vi s  kêu g i c a Ghê-Ľ°-ôn, ba m i hai ngàn ng i Ľ« hng ng. 

Nh ng ba m i hai ngàn ng i có c  h i nào ch ng l i m t Ľi quân m t trŁm 
ba m i lŁm ngàn ng i cùng vô s  l c Ľ¨? (Cac 7:12). ņ©y l¨ s Ľ c p Ľu tiên 
trong Kinh Thánh v  nh ng l c Ľ¨ Ľc s  d ng trong chi n tr n, và ch c ch n 
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chúng s  cho ng i c i t c Ľ và s  linh Ľng trên chi n tr ng. Dân Do Thái b  
l n át và ch c ch n s  b  thua chi n thu t, tr  m t Ľiu: Giê-hô-va ņc Chúa Tr i 

 bên c nh h , và Ngài h a ban cho h  chi n th ng. 

Tuy nhiên, Ghê-Ľ°-¹n Ľ« nghi ng֩ l֩i hֵa cֳa ņֵc Ch¼a Tr֩i. ņֵc Ch¼a Tr֩i c· thԀt 

sֽ mu֝n ¹ng l«nh ĽӴo Ľ֥i qu©n Y-sҺ-ra-ên? Ông biԒt g³ vԚ chiԒn trԀn? X®t cho c½ng, ¹ng 

ch֕ l¨ m֥t n¹ng d©n b³nh thҼ֩ng, v¨ c· nhֻng ngҼ֩i kh§c trong nhֻng chi ph§i c· thԜ 

thֽc hi֓n m֥t c¹ng vi֓c t֝t hҺn. V³ vԀy trҼ֧c khi ch֕ huy cu֥c tӸn c¹ng, ¹ng xin ņֵc 

Ch¼a Tr֩i ban cho ¹ng hai dӸu hi֓u nֻa. 

Nhóm t , ñvt l t chi°nò l¨ mt nhóm t  quen thu c trong nh ng nhóm tôn 
gi§o. N· c· nghƙa l¨ cu xin ņc Chúa Tr i h ng d n chúng ta m t trong m t 
quy t Ľnh b ng cách th c hi n Ľiu ki n n¨o Ľ· do ch¼ng ta Ľt ra. Trong ch c 
v  m c s  c a tôi, tôi th y nhi u h ng ng i Ľ« Ľt chính mình vào s  r c r i b ng 
c§ch ñvt l i chi°nò. Nu h  nh n Ľc m t c¼ Ľin tho i vào m t gi  nh t Ľnh 
n¨o Ľ· t m t ng i nh t Ľnh n¨o Ľ·, th³ ņc Chúa Tr i Ľang bo h  l¨m Ľiu 
này, ho c n u th i ti t thay Ľi t i m t th i Ľim nh t Ľnh n¨o Ľ·, th³ ņc Chúa 
Tr i Ľang bo h  l¨m Ľiu gì khác. 

ñVt l t chi°nò kh¹ng phi là m t ph ng pháp c a Kinh Th§nh Ľ x§c Ľnh ý 
mu n ņc Chúa Tr i. ņ¼ng hn, Ľ· là m t ph ng cách Ľ c s  d ng b i nh ng 
ng i nh  Ghê-Ľ°-ôn là ng i thi u Ľc tin Ľ tin c y ņc Chúa Tr i l¨m Ľiu 
Ng¨i Ľ« ph§n rng Ngài s  làm. Hai l n Ghê-Ľ°-ôn nh c ņc Chúa Tr i v  Ľiu 
Ng¨i Ľ« ph§n (Cac 6:36-37), và hai l n Ghê-Ľ°-ôn yêu c u ņc Chúa Tr i tái xác 
Ľnh nh ng l i h a c a Ngài b ng m t phép l . Vi c ņc Chúa Tr i h  mình tr c 
s  y u Ľui c a Ghê-Ľ°-ôn ch  ch ng minh r ng Ngài là m t ņc Chúa Tr i nhân 
t  ņ ng hi u ch¼ng ta Ľc d ng nên ra sao (Thi 103:14). Ch¼ng ta l¨ ai Ľ cho ņc 
Chúa Tr i bi t nh ng Ľiu ki n nào Ngài ph i Ľ§p ng, Ľc bi t khi Ng¨i Ľ« ph§n 
v i chúng ta qua L i Ng¨i? ñVt l t chi°nò kh¹ng ch là m t ch ng c  v  s  vô tín 
c a chúng ta, nh ng Ľ· cƶng là m t ch ng c  v  s  kiêu ng o c a ch¼ng ta. ņc 
Chúa Tr i ph i l¨m Ľiu tôi b o Ngài làm tr c khi tôi s  l¨m Ľiu Ngài b o tôi 
làm! 

Gê-Ľ°-¹n Ľ« tri qua hai ngày ch i tr ò ch i l t chiên v i ņc Chúa Tr i t i sân 
Ľp l¼a.ņ°m th nh t, ¹ng Ľ ngh  ņ c Chúa Tr i làm cho l t chiên t nh ng 
gi  cho Ľt khô (trong s  ki n này Kinh Thánh s  d ng ñd©nò v¨ ñĽtò c· th thay 
th  nhau) v¨ ņc Chúa Tr i Ľ« l¨m Ľiu Ľ·. ņ°m th hai, cu c th  nghi m khó 
h n nhi u, vì ông mu n s©n Ľp lúa b  t nh ng l t chi°n kh¹. ņt c a m t sân 
Ľp lúa th ng r t c ng và th ng s  không b  nh h ng nhi u b i s ng. 
Nh ng sáng hôm sau, Ghê-Ľ°-ôn th y l t chiên khô nh ng Ľt t. 

Kh¹ng c· g³ Ľ Ghê-Ľ°-ôn làm ngoài vi c Ľng Ľu v i k  thù và tin c y ņc 
Chúa Tr i Ľ Ľ c chi n th ng. ñV¨ Ľ©y l¨ s chi n th ng, th ng h n th  gian là 
Ľ c tin c a ch¼ng taò (IGi 5:4  NKJV).  

5. ĭƅC TIN LÀ SƉ CHIƣN THƏNG ( ( Cac 7:1 -25) 
Tôi không nh  nhi u nh ng s  Ľip  nhà th  nh  t  c§c nŁm khi t¹i c¸n l¨ 

m t sinh viên th n h c, nh ng Vance Havner Ľ« tr ình bày m t s  Ľip Ľ«  cùng 
tôi và th ng khích l  tôi. Nói  t  He 11:43 ông cho chúng ta bi t r ng vì Môi-se là 
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ng i c· Ľc tin, ông có th  ñnh³n thy nh ng Ľiu không th  th y, ch n nh ng 
Ľiu không th  h  m t và làm nh ng Ľiu không th  l¨m Ľcò. T¹i cn s  Ľip 
y lúc b y gi  và v n c n nó hôm nay. 

ņiu Ľ¼ng vi Môi -se h ng th  k  tr c có th  Ľ¼ng Ľi v i dân s  ņ c Chúa 
Tr i ngày nay, nh ng nh ng ng i nam ng i n  c· Ľc tin d ng nh  r t ít. 
Cho dù H i Thánh c a ch¼ng ta Ľc bi t l¨ g³ ng¨y nay, ch¼ng Ľc bi t không 
Ľ c dí d m Ľ« n·i: ñHi Thánh th ng Ľc bi t v  nh ng vi c thi n, nh ng 
ngày nay nó Ľ c bi t nhi u h n v  nh ng s  c m c  x u xa. 

ñV³ h s  gì sanh b i Ľc Chúa Tr i thì th ng h n th  gian. V¨ Ľ©y l¨ s chi n 
th ng th ng h n th  gian - Ľ c tin c a chúng taò (IGi 5:4  NKJV), C  ņ c nhân ho c 
b  chi n th ng b i s  vô tín c a mình, ho c chi n th ng b i Ľc tin mình. Và hãy 
nh , Ľc tin không tuǐ thu c vào cách chúng ta cm nh n Ľiu chúng ta th y ho c 
Ľiu gì có th  x y ra. Nhà th  giáo phái Quaker (phái giáo h u) john Greenleaf 
Whittier di n t  ph ng di n n¨y trong ñMy soul and Iò (Linh hn c a tôi và tôi):  

ñKh¹ng c· g³ ph²a trc, không có gì phía sau. 

Nh ng b c c a Ľc tin 

ņ t trên ch  d ng nh  tr ng r ng 

Và tìm th y Ľ§ ph²a di 

ņ§ Ľ· l¨ Li ņc Chúa Tr iò 

Câu chuy n quen thu c và h ng thú v  chi n th ng kǐ di u c a Ghê-Ľ°-ôn trên 
dân Ma-Ľi-an th t s  là m t câu chuy n v  Ľc tin trong h¨nh Ľng và nó bày t  
cho chúng ta ba nguyên t c quan tr ng c a Ľc tin. N u chúng ta mu n làm nh ng 
ng i chi n th ng, ch  không ph i b  chi n th ng, chúng ta c n hi u và áp d ng 
nh ng nguyên t c này. 

1. ĭƀc Chúa Trŷi thƂ nghiƢm Ĭƀc tin chúng ta (Cac 7:1-8) 

M t Ľc tin không th  Ľ c th  nghi m thì không th  tin c y Ľc. R t th ng 
Ľiu mà con ng i nghƙ l¨ Ľc tin th ì th t s  ch  là m t ñx¼c cm n ng nhi t m  
nh tò v Ľ c tin ho c có th  ch  l¨ ñĽc tin trong Ľc tinò. T¹i nh Ľ« d m t cu c 
h p h i Ľng v  ch c v  qu c t , thì m t trong nh ng thành viên h i Ľng Ľ« n·i 
m t cách nhi t t³nh: ñCh¼ng ta Ľn gi n s  ph i b c ra b i Ľc tin!ò Th¨nh vi°n 
h i Ľng khác ôn t n h i: ñņc tin c a ai?ò C©u hi Ľ· khin cho t t c  chúng ta 
dò xét lòng mình. 

J.G.Stipe Ľ« n·i rng Ľc tin gi ng nh  m t bàn ch i Ľ§nh rŁng: Mi ng i 
nên có m t cái và s  d ng nó th ng xuyên nh ng không an to¨n Ľ s  d ng cái 
c a ng i khác. Chúng ta có th  hát l n v  ñĽc tin c a t  ph  ch¼ng taò, nhng 
chúng ta không th  th c h¨nh Ľc tin c a t  ph  chúng ta. Chúng ta có th  Ľi theo 
nh ng ng i nam ng i n  c· Ľc tin và d  ph n trong nh ng kǐ công c a h , 
nh ng chúng ta không th  th¨nh c¹ng trong Ľi s ng cá nhân mình b ng cách l  
thu c v¨o Ľc tin c a ai khác. 

ņ c Chúa Tr i th  nghi m Ľc tin chúng ta vì ít nh t hai lý do. Th  nh t, Ľ 
cho chúng ta th y Ľc tin chúng ta là th t hay gi , và th  hai Ľ c ng c  Ľ c tin 
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chúng ta cho nh ng nhi m v  Ng¨i Ľ« Ľt tr c m t ch¼ng ta. T¹i Ľ Ĩ trong Ľi 
s ng và ch c v  c a tôi r ng ņc Chúa Tr i th ng Ľ ch¼ng ta Ľi qua thung lƶng 
c a cu c th  nghi m trr c khi cho ph®p ch¼ng ta l°n Ľn Ľnh núi c a s  chi n 
th ng. Spurgeon Ľ« Ľ¼ng khi ¹ng n·i rng nh ng l i h a c a ņc Chúa Tr i chi u 
sáng nh t trong lò l a c a ho n n n, và chính trong vi c tuyên b  nh ng l i h a 
Ľ· m¨ ch¼ng ta Ľt Ľn chi n th ng. 

SҔ chҀn lҀc thҐ nhѬt (Cac 7:1-3). ņc Chúa Tr i th  nghi m Ľc tin Ghê-Ľ°-ôn 
b ng cách ch n l c Ľi quân ba m i ngàn ng i tình nguy n c a ¹ng cho Ľn khi 
ch  ba trŁm ngi c¸n Ľ l i. N u Ľc tin Ghê-Ľ°-ôn  n i t m c  c a Ľi quân 
ông. V y Ľc tin ông s  r t y u Ľui v¨o l¼c ņc Chúa Tr i  v i h ! Ch a Ľn 1% 
c a ba m i hai ngàn ng i ban Ľu cu i cùng theo Ghê-Ľ°-¹n Ľn chi n tr ng. 
Nh ng l i c a Winston Churchill nói v  RAF trong ņ nh  th  chi n ch c ch n áp 
d ng cho con s  300 c a Ghê-Ľ°-¹n: ñCha bao gi  trong lãnh v c xung Ľt c a 
con ng i l i quá ít ng i Ľc mang n Ľ i v i nhi u ng iò. 

ņ c Chúa Tr i Ľ« cho Gh°-Ľ°-ôn bi t vì sao Ngài gi m t m c  c a qu©n Ľi: 
Ngài không mu n các chi n sƙ khoe khoang rng h  Ľ« gi¨nh chin th ng trên dân 
Ma-Ľi-an. Nh ng chi n th ng Ľt Ľc b i Ľc tin Ľem Ľn vinh hi n cho ņc 
Chúa Tr i vì không ai có th  gi i th²ch ch¼ng Ľ« xy ra th  nào. Ti n sƙ Bob Cook 
th ng nh c nh  ch¼ng taò. Nu b n có th  gi i th²ch Ľiu g³ Ľang din ti n trong 
ch c v  c a b n, v y ņc Chúa Tr i Ľ« kh¹ng l¨m Ľiu Ľ·ò. Khi t¹i hu vi c trong 
nh·m ñYouth for Christò (Tui tr  cho ņng Christ), tôi th ng nghe nh ng ng i 
h ng d n c u nguy n ñLy Chúa, xin hãy gi  nh·m ótui tr  cho ņng Christô tr°n 
m t n n t ng phép l ò. ņiu Ľ· nghƙa l¨ sng b i Ľc tin. 

R t th ng, chúng ta gi ng nh  vua Ô-xia là ng i ñĽc gi¼p Ľ cách l  
th ng, cho Ľn tr  nên c ng th nh. Nh ng khi ng i tr  nên c ng thânh, 
lòng ng i n i lên s  b i ho iò (IISu 26:15-16). Nh ng ng i s ng b i Ľc tin bi t 
s  y u Ľui c a chính mình càng h n khi h  nh  c y nŁng lc ņc Chúa Tr i. ñV³ 
khi tôi y u Ľui, y là lúc tôi m nh m ò (IICo 12:10). 

Khi bӶo nhֻng chiԒn sǫ s֯ h«i tr֫ vԚ nh¨, Gh°-Ľ°-¹n ĽҺn giӶn l¨ v©ng theo luԀt ph§p 

Môi-se Ľ« ban tַ ĽӺu: ñC· ngҼ֩i n¨o s֯ v¨ nh§t: H«y ĽԜ ngҼ֩i Ӹy Ľi v¨ tr֫ vԚ nh¨ m³nh, 

kԎo l¸ng cֳa anh em ngҼ֩i yԒu Ľu֝i nhҼ l¸ng ngҼ֩iò (Phu 20:8 NKJV). G.Campbell 

Morgan Ľ« n·i: ñNgҼ֩i s֯ h«i v¨ run rӼy, ņֵc Ch¼a Tr֩i kh¹ng thԜ sֹ dֱng. Sֽ rԂc r֝i 

ng¨y nay Ľ· l¨ ngҼ֩i s֯ h«i v¨ run rӼy cֵ khŁng khŁng ֫ lӴi trong qu©n Ľ֥i. M֥t sֽ giӶm 

b֧t m¨ s¨ng l֙c h¨ng ngȈ cֳa H֥i Th§nh nhֻng ngҼ֩i s֯ h«i v¨ run rӼy l¨ m֥t l֯i ²ch ĽӺy 

©n ĽiԜn v¨ vinh hiԜnò (c.1). 

S  kiêu ng o sau cu c chi n c p Ľi ca ņc Chúa Tr i s  vinh hi n, và n i s  
hãi su t cu c chi n c p Ľi ca nh ng chi n sƙ ņc Chúa Tr i s  can Ľm và s c 
m nh. S  s  hãi có m t con Ľng lan truy n, và m t chi n sƙ rt rè có th  gây 
thi t h i h n toàn b  m t Ľi Ľi c a Ľch quân. S  s  hãi s  th ng Ľc tin và 
chúng ta s  rút lui ho c cùng m t t m lòng. Ho c s  s  hãi s  th ng Ľc tin và 
chúng ta s  rút lui , ho c Ľc tin s  th ng s  s  hãi và chúng ta s  Ľc th ng. John 
Wesley có th  Ľ« nghƙ Ľn Ľi quân c a Ghê-Ľ°-¹n khi ¹ng n·i ñH«y cho t¹i trŁm 
ng i ch ng s  Ľiu gì ngoài t i l i và ch ng yêu m n Ľiu g³ ngo¨i ņc Chúa Tr i, 
thì tôi s  l¨m lay Ľng các c a Ľa ng c!ò. 
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SҔ chҀn lҀc thҐ hai  (Cac 7:4-8). ņc Chúa Tr i Ľt m i ngàn ng i còn l i c a 
Ghê-Ľ°-ôn vào m t cu c th  nghi m th  hai b ng cách yêu c u t t c  h  u ng 
n c  d i sông. Chúng ta ch ng bao gi  bi t khi n¨o ņc Chúa Tr i Ľang th 
nghi m chúng ta trong t ng tr i bình th ng n¨o Ľ· ca Ľi s ng. Tôi nghe v  
m t m c s  lãnh Ľo là ng i lu¹n Ľi xe chung vi m t thành viên trong ban m c 
s  t ng lai trong xe c a ng i khác, ch  Ľ xem chi c xe c· ngŁn np và ng i y 
có lái c n th n hay không, không bi t s  ngŁn np cùng nh ng thói quen lái xe c n 
th n có luôn là m t s  b o Ľm v  thành công trong ch c v  hay kh¹ng, l¨ Ľiu có 
th  tranh lu n, nh ng bài h c Ľ§ng Ľc xem xét. Có h n m t ng i làm vi c 
trong t ng lai Ľ« phá h ng nh ng c  h i c a mình v  m t vi c làm trong khi 
dùng b a v i ông ch , mà không nh n bi t m³nh Ľang Ľc Ľ§nh gi§. ñH«y l¨m 
cho m i c  h i c a b n tr  nên m t c  h i l n, vì b n không bao gi  x§c Ľnh khi 
n¨o ai Ľ· c· th s  xem xét tiêu chu n c a b n cho m t v  trí l n h nò. L i y Ľc 
nói b i m t ng i t°n Marsden, v¨ t¹i Ľ« c· s trích d n, gi  Ľ©y m¨u v¨ng vi 
tu i tác, v  d i m t kính trên bàn làm vi c c a tôi t  nhi u nŁm. Vic suy g m 
nó t ng l¼c Ľ« g©y ²ch li cho tôi. 

C· Ĩ nghƙa g³ qua hai c§ch kh§c nhau m¨ nh ng ng i nam u ng n c  sông? 
Vì Kinh Thánh không cho chúng ta bi t, ch¼ng ta n°n kh¹n ngoan Ľ Ľ ng hi u 
b n vŁn nh là bài h c thu c linh n ng kĨ n¨o Ľ· m¨ ņc Chúa Tr i không bao 
gi  Ľt  Ľ·. ņa s nh ng ng i trình bày nói r ng nh ng ng i cúi xu ng u ng 
n c Ľ b  k  thù t n c¹ng, trong khi ba trŁm ngi li m n c t  tay có s  c nh 
giác. Nh ng k  thù  xa b n dŁm (c.1), ch xem Ľiu dân Do Thái s  làm, và Ghê-
Ľ°-ôn s  không d n ng i c a ông vào m t hoàn c nh nguy hi m nh  th . M t 
m c s  n i ti ng tuyên b  r ng ba trŁm ngi u ng n c nh  th  Ľ h  có th  chú 
ý Ghê-Ľ°-ôn, nh ng b n vŁn kh¹ng n·i vy. 

T¹i cho rԄng ņֵc Ch¼a Tr֩i ch֙n phҼҺng ph§p n¨y ĽԜ ch֙n l֙c qu©n Ľ֥i v³ n· ĽҺn 

giӶn, khi°m t֝n (kh¹ng chiԒn sǫ n¨o biԒt m³nh Ľang ĽҼ֯c thֹ nghi֓m), v¨ d֑ §p dֱng. 

Ch¼ng ta Ľַng nghǫ rԄng tӸt cӶ mҼ֩i ng¨n ngҼ֩i u֝ng nҼ֧c m֥t l¼c, v³ vi֓c Ľ· sԐ k®o Ľ֥i 

qu©n d¨i ra d֙c m® nҼ֧c ĽԒn hai dԊm. V³ nhֻng ngҼ֩i n¨y chԂc chԂn ĽԒn m® nҼ֧c theo 

các nhóm, Ghê-Ľ°-¹n c· thԜ quan s§t h֙ v¨ nhԀn ra ba trŁm ngҼ֩i. M«i cho ĽԒn sau sֽ 

ki֓n n¨y nhֻng ngҼ֩i Ӹy m֧i ph§t hi֓n m³nh Ľ« ĽҼ֯c thֹ nghi֓m. 

ñKh¹ng c· hn ch  n¨o Ľi v i ņc Giê-hô-va Ľ c u nhi u ng i hay ít ng iò 
(ISa 14:6). M t s  H i Thánh ngày nay b  mê ho c b i nh ng con s  th ng kê và 
nghƙ h m nh m  vì h  Ľ¹ng v¨ gi¨u c·, nhng s  l ng không ph i là s  Ľm b o 
v  ph c h nh c a ņc Chúa Tr i. Môi -se Ľ« Ľm b o v i dân Do Thái r ng n u 
h  vâng l i Chúa, thì m t chi n sƙ c· th Ľ§nh Ľui m t ngàn ng i và hai chi n 
sƙ s ñĽui m i ngàn ng i tr n Ľiò (Phu 32:30). M i Ľiu Ghê-Ľ°-ôn c n là hai 
m i b y chi n sƙ Ľ§nh bi toàn b  Ľo quân Ma-Ľi-an m t trŁm ba mi lŁm 
ng i (Cac 8:10), nh ng ņ c Chúa Tr i Ľ« ban cho ¹ng ba trŁm ngi. 

Rõ ràng theo 7:14 thì dân Ma-Ľi-an Ľ« bit Ghê-Ľ°-ôn là ai, và ch c ch n h  
Ľang theo d»i Ľiu ông s  làm. Tôi th ng t  h i nh ng thám t  k  th½ nghƙ g³ khi 
h  th y Ľi quân Do Thái có v  nh  ly khai. ņi u Ľ· phi chŁng khin cho dân Ma-
Ľi-an quá t  tin v¨ do Ľ· thiu th n tr ng? Ho c ph i chŁng nhng l«nh Ľo c a 
h  tr  nên th m ch² v¨ do Ľ· thiu th n tr ng? Ho c ph i chŁng nhng l«nh Ľo 
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c a h  tr  nên th m chí c nh giác h n, không bi t Ghê-Ľ°-¹n c· Ľang Ľa h  ra 
làm m t bài b n chi n l c Ľy m u m o hay không? 

ņ c Chúa Tr i Ľy nhân t  Ľ« ban cho Gh°-Ľ°-ôn m t l i h a n a v  s  chi n 
th ng: ñTa s d½ng ba trŁm ngi Ľ« lim n c Ľ· m¨ gii c u các ng iò (c.7). 
B ng cách tuyên b  l i h a này và vâng theo nh ng s  ch  d n c a Chúa, Ghê-Ľ°-
¹n Ľ« Ľ§nh bi k  th½ v¨ Ľem h¸a b³nh Ľn cho x  trong b n m i nŁm (8:28). 

Nh ng chi n sƙ Ľ« ra Ľi Ľ l i m t s  trang b  c a h  v i ba trŁm ngi, do Ľ· 
m i ng i có th  có m t c©y Ľuc, m t cái kèn và m t cái bình nh ng vƶ kh² kǐ l  
th t s  cho vi c Ľ§nh mt cu c chi n. 

2. ĭƀc Chúa Trŷi khích lƢ Ĭƀc tin chúng ta (Cac 7:9-15a) 

ņ c Chúa Tr i mu n Ghê-Ľ°-¹n v¨ ba trŁm ngi c a ông t n công tr i quân 
Ma-Ľi-an v¨o ban Ľ°m, nhng tr c h t Ngài ph i gi i quy t s  s  hãi v n còn dai 
d ng trong lòng Ghê-Ľ°-¹n. ņc Chúa Tr i Ľ« bo v i Ghê-Ľ°-ôn ba l n r ng Ngài 
s  cho Y-s -ra-ên chi n th ng (6:14,16  7:7), v¨ Ng¨i Ľa bo Ľm l i v i ông b ng 
cách ban cho ông ba du hi u Ľc bi t: l a t  h¸n Ľ§ (6:19-21), l t chiên t (6:36-

38) và l t chiên khô (6:39-40). Sau m i s  gi¼p Ľ thiêng liêng này, Ghê-Ľ°-ôn l  ra 
ph i m nh m  trong Ľc tin mình, nh ng tr ng h p này không ph i v y. 

Chúng ta nên bi t n d ng n¨o khi ņc Chúa Tr i hi u chúng ta và không k t 
án chúng ta vì chúng ta có nh ng s  nghi ng  và s  hãi! Ngài ti p t c ban cho 
chúng ta s  khôn ngoan và không trách m ng chúng ta khi chúng ta c  kêu c u 
(Gia 1:5). Th y t  l  th ng ph m cao tr ng c a chúng ta trên tr i thông c m v i 
nh ng s  y u Ľui c a chúng ta (He 4:14-16) và ti p t c ban cho chúng ta thêm n 
(Gia 4:6). ņc Chúa Tr i nh  r ng chúng ta ch  là b i Ľt (Thi 103:14) và xác th t 
(78:39). 

ņ c Chúa Tr i khích l  Ľ c tin c a Ghê-Ľ°-ôn b ng hai cách. 

ņҐc Chúa Tr҉i ban cho Ghê-Ľ°-ôn l҉i hҐa khác (Cac 7:9). Chúa cho Ghê-Ľ°-ôn 
bi t l n th  4 r ng Ng¨i Ľ« ph· Ľo quân Ma-Ľi-an vào tay ông (chú ý thì ca Ľng 
t  và xem Gios 6:2). M c dù chi n tr n ph i Ľc Ľ§nh, Y-s -ra-ên Ľ« th ng! ba 
trŁm ngi có th  t n công vô s  k  thù v i s  tin quy t r ng Y-s -ra-ên là ng i 
chi n th ng. 

M֥t s֝ ngҼ֩i c· tҼ tҼ֫ng rԄng Ľֵc tin chԂc chԂn v¨ can ĽӶm l¨ m֥t loӴi ki°u ngӴo t¹n 

gi§o, nhҼng ĽiԚu ngҼ֯c lӴi m֧i l¨ Ľ¼ng. Nhֻng CҺ ņ֝c nh©n tin l֩i hֵa cֳa ņֵc Ch¼a 

Tr֩i v¨ nh³n xem Ng¨i l¨m nhֻng vi֓c l֧n ĽԚu hӴ m³nh ĽԜ biԒt rԄng ņֵc Ch¼a Tr֩i cֳa 

vȈ trֱ quan t©m ĽԒn h֙ v¨ ֫ cӴnh h֙. M֙i vinh hiԜn quy vԚ Ch¼a v³ Ng¨i Ľ« l¨m m֙i vi֓c 

Ľ·! ņֵa con v¹ t²n cֳa ņֵc Ch¼a Tr֩i l¨ ngҼ֩i l¨m Ch¼a bu֟n l¸ng v¨ xem Ng¨i l¨ m֥t 

kԎ n·i d֝i (IGi 5:10). 

Hy v ng và tình yêu là nh ng Ľo Ľc quan tr ng c a C  ņ c nhân, nh ng ņ c 
Thánh Linh dành c  ch ng trong Tân c He 11:1-42 cho nh ng chi n th ng c a 
Ľc tin d¨nh Ľc b i nh ng ng i bình th ng Ľ« d§m tin ņc Chúa Tr i và 
h¨nh Ľng d a trên nh ng l i h a c a Ng¨i. ņ· c· th là m t l i nói  x a Ľ i v i 
m t s  ng i, nh ng công th c cƶ vn Ľ¼ng: ñņc Chúa Tr i n·i Ľiu Ľ· T¹i tin 
r ng nó gi i quy t Ľiu Ľ·!ò 
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ņҐc Chúa Tr҉i Ľ« ban cho Ghê-Ľ°-ôn dѬu hiѽu khác (Cac 7:10-14). Ghê-Ľ°-ôn và 
tôi t  ông ph i c· can Ľm Ľ ti n v¨o Ľa ph n c a k  th½ v¨ Ľn Ľ g n v i tr i 
quân Ma-Ľi-an Ľ nghe l m cu c nói chuy n c a hai qu©n l²nh. ņc Chúa Tr i Ľ« 
cho m t trong nh ng quân lính m t gi c m , và gi c m  Ľ· cho Ghê-Ľ°-ôn bi t 
r ng ņc Chúa Tr i s  phó dân Ma-Ľi-an v¨o tay ¹ng. Ch¼a Ľ« cho Gh°-Ľ°-ôn bi t 
s  ki n này, nh ng gi  Ľ©y Gh°-Ľ°-¹n nghe Ľiu Ľ· t môi mi ng c a k  thù!  

Trong s  ghi chép c a Kinh Thánh, b n th ng th y ņc Chúa Tr i thông tin 
l  th t c a Ngài qua nh ng gi c m . Trong s  nh ng t²n Ľ Ľ c Ngài phán qua 
gi c m  là Gia-c p (Sa 28:1-22  31:1-55), Giô-sép (Sa 37:1-36), Sa-lô-môn ( IVua 3:1-28), 
ņa-ni -ên (Da 7:1-28), và Giô-sép, ch ng c a Ma-ri ( Mat 1:20-21; 2:13-22). Nh ng Ngài 
cƶng phán v i nh ng k  vô tín cách này, k  Ľn A-bi-mê-léc (Sa 20:1-18), Nê-bu-
cát-n t-sa (Da 2:1-49  4:1-37). Tuy nhiên, chúng ta không nên k t lu n t  nh ng ví 
d  này r ng Ľ©y l¨ phng pháp thông th ng c a Ch¼a Ľ thông tin v i con 
ng i hay chúng ta ph i tìm ki m s  h ng d n c a Ngài qua gi c m  c a chúng 
ta ngày nay. Nh ng gi c m  có th  l m l n (Gie 23:32  Xa 10:2) và n m ngoài s  ch  
d n thiêng liêng mà chúng ta không th  bi t s  gi i th²ch Ľ¼ng Ľn. Cách t t nh t 
Ľ có s  h ng d n c a ņc Chúa Tr i là qua L i ņc Chúa Tr i, s  c u nguy n 
và tính nh y c m v i Thánh Linh khi chúng ta xem xét nh ng hoàn c nh. 

Vì lúa m ch là m t lo i lúa ch  y u Ľc ng i nghèo s  d ng hình nh bánh 
lúa m ch v  Ghê-Ľ°-¹n v¨ Ľi qu©n ¹ng n·i Ľn m t cái bánh c ng cƶ r²ch c· th 
lŁn nh m t bánh xe, không ph i m t s  so sánh ca ng i gì c ! Ng i gi i nghƙa 
gi c m  ch ng có ý ni m r ng m³nh Ľang n·i l th t c a ņc Chúa Tr i và khích 
l  tôi t  ņ c Chúa Tr i. Ghê-Ľ°-¹n Ľ« kh¹ng Ľ tâm vi c b  so sánh v i m t  bánh 
cƶ, v³ gi Ľ©y ¹ng bit ch c r ng Y-s -ra-ên s  Ľ§nh bi dân Ma-Ľi-an và gi i 
phóng x  kh i ách nô l . 

ThԀt Ĩ nghǫa rԄng Gh°-Ľ°-¹n Ľ« tӴm nghǫ ĽԜ th֩ phҼ֯ng Ch¼a trҼ֧c khi ¹ng l¨m bӸt 

cֵ ĽiԚu g³ kh§c. Ďng cȈng qu§ tr¨n ngԀp sֽ nhҺn tַ v¨ l¸ng thҼҺng x·t cֳa Ch¼a ĽԒn n֣i 

¹ng c¼i mԊt trong sֽ ĽӺu phֱc v¨ l¸ng biԒt Һn. Gi¹-su° Ľ« l¨m ĽiԚu tҼҺng tֽ trҼ֧c khi 

chiԒm th¨nh Gi°-ri-cô (Gios 5:13-15) v¨ Ľ· l¨ m֥t sֽ thֽc h¨nh t֝t l¨nh cho ch¼ng ta noi 

theo ng¨y nay. TrҼ֧c khi ch¼ng ta c· thԜ l¨ nhֻng chiԒn sǫ th¨nh c¹ng, ch¼ng ta trҼ֧c hԒt 

phӶi tr֫ n°n nhֻng ngҼ֩i th֩ phҼ֯ng th¨nh thԀt. 

3. ĭƀc Chúa Trŷi tôn trŒng Ĭƀc tin chúng ta (Cac 7:15b-25) 

ñKh¹ng c· Ľc tin thì ch ng th  n¨o l¨m Ľp lòng Ngài, vì k  Ľn g n ņc Chúa 
Tr i ph i tin r ng c· ņc Chúa Tr i, và Ngài l¨ ņng hay th ng cho k  chuyên 
tâm tìm ki m Ng¨iò (He 11:6 NKJV). ņc tin c· nghƙa cao hn là ch  tin c y ņc 
Chúa Tr i; N· cƶng c· nghƙa l¨ t³m kim ņc Chúa Tr i và mu n l¨m Ľp lòng 
Ng¨i. Ch¼ng ta Ľng tin c y ņc Chúa Tr i ch  Ľ khi n Ngài làm m i s  cho 
chúng ta. Chúng ta tin c y Ng¨i v³ Ľiu Ľ· Ľem Ľn vui m ng cho lòng Ngài khi 
con cái Ngài nh  c y Ngài, tìm ki m Ng¨i v¨ l¨m Ľp lòng Ngài. 

ņ c Chúa Tr i Ľ« ban thng cho Ľc tin c a Ghê-Ľ°-ôn ra sao? 

ņ c Chúa Tr i Ľ« ban cho ¹ng s kh¹n ngoan Ľ chu n b  cho Ľi quân (Cac 

7:15b-18). Ghê-Ľ°-ôn là m t ng i m i khi ông và tôi t  ông tr  l i tr i quân Y-s -
ra-ên. Nh ng n i s  hãi và nghi ng  c a ¹ng Ľ« bin m t khi ¹ng Ľiu Ľng Ľi 
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quân nh  và truy n s  can Ľm trong lòng h  b i Ľiu ông nói và làm. Ông tuyên 
b  v i m i ng i: ñņc Giê-hô-va Ľ« ph· tri quân Ma-Ľi-an vào tay các ng oi! 
(c.15, NKJV). Nh  Vance Havner Ľ« nói, Ľ c tin nhìn th y nh ng Ľiu không th  
th y (th ng tr n v i m t s  ít ng t i và nh ng vƶ kh² kh§c thng). 

K  ho ch c a Ghê-Ľ°-¹n Ľn gi n nh ng hi u qu . Ông cho m i ng i c a 
mình m t c§i k¯n Ľ th i, m t c§i b³nh Ľ Ľp b  và m t c©y Ľuc Ľ Ľ t. H  s  
vây tr i quân k  thù, nh ng c©y Ľuc trong bình và nh ng chi c kèn trong tay h . 
Kèn là nh ng chi c s ng c a chi°n Ľc (kèn làm b ng s ng) nh  Giô-suê Ľ« s  
d ng t i Giê-ri -cô và có l  s  liên h  này v i chi n th ng l n Ľ· Ľ« gi¼p kh²ch l 
Ghê-Ľ°-ôn cùng nh ng ng i c a ông khi h  Ľi Ľu v i cu c chi n. Theo hi u 
l nh c a Ghê-Ľ°-ôn m i ng i s  th i k¯n, Ľp b  b³nh Ľ l  ánh sáng và r i la lên 
ñG m c a ņc Giê-hô-va và c a Ghê-Ľ°-¹n!ò ņc Chúa Tr i s  làm ph n còn l i. 

Ghê-Ľ°-¹n l¨ tӸm gҼҺng cho ch¼ng ta noi theo. ñH«y ng· taé H«y theo sֽ hҼ֧ng dӾn 

cֳa ta. H«y l¨m y nhҼ ta l¨mò (c.17 NIV). Gh°-Ľ°-¹n Ľ« Ľi m֥t con ĽҼ֩ng d¨i kԜ tַ ng¨y 

ņֵc Ch¼a Tr֩i t³m thӸy ¹ng tr֝n trong m§y ®p rҼ֯u! Ch¼ng ta kh¹ng c¸n nghe ¹ng h֛i 

ñNԒu tӴi sao ֫ Ľ©uò (Cac 6:13). Ďng kh¹ng c¸n t³m kiԒm m֥t dӸu hi֓u nֻa. Tr§i lӴi, ¹ng 

ĽӺy tֽ tin ra l֓nh cho ngҼ֩i cֳa ¹ng, biԒt rԄng Ch¼a sԐ ban cho h֙ chiԒn thԂng. 

Ng i ta th ng nói r ng tin m ng c a Phúc Âm là chúng ta không ph i c   
trong tình tr ng c a mình. B i Ľc tin n i Chúa Giê-xu Christ, b t c  ai cƶng · th 
Ľ c thay Ľi. ñVy n u ai  trong ņng Christ, thì y là ng i d ng nên m i, 
nh ng s  cƶ Ľ« qua Ľi, n¨y mi s  Ľu tr  nên m iò (IICo 5:17 NKJV). Chúa Giê-xu 
Ľ« ph§n vi em c a Anh-r° ñNgi là Si-mônò (ng i nghe) Ng i s  Ľ c g i là 
Sê-pha (Ľ§). (Gi 1:42 NKJV) ñNgi là - ng i s  l¨!ò. ņ· l¨ tin mng cho b t c  ai 
mu n có m t kh i Ľu m i trong Ľi s ng. ņc Chúa Tr i có th  s  d ng m t 
mi ng Ľt sét m m m i nh  Si-môn và làm ra m t c c Ľ§ t ¹ng! ņc Chúa Tr i 
có th  s  d ng m t k  nghi ng  nh  Ghê-Ľ°-ôn và t o ra m t v  t ng t  ông! 

ņҐc Chúa Tr҉i Ľ« ban cho ¹ng sҔ can Ľѫm Ľѻ chѾ huy Ľi̓ quân  (Cac 7:19-22). 
Ghê-Ľ°-¹n Ľ« ch huy Ľi quân nh  c a ông t  Su i Ha-r t (ñrun ryò) Ľn trƶng 
Gít-rê-ên, n i h  Ľu chi m ch  quanh tr i quân. Theo hi u l nh c a Ghê-Ľ°-ôn, 
h  Ľu th i nh ng chi c s ng c a chi°n Ľc, Ľp b  b³nh v¨ la l°n ñGm c a ņc 
Giê-hô-va và c a Ghê-Ľ°-¹n!ò Thy mình b  bao vây b i ánh sáng b t ng  và nh ng 
ti ng Ľng l n, quân Ma-Ľi-an cho r ng h  Ľang b t n công b i m t Ľo quân 
Ľ¹ng Ľo, và k t qu  là s  hoang s . Ch¼a Ľ« can thip v¨ Ľt m t tinh th n r i 
lo n trong tr i quân, và quân Ma-Ľi-an b t Ľu gi t l n nhau. Khi y h  nh n ra 
r ng Ľiu an toàn nh t ph i làm là ch y tr n. Vì v y, h  ch y tr n theo Ľng b  
Ľn ph²a ņ¹ng Nam vi s  Ľui b t c a Ľi quân Y-s -ra-ên. 

ņҐc Chúa Tr҉i Ľ« ban cho ¹ng c ҇h i̓ mҊ r n̓g qu©n Ľi̓ (Cac 7:23-25). Rõ ràng 
l¨ ba trŁm ngi không th  Ľim theo h ng ng¨n Ľch quân, nên Ghê-Ľ°-ôn truy n 
ra m t l i kêu g i thêm nh ng ng i tình nguy n. Tôi ch c r ng nhi u ng i t  
Ľi qu©n ban Ľu c a 32.000 ng i Ľ« hng ng l i kêu g i c a Ghê-Ľ°-ôn và 
th m chí chi phái Ép-ra-im kiêu ng o cƶng Ľn gi¼p Ľ ông. H  Ľ c ban cho vinh 
d  b t và gi t Ô-r®p (óquô) v¨ X°-®p (óch· s·iô), hai quan trng c a dân Ma-Ľi-
an. Câu chuy n v  Ghê-Ľ°-ôn b t Ľu v i m t ng i tr n trong m t máy ép r u 
(Cac 6:11), nh ng k  thúc v i quan tr ng k  thù b  gi t t i m t máy ép r u. 
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ņ i th ng c a Ghê-Ľ°-ôn trên dân Ma-Ľi-an Ľ« tr thành m t s  ki n b c 
ngo t trong l ch s  Y-s -ra-ên, không gi ng nh  Tr n Chi n Waterloo Ľi v i Anh 
qu c, vì nó nh c nh  dân Do Thái v  quy n nŁng ņc Chúa Tr i Ľ gi i phóng h  
kh i k  thù c a h . Ngày c a dân Ma-Ľi-an là m t ngày l n mà Y-s -ra-ên s  
không bao gi  quên (Thi 83:11  Es 9:4  10:26). 

H֥i Th§nh ng¨y nay cȈng c· thԜ h֙c tַ sֽ ki֓n n¨y v¨ ĽҼ֯c kh²ch l֓ b֫i Ľ·. ņֵc Ch¼a 

Tr֩i kh¹ng cӺn nhֻng s֝ lҼ֯ng l֧n ĽԜ thֽc hi֓n nhֻng mֱc Ľ²ch cֳa Ng¨i, Ng¨i cȈng 

kh¹ng ĽԊc bi֓t cӺn nhֻng l«nh ĽӴo t¨i nŁng. Gh°-Ľ°-¹n c½ng ba trŁm ngҼ֩i cֳa ¹ng sԈn 

s¨ng cho ņֵc Ch¼a Tr֩i sֹ dֱng, v¨ Ng¨i gi¼p h֙ c· thԜ chiԒn thԂng kԎ th½ v¨ Ľem hòa 

b³nh ĽԒn cho xֵ. Khi H֥i Th§nh bԂt ĽӺu nh֩ cԀy nҺi ñĽӴi quy m¹, nhֻng t¸a nh¨ l֧n, 

nhֻng Ľ§m Ľ¹ng l֧n, nhֻng ng©n qu׃ l֧n th³ Ľֵc tin tr֫ n°n b֗ ĽԊt kh¹ng Ľ¼ng ch֣, v¨ 

ņֵc Ch¼a Tr֩i kh¹ng thԜ ban phҼ֧c cֳa Ng¨i. Khi nhֻng l«nh ĽӴo cԀy nҺi h֙c thֵc, k׃ 

nŁng v¨ kinh nghi֓m hҺn l¨ cԀy nҺi ņֵc Ch¼a Tr֩i, vԀy ņֵc Ch¼a Tr֩i tַ b֛ h֙ v¨ t³m 

kiԒm m֥t Gh°-Ľ°-ôn. 

ņiԚu quan tr֙ng Ľ֝i v֧i ch¼ng ta l¨ sԈn s¨ng cho ņֵc Ch¼a Tr֩i sֹ dֱng ngay khi 

Ng¨i thӸy th²ch h֯p. Ch¼ng ta c· thԜ kh¹ng hiԜu ĽӺy Ľֳ nhֻng kԒ hoӴch cֳa Ng¨i, nhҼng 

ch¼ng ta c· hԜ tin cԀy ho¨n to¨n nhֻng l֩i hֵa cֳa Ng¨i, v¨ ch²nh Ľֵc tin nҺi Ng¨i ban 

cho sֽ chiԒn thԂng. 

6. THƏNG TRƝN, ĭâNH MƙT CHIƣN THƏNG ( Cac 8:1 -27) 

Hãy c n th n n i b n di Ľn vì kinh doanh hay kǐ ngh . B n có th  ch n m t 
n i nguy hi m. 

Theo m t bài báo ngày 25/6/1993 c a hãng báo Pulse, có sáu m i b y qu c 
gia có nh ng v n Ľ nghiêm tr ng v  mìn d i Ľt. Angola có hai m i tri u trái 
m³n Ľang ch c t b  ho c th  tiêu, Afghanistan m i tri u, và Campodia b n tri u 
r i, và phí t n Ľ d i b  chúng cao h n nh ng n c này có th  gi i quy t. Các 
cu c chi n tranh có th  ch m d t, nh ng nh ng hi m h a v n ch a bi n m t. 

M c s  thánh thi n H i tr ng lão Ê-c t Andrew Bonar kh¹ng nghƙ Ľc bi t v  
nh ng mìn d i Ľt khi ¹ng n·i Ľiu Ľ·, nhng Ľi u ông nói là l i khuyên t t lành 
cho t t c  ch¼ng ta. ñCh¼ng ta h«y cn th n sau cu c chi n cƶng nh tr c cu c 
chi nò. ņ· l¨ li khuyên Ghê-Ľ°-ôn c n sau khi ¹ng Ľ« Ľui dân Ma-Ľi-an Ľi, v³ 
nh ng v n Ľ c a ông v n ch a ch m d t. Ďng Ľ« kh§m ph§ mt s  ñm³nò sn 
sàng n . 

Cho Ľn lúc này trong bài h c c a c a chúng ta v  Ľ i s ng Ghê-Ľ°-ôn, chúng 
ta Ľ« thy nh ng Ľ§p ng c a ông tr c s  kêu g i c a ņc Chúa Tr i Ľ Ľ§nh bi 
k  thù. Tr c tiên Ghê-Ľ°-¹n Ľy nh ng câu h i và nh ng nghi ng , nh ng sau 
Ľó ông tŁng tr ng trong Ľ c tin mình, tin nh ng l i h a c a ņc Chúa Tr i, và 
ch  huy Ľi qu©n Ľi Ľn chi n th ng. Trong 8:1-27 câu chuy n t p trung vào nh ng 
Ľ§p ng c a Ghê-Ľ°-¹n Ľi v i nhi u ng i sau khi ¹ng Ľ« thng tr n, v¨ Ľiu Ľ· 
cho chúng ta bi t c§ch ¹ng Ľ« gii quy t m t s  tình th  kh· khŁn ra sao. 

B ng ni°n Ľi trong Ľon 8 di n bi n nh  sau: Vi c Ghê-Ľ°-¹n Ľui theo hai 
vua (c.4-12), vi c ông k  lu t nh ng ng i Do Thái ng ng nh trên hành tinh 
ông v  nhà (c.13-17), s  ph n Ľi c a dân Ép-ra-im sau khi ông v  nhà (c.1-3), gi t 
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hai vua (c.18-31), và s  ñv h uò c a Ghê-Ľ°-ôn (c.22-35). M i s  ki n này trình 
bày m t thách th c m i Ľi v i Ghê-Ľ°-¹n, v¨ ¹ng Ľ« Ľ§p ng m i s  ki n m t 
cách khác nhau. 

1. MƬt câu trļ lŷi nhň nhàng cho nhƃng ngİŷi chŚ trích ông (Cac 8:1-3) 

LĨ do ph©n Ľon n¨y Ľc Ľt  Ľ©y c· phn khó hi u. Có l  không ph i là 
nh ng ng i Ép-ra-im phàn nàn v i Ghê-Ľ°-ôn trong khi h  b t gi  Ô-rép và Sê-
ép (7:24-26) v¨ trong khi ¹ng Ľang Ľui theo Sê-bách và Sanh-mu-na (8:12). Vi c 
chi n Ľu k  thù có l  Ľ« ti°u ph² to¨n b ngh  l c cùng s  chú ý c a h  và l i Ľ§p 
c a Ghê-Ľ°-ôn trong c.3 cho th y r ng nh ng ng i Ép-ra-im Ľ« bt và gi t Ô-rép 
v i Sê-lép. Có l  m t ph§i Ľo¨n t chi ph§i n¨y Ľ« ch Ghê-Ľ°-ôn khi nh ng chi n 
l i ph m Ľang Ľc phân ph i sau khi ông tr  v  nh¨, v¨ Ľ· l¨ l¼c h phàn nàn. 

Bi t h  là m t chi phái l n và quan tr ng, Ľng th  nhì sau chi phái Giu-Ľa, 
dân Ép-ra-im là m t dân kiêu ng o. Ghê-Ľ°-ôn t  chi phái Ma-na-se, chi ph§i ñanh 
emò vi Ép-ra-im và Ép-ra-im b  s  nh c v³ ¹ng Ľ« kh¹ng gi h  Ľn chi n tr n. 
Nh ng t i sao m t chi phái quan tr ng nh  th  l i mu n Ľi theo mt nông dân vào 
cu c chi n? H  Ľ« gi¼p Ľ Ê-hút (3:26-29) v¨ ņ°-bô-ra v i Ba-rác (5:13-14) nh ng 
Ľi u Ľ· kh¹ng phi là s  b o Ľm h  s  giúp Ghê-Ľ°-ôn. 

Khi bӴn suy nghǫ lӴi c§ch tӸn c¹ng Ma-Ľi-an ĽҼ֯c giӶi quyԒt, ch²nh sֽ kh¹n ngoan cֳa 

Ghê-Ľ°-¹n m¨ ¹ng Ľ« kh¹ng k°u g֙i nhֻng ngҼ֩i t³nh nguy֓n tַ £p-ra-im. Chi phái kiêu 

ngӴo n¨y sԐ ĽҼ֯c ca tֱng nԒu Gh°-Ľ°-¹n bӶo nhֻng ngҼ֩i s֯ h«i vԚ nh¨, v¨ nhֻng ngҼ֩i 

t³nh nguy֓n cֳa h֙ sԐ kh¹ng tha thֵ cho vi֓c ¹ng giӶm Ľ֥i ngȈ ch֕ c¸n ba trŁm chiԒn sǫ! 

NԒu Gh°-Ľ°-¹n g֙i h֙ v¨ sau Ľ· cho Ľa s֝ h֙ tr֫ vԚ, h֙ sԐ tӴo m֥t vӸn ĽԚ t֟i t֓ trҼ֧c cu֥c 

chiԒn hҺn l¨ ĽiԚu h֙ l¨m sau Ľ·. £p-ra-im sԈn s¨ng ĽԜ gi¼p Ľ֭ trong nhֻng hoӴt Ľ֥ng 

ñc¨n qu®tò v¨ Ľ· l¨ ĽiԚu thԀt sֽ c· gi§ tr֗. 

Tuy nhiên Ép-ra-im Ľ« b֛ l֫ vi֓c thu ĽҼ֯c m֥t s֝ chiԒn l֯i phӼm quĨ gi§ tַ hҺn m֥t 

trŁm ng¨n qu©n l²nh, v¨ ĽiԚu n¨y c· thԜ l¨ ĽiԚu l¨m h֙ ph§t c§u (C· khi ngҼ֩i ta ch֕ tr²ch 

ĽiԚu g³ bӴn Ľ« l¨m, c· m֥t lĨ do ri°ng tҼ ĽԄng sau sֽ ch֕ tr²ch cֳa h֙, v¨ bӴn kh¹ng bao 

gi֩ c· thԜ t³m ra lĨ do thԀt sֽ l¨ g³). V³ luԀt v¹ vֱ l֯i cֳa ņa-v²t ĽiԚu khiԜn vi֓c chia 

nhֻng chiԒn l֯i phӼm chҼa ĽҼ֯c thiԒt lԀp (ISa 30:21-25), nhֻng ai kh¹ng tham gia trong 

trԀn chiԒn Ľ« kh¹ng dֽ phӺn trong b֡ng l֥c, khi nhֻng ngҼ֩i £p-ra-im lԐ ra phӶi cӶm Һn 

Ghê-Ľ°-¹n Ľ« giӶi cֵu d©n t֥c, h֙ ch֕ tr²ch ¹ng v¨ th°m v¨o nhֻng g§nh nԊng cֳa ¹ng. 

Là m t t ng th ng tr n, m t anh hùng dân t c và là ng i Ľu ti°n Ľc ch n 
làm vua c a dân s , Ghê-Ľ°-ôn có th  s  d ng quy n h n và s  n i ti ng c a ông 
Ľ Ľt chi phái Ép-ra-im trong v  trí c a nó, nh ng ông Ľ« quy t Ľnh s  d ng m t 
ph ng cách t t h n. ñL i Ľ§p °m nh làm nguôi c n gi n, còn l i x ng x m trêu 
s  gi n d ò (Ch 15:1 NKJV). Có l  nh ng c m xúc t c th i c a Ghê-Ľ°-ôn không 
ph i l¨ Ľiu chân thành, nh ng ông t  ch  v¨ Ľi x  v i anh em mình b ng s  t  
t . ñNgi ch m nóng gi n th ng h n ng i m nh m , và ai cai tr  tinh th n mình 
th ng h n k  chi m l y th¨nhò (Ch 16:32NKJV). Ghê-Ľ°-¹n Ľ« chng minh r ng 
ông có th  Ľiu khi n không ch  m t Ľi qu©n, m¨ c¸n Ľiu khi n tính khí và l i 
mình.  

ņ§ng bun khi nh ng ng i anh em tuyên chi n l n nhau sau khi h  Ľ« Ľng 
chung v i nhau Ľ Ľ§nh bi k  th½. ñK³a, tht t t Ľp và d  ch u làm sao khi anh 
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em Łn  v i nhau trong s  Ľo¨n ktò (Thi 133:1). Ghê-Ľ°-ôn Ľ« kh¹ng mt gì nhi u 
Ľ nu t s  kiêu ng o c a ông và ng i khen nh ng ng i Ép-ra-im. Ông cho h  
bi t r ng vi c h  b t Ô-rép và Xê-ép là m t kǐ công l n h n b t c  Ľiu gì nh ng 
ng i c a ¹ng Ľ« l¨m t thành A-bi-ê-xê-rít quê h ng ông. S  ho¨ b³nh Ľ« Ľc 
ph c h i và Ghê-Ľ°-ôn tr  l i v i nh ng nhi m v  s p t i quan tr ng h n. 

Trong ñPoor Richardôs Almanackò (1734), Benjamin Franklin Ľ« vit:  

ñH«y ct s  chú ý kh i Richard t m th ng và què qu t, 

B t c  Ľiu g³ Ľc b t Ľu trong s  gi n d  Ľu k t thúc trong s  nh c 
nh«ò. 

Và vua Sa-lô-m¹n Ľ« vit: ñS kh i Ľu tranh c nh gi ng nh  m  n c ch y, 
v y hãy thôi s  c nh tranh tr c khi m t cu c cãi l n b t Ľuò (Ch 17:14 NKJV).  

2. MƬt sƄ cļnh cáo nghiêm khƊc cho nhƃng kņ hoài nghi (Cac 8:4-17) 

Ghê-Ľ°-ôn và ng i c a ¹ng Ľang Ľui theo hai vua Ma-Ľi-an, Sê-bách và 
Xanh-mu-na, bi t r ng n u h  b t và gi t hai vua y, s c m nh c a k  thù s  b  
làm tê li t và cu i cùng b  phá v . ņi quân v t qua sông Giô-Ľanh, Ľn Su-c t 
trong x  Gát, hy v ng tìm th y th c ph m n¨o Ľ·, nhng nh ng ng i Su-c t 
không mu n gi¼p Ľ anh em c a h . Hai và m t n a chi phái chi m Ľt ph²a ņ¹ng 
sông Giô-Ľanh Ľ« kh¹ng cm th y g n gƶi vi nh ng chi phái khác nh  h  Ľ§ng 
ph i c·, v¨ G§t Ľ« kh¹ng sai Ľi chin sƙ n¨o Ľ gi¼p ņ°-bô-ra v i Ba-rác (5:17) hay 
Ghê-Ľ°-ôn. Trong khi nh ng ng i khác li u m ng, dân Gát ch ng làm gì c . 

Dân Am-môn và Mô-§p, b¨ con cֳa d©n Do Th§i qua L·t, Ľ« kh¹ng gi¼p Y-sҺ-ra-ên 

bԄng lҼҺng thֽc, v¨ ņֵc Ch¼a Tr֩i Ľ« tuy°n chiԒn tr°n h֙ (Phu 23:3-6). Sֽ hiԒu kh§ch l¨ 

m֥t trong nhֻng luԀt cҺ bӶn cֳa ņ¹ng phҼҺng, v¨ phong tֱc Ľ¸i h֛i rԄng d©n sֽ phӶi Ľ§p 

ֵng nhֻng nhu cӺu cֳa kh§ch lӴ cȈng nhҼ b¨ con. Sֽ hiԒu kh§ch cȈng l¨ m֥t chֵc vֱ 

quan tr֙ ng trong H֥i Th§nh ĽӺu ti°n, v³ kh¹ng c· kh§ch sӴn nҺi kh§ch c· thԜ ֫, v¨ trong 

nhֻng th֩i kȢ bԂt b֧, nhiԚu kh§ch lӴ Ľang chӴy tr֝n (Ro 12:13  ITi 5:10  He 13:2  IPhi 4:9). 

ThԀt vԀy, vi֓c gi¼p Ľ֭ m֥t ngҼ֩i anh em Ľ·i kh§t l¨ m֥t cҺ h֥i ĽԜ gi¼p Ch¼a Gi°-xu (Mat 

25:34-48). 

Nh ng ng i Su-c t nghi ng  v  kh  nŁng Gh°-Ľ°-ôn có th  Ľ§nh bi Ľi quân 
Ma-Ľi-an Ľang chy tr n và b t hai vua. N u Su-c t giúp Ghê-Ľ°-ôn và Ghê-Ľ°-ôn 
th t b i, v y dân Ma-Ľi-an s  thŁm ving Su-c t và tr  thù. Nh ng ng i Su-c t 
không nghƙ rng vi c cho m t ng i anh em Ľ·i kh§t Łn ung là m t c  h i Ľ bày 
t  tình yêu mà là m t s  li u lƙnh m¨ h không mu n có, và h  kh§ v¹ li°m sƙ trong 
cách h  nói v i Ghê-Ľ°-ôn. Vì Ghê-Ľ°-¹n Ľ« nhn Ľ§p ng t ng t  t  nh ng 
ng i  Phê-nu-°n, ¹ng Ľ« c nh cáo c  hai thành r ng ông s  tr  l i và k  lu t h . 

ņֵc Ch¼a Tr֩i Ľ« ban cho Gh°-Ľ°-¹n c½ng ngҼ֩i cֳa ¹ng chiԒn thԂng tr°n ĽӴo qu©n 

Ma-Ľi-an Ľang chӴy tr֝n v¨ gi¼p ¹ng c· thԜ bԂt hai vua kԎ th½. M֥t c§ch hoan h֕ ¹ng h֟i 

tҼ֫ng lӴi nhֻng bҼ֧c cֳa m³nh v¨ giֻ l֩i hֵa cֳa ¹ng v֧i nhֻng ngҼ֩i Su-c֝t v¨ Ph°-

nu-°n. Do Ĩ Ch¼a, ¹ng Ľ« t³m thӸy m֥t ngҼ֩i trai trԎ c· thԜ cung cӸp cho ¹ng t°n cֳa bӶy 

mҼҺi bӶy quan trҼ֫ng trong Su-c֝t Ľ« ch֝i tַ gi¼p Ľ֭ ¹ng c½ng Ľ֥i qu©n cֳa ¹ng. Ďng 

cho h֙ thӸy hai vua m¨ c§c trҼ֫ng l«o Ľ« n·i rԄng Gh°-Ľ°-¹n sԐ chԆng bao gi֩ bԂt ĽҼ֯c, 
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v¨ sau Ľ· ¹ng trַng phӴt h֙, hiԜn nhi°n bԄng c§ch Ľ§nh h֙ v֧i nhֻng nh§nh gai. Sau Ľ· 

¹ng ĽԒn Ph°-nu-°n v¨ ph§ hֳy th§p cֳa h֙, giԒt nhֻng ngҼ֩i Ľ« ch֝ng Ľ֝i ¹ng. 

Vì sao Ghê-Ľ°-¹n Ľ« kh¹ng b¨y t v i dân Su-c t và Phê-nu-ên s  t  t  t ng 
t  m¨ ¹ng Ľ« b¨y t v i dân Ép-ra-im và ch  tha th  nh ng xúc ph m c a h ? Th  
nh t, nh ng s  xúc ph m c a h  không gi ng nhau. S  kiêu ng o c a Ép-ra-im 
ch ng là gì so v i s  chông ngh ch c a Su-c t và Phê-nu-ên. Ép-ra-im Ľang bo v  
s  t  hào v  chi phái c a h , m t t i l i nh ng không ph i là m t Ľiu tai h i, 
nh ng Su-c t và Phê-nu-°n Ľang chng ngh ch ng i l«nh Ľo Ľc ch n c a ņc 
Chúa Tr i v¨ Ľng th i giúp k  thù. T i c a h  là t i c ng l¸ng Ľi v i anh em 
mình và m u ph n v i ņc Chúa Tr i trên tr i. Có ích l i gì cho Ghê-Ľ°-ôn và 
ng i c a ¹ng Ľ li u m ng gi i phóng Y-s -ra-ên n u h  có nh ng k  ph n b i 
ngay trong dân t c mình? 

C§c l«nh Ľo ph i có s  sáng su t, n u không s  th c hi n nh ng quy t Ľnh 
sai l m khi h  gi i quy t nh ng tình th  khác nhau. Nh ng s  nh c cá nhân là m t 
vi c, nh ng s  ch ng ngh ch v i Chúa và dân s  Ngài hoàn toàn là m t vi c khác. 

3. MƬt câu hŐi long trŒng cho kņ thù cŤa ông (Cac 8:18-21) 

Khi Ghê-Ľ°-ôn tr  v  nhà t i Óp-ra, d n theo tù binh Sê-bách và Xanh-mu-na, 
Ľo¨n diu hành ch c thú v  nh  m t cu c di u h¨nh c· bŁng giy Ľin báo. Ghê-
Ľ°-ôn là m t anh hùng th t. Ch  v i ba trŁm ngi, ¹ng Ľ« Ľ§nh lui trn Ľch quân 
v¨ sau Ľ· Ľui theo nh ng binh lính ch y tr n qua sông Giô-Ľanh v¨ Ľn phía 
Nam Karkor. Ďng Ľem v nh ng tù binh hoàng gia, cùng b t c  chi n l i ph m 
nào mà nh ng ng i c a ¹ng Ľt Ľc tr°n Ľng. 

Ghê-Ľ°-¹n c· m֥t vӸn ĽԚ ri°ng tҼ ĽԜ giӶi quyԒt v֧i 2 vua n¨y v³ h֙ Ľ« phӴm t֥i giԒt 

anh em ¹ng tӴi Tha-b¹. BӶn vŁn kh¹ng cho ch¼ng ta biԒt h¨nh Ľ֥ng gian §c n¨y Ľ« xӶy ra 

khi n¨o, nhҼng n· chԂc Ľ« xӶy ra su֝t th֩i kȢ m֥t trong nhֻng vֱ tӸn c¹ng hԄng nŁm cֳa 

dân Ma-Ľi-an trҼ֧c Ľ·. Anh em Gh°-Ľ°-¹n c· li°n quan ra sao v¨ v³ sao h֙ b֗ giԒt th³ 

kh¹ng ĽҼ֯c giӶi th²ch cho ch¼ng ta, nhҼng g֯i Ĩ cho thӸy h¨nh Ľ֥ng n¨y l¨ m֥t h¨nh 

Ľ֥ng t§n tԀn lҼҺng t©m. 

Theo lu t pháp Môi -se, gia Ľ³nh phi tr  thù nh ng t i ác nh  v y b ng cách 
gi t nh ng k  có trách nhi m v  t i gi t ng i, không có h  th ng c nh sát trong 
x , và m i gia Ľ³nh Ľ c mong l n b t và tr ng ph t nh ng k  Ľ« git bà con h , 
n u b  cáo ph m t i (Dan 35:9-34). Trong tr ng h p c a Sa-bách và Xanh-mu-na, 
các b cáo không ch là nh ng k  sát nhân mà còn là k  thù c a Y-s -ra-ên. 

Hai vua khôn khéo trong cách h  tr  l i Ghê-Ľ°-ôn, tâng b c ông b ng cách so 
sánh ông và các anh em ông vi nh ng hoàng t . Ai Ľ· Ľ« n·i rng s  tâng b c và 
m t th  t t Ľ n m nh ng là m t th  x u Ľ nu t, và Ghê-Ľ°-¹n Ľ« kh¹ng nut 
nó! Làm sao ông có th  tha cho hai k  gian §c Ľ« ly Ľi thc Łn t  mi ng c a nh ng 
ph  n  v i tr  em Do Thái và gi t nh ng ng i nam Do Thái m t cách tàn b o? 

Trong th֩i Ľ·, c§ch m֥t ngҼ֩i l²nh chԒt l¨ quan tr֙ng Ľ֝i v֧i thanh danh ngҼ֩i Ӹy. A-

bi-mê-l®c kh¹ng mu֝n chԒt b֫i tay cֳa m֥t ngҼ֩i Ľ¨n b¨ (Cac 9:53-54), và vua Sau-lҺ 

kh¹ng mu֝n rҺi v¨o tay d©n Phi-li -tin (ISa 31:1-6). ņԜ m֥t Ľֵa trԎ giԒt m֥t v֗ vua l¨ ĽiԚu 

tԀn c½ng trong sֽ nhֱc nh«, v³ vԀy Gh°-Ľ°-¹n bӶo con trai nh֛ cֳa ¹ng l¨ Gi°-the xֹ tֹ 

hai phӴm nh©n bԄng c§ch l¨m nhҼ vԀy, Gi°-the sԐ kh¹ng ch֕ cֳng c֝ luԀt ph§p cֳa xֵ v¨ 
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l¨m nhֱc hai vua, m¨ cԀu b® cȈng sԐ Ľem vinh dֽ cho ch²nh m³nh. trong phӺn Ľ֩i c¸n lӴi 

cֳa m³nh, cԀu sԐ ĽҼ֯c biԒt nhҼ cԀu b® Ľ« xֹ tֹ S°-bách và Xanh-mu-na. 

Nh ng c u bé ch a s n sàng cho trách nhi m hay vinh d  này. Ngay c  khi 
ng i ta ph m t i, vi c thi hành s  công b ng trong x  là m t Ľiu nghiêm túc và 
kh¹ng n°n Ľc Ľt vào tay tr  con. Vì s  s  hãi c a mình, Giê-the do d  trong 
vi c tr  thù nh ng k  gi t chú bác mình, vì v y hai vua yêu c u Ghê-Ľ°-ôn làm 
Ľiu Ľ·. 

D ng nh  có m t chút m a mai trong l i nói c a h , mà có th  Ľ c chú gi i: 
ñNgi hãy gi t chúng ta, h i Ghê-Ľ°-ôn. Chúng ta hãy xem ng i là m t ng i 
lo i nào hay ng i cƶng ch  là m t Ľa tr ?ò S°-bách và Xanh-mu-na không mu n 
Giê-the thi u kinh nghi m x  t  h  vì c u s  làm h ng toàn b  s  vi c và khi n 
cho cái ch t c a h  Ľau Ľn h n nhi u. Hai vua c  ý khích s  gi n d  c a Ghê-Ľ°-
ôn, bi t r ng ông là m t tay ki m gi i và s  gi t h  nhanh ch·ng v¨ Ľ· ch²nh l¨ 
Ľiu ¹ng Ľ« l¨m. 

4. MƬt lŷi ĬĂp găy hoang mang cho cĂc bľn ông (Cac 8:22-32) 

Câu chuy n t p trung vào hai yêu c u, m t t  dân s  Ľ i v i Ghê-Ľ°-ôn và m t 
t  Ghê-Ľ°-¹n Ľi v i dân s . 

Dân s  yêu c u m t v  vua (c.2-23,29-32). Ghê-Ľ°-ôn quá n i ti ng Ľn n i dân 
s  yêu c u ông l p m t tri u vua, m t Ľiu g³ Ľ· ho¨n toàn m i Ľi v i dân t c Y-
s -ra-ên. ņ©y là m t cách h  có th  ban th ng cho Ghê-Ľ°-ôn v  Ľiu ¹ng Ľ« l¨m 
cho h . Nh ng Ľ· cƶng là ph n nào m t s  b o Ľm r ng s  có nh ng ph ng 
sách Ľ s  hi p nh t gi a c§c chi ph§i cƶng nh lo i ch c l«nh Ľo s  Ľng viên 
h  ch ng l i nh ng k  xâm l c có th  trong t ng lai. 

Yêu c u c a h  là m t x ng nh n v  s  vô tín, vì nh  Ghê-Ľ°-ôn Ľ« nh c nh  
h . ņc Chúa Tr i là Vua c a h . Ghê-Ľ°-ôn kh c t  Ľ ngh  hào phóng c a h  
hoàn toàn trên nh ng lý l  th n h c. Ông s  không chi m ch  c a Giê-hô-va ņc 
Chúa Tr i. M i ng i Do Thái l  ra ph i bi t r ng ngôi th ng xót trong Ľn t m 
l¨ ng¹i ņc Chúa Tr i mà t  Ľ· Ng¨i Ľ« cai tri gia dân s  Ng¨i. ñHi ņng ng  
gi a các chê-ru-bin, hãy chi u s§ng raò (Thi 80:1 NIV). ñņc Giê-hô-va cai tr , các 
dân hãy run s , Ngài ng  trên các chê-ru-bin, tr§i Ľt kh§ r¼ng Ľngò (Thi 

99:1 NIV). L p lên m t ng¹i Ľi Ľch là s  ph i tru t ph  Chúa (5). 

Môi -se Ľ« cnh cáo r ng Y-s -ra-ên ngày nào Ľ· s  mu n có m t v  vua nh  
nh ng dân t c khác và quên r ng h  là m t dân t c duy nh t, không gi ng dân 
ngo i (Phu 4:5-8  14:2  17:14-20  Xu 19:4-5). Có qu c gia nào khác có Chúa sáng to 
Chúa c a tr i v¨ Ľt nh  Vua c a h ? 

ņiԚu Gh°-Ľ°-¹n n·i thԀt Ľ§ng khen ng֯i, nhҼng ĽiԚu ¹ng l¨m sau Ľ· rӸt kh· hiԜu. Sau 

khi khҼ֧c tַ ng¹i vua, ¹ng Ľ« s֝ng nhҼ m֥t v֗ vua! Cac 8:29-32 m¹ tӶ l֝i s֝ng cֳa m֥t ¹ng 

vua, kh¹ng phӶi l֝i s֝ng cֳa m֥t quan x®t hay m֥t qu©n nh©n vԚ hҼu. Gh°-Ľ°-ôn hoàn 

to¨n gi¨u c·, m֥t phӺn tַ nhֻng m·n qu¨ cֳa d©n sֽ. V¨ ¹ng Ľ« c· nhiԚu v֯ v֧i ²t nhӸt 

m֥t v֯ lԐ, Nhֻng ngҼ֩i v֯ cֳa ¹ng sanh cho ¹ng bӶy mҼҺi con trai, v֯ lԐ cֳa ¹ng sanh 

cho ¹ng m֥t con trai. ThԀt ra, ¹ng ĽԊt t°n cho con trai cֳa v֯ lԐ l¨ A-bi-mê-l®c, nghǫa l¨ 

ñcha t¹i l¨ m֥t v֗ vuaò, V¨ Ľֵa con n¨y sau Ľ· Ľ« t³m c§ch s֝ng theo c§i t°n cֳa m³nh v¨ 
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tr֫ th¨nh ngҼ֩i cai tr֗ khԂp xֵ. Gh°-Ľ°-¹n dҼ֩ng nhҼ cȈng c· nhֻng nhi֓m vֱ ĽҼ֯c cho 

l¨ tԒ l֑, v³ ¹ng Ľ« l¨m °-ph·t cho m³nh v¨ c· lԐ Ľ« tham khӶo ĽiԚu Ľ· ĽӴi di֓n cho d©n sֽ. 

Không ai ph  nh n r ng v  quan xét kiêm chi n sƙ can Ľm này x ng Ľ§ng Ľc 
vinh d  và ph n th ng, nh ng ñk  ho ch v  h uò c a ông d ng nh  có m t 
ch¼t qu§ Ľ. 

Ghê-Ľ°-¹n y°u cӺu v¨ng (c.24-28). D©n sֽ ch֕ qu§ n¹n n·ng dֽ phӺn nhֻng chiԒn l֯i 

phӼm v֧i Gh°-Ľ°-¹n. X®t cho c½ng, ¹ng Ľ« Ľem lӴi ho¨ b³nh cho xֵ (c.28) v¨ tַ ch֝i tr֫ 

th¨nh vua cֳa h֙. V³ vԀy, Ľ· l¨ quyԚn duy nhӸt ĽԜ ¹ng nhԀn ĽiԚu g³ Ľ· cho nhֻng c¹ng 

lao cֳa m³nh. D©n Ma-Ľi-an Ľeo nhֻng h³nh lҼ֭i liԚm bԄng v¨ng tr°n tai hoԊc mȈi (Sa 

24:47), v¨ c§c chiԒn sǫ Y-sҺ-ra-°n nhanh ch·ng lӸy nhֻng vԀt quĨ gi§ n¨y khi h֙ thu chiԒn 

l֯i phӼm. Gh°-Ľ°-¹n kԒt th¼c v֧i hҺn 40 found v¨ng, c֥ng v֧i cֳa cӶi ¹ng lӸy tַ S°-bách 

v֧i Xanh-mu-na. ChԂc chԂn, ¹ng c· thԜ s֝ng nhҼ m֥t v֗ vua! 

Nh ng vào th i Ľim này, ng i c· Ľc tin Ľ« dn dân s  vào s  th  th n 
t ng, vì Ghê-Ľ°-¹n Ľ« l¨m mt ê-phót, và dân s  ñchi tr ò gian dâmò v i nó (c.27, 
NKJV). ņiu n¨y nghƙa l¨ h ng ng dành s  dâng mình th t cho Chúa và s  d ng 
ê-phót làm m t th n t ng. Trong Kinh Thánh, s  th  th n t ng b  xem nh  s  
mãi dâm (Es 50:1-3  54:6-8  Gie 2:1-3  3:1  Os 2:1-23  Gia 4:4  Kh 2:4). Ghê-Ľ°-ôn có th  Ľ« 
làm ê-phót nh  m t s  tiêu bi u v  ņ c Giê-hô-va, Ľ ñgi¼p d©n sò trong s th  
ph ng c a h , nh ng m t Ľng c  t t không bao gi  có th  Ľn bù cho m t hành 
Ľng x u. Ďng Ľ« bit làm m t hình t ng l¨ Ľiu sai trái (Xu 20:4 -6). 

Ê-phót này có ph i là ph n dch Ľc thêm th t v  qu n §o Ľc th y t  l  c  
s  d ng (Cac 28:6) hay là lo i hình t ng th ng tr c n¨o Ľ· (Cac 17:5  18:14,17), 
chúng ta không th  x§c Ľnh Ľc, nh ng cho Ľ c s  d ng trong s  th  ph ng 
và tr  thành cái b y cho Ghê-Ľ°-ôn cùng dân s  (Thi 106:36). Có l  Ghê-Ľ°-¹n Ľ« 
d½ng n· Ľ x§c Ľnh ý mu n ņc Chúa Tr i và giúp dân s  v i nh ng v n Ľ c a 
h . N u ê-phót th t s  là m t b n sao c a qu n áo th y t  l  c , v y Ghê-Ľ°-ôn d t 
khoát  ngoài ý mu n ņc Chúa Tr i trong vi c sao l c nó và s  d ng nó, vì Ghê-
Ľ°-ôn không ph i là m t th y t  l . N u Ľ· l¨ mt hình t ng th ng tr c, Ghê-
Ľ°-¹n Ľang bt tuân lu t ph§p ņc Chúa Tr i (Xu 20:4 -6) v¨ cƶng l¨m h h ng dân 
s . ņ· ch là m t b c ng n t  s  th  ph ng ê-ph·t Ľn s  th  ph ng Ba-anh 
(Cac 8:33). 

Ghê-Ľ°-¹n Ľ« b l  m t c  h i l n Ľ Ľem s c i cách và có l  là s  ph c h ng 
Ľn cho x . Ďng Ľ« ph§ sp các hình t ng c a cha mình, nh ng có nhi u gia Ľ³nh 
trong Y-s -ra-ên v n hi n dâng cho Ba-anh, và nh ng hình t ng n¨y cƶng cn b  
hu  ph§. ņi chi n trên dân Ma-Ľi-an Ľ« cho Gh°-Ľ°-ôn lý do t t Ľp Ľ kêu g i 
dân t c tr  l i v i ņc Chúa Tr i và vâng ph c lu t pháp Ngài. Nh ng thay vì s  
d ng c  h i cho vinh hi n ņc Chúa Tr i, ông Ľ« s d ng nó vì t  l i, và dân t c 
cu i cùng sa vào t i l i l n n a. 

V i s  giàu có vô k  và thanh danh l n trong dân t c, Ghê-Ľ°-ôn có l  Ľ« nghƙ 
r ng con c§i ¹ng Ľc chu c p nhi u, nh ng Ľiu ng c l i m i ch ng t  Ľ¼ng. 
Sáu m i chín trong s  b y m i con trai c a ¹ng Ľ« b gi t b i ng i anh em 
cùng cha khác m  là k  Ľ« b gi t b i m t ng i Ľ¨n b¨ n®m mt h¸n Ľ§ tr°n Ľu 
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ông. Không có s  an toàn nào khi xa r i ý mu n ņc Chúa Tr i. N u Ghê-Ľ°-ôn 
th c hành Mat 6:33  nh ng s  ki n theo sau có l  Ľ« kh§c mt cách tri t Ľ. 

ņiu g³ Ľ« g©y ra s suy s p thu c linh c a Ghê-Ľ°-¹n? T¹i nghƙ Ľ· l¨ s kiêu 
ng o. Tr c khi có cu c chi n v i Ma-Ľi-an, Ghê-Ľ°-¹n Ľ« khi°m nhng nh  c y 
n i Chúa. Tuy nhiên, su t nh ng ho t Ľng ñc¨n qu®tò ¹ng Ľ« tr nên có quy n 
h n và th m chí hay tr  thù. Khi ông ch i t  v ng quy n, ông có v  ngoan Ľo 
(ñņc Giê-hô-va s  cai tr  các ng iò), nh ng tôi nghi ng  r ng ¹ng Ľ« c· mt 
ch ng tr ình n gi u trong lòng. B n không th y Ghê-Ľ°-ôn tôn tr ng Chúa hay 
g i dân s  l i Ľ l p m t giao c m i vâng l i Chúa. Ghê-Ľ°-¹n Ľ« khi Ľu nh  
m t tôi t , nh ng gi  Ľ©y ¹ng l¨ ngi n i danh quan tr ng. K t qu  là s  suy s p 
cho ¹ng, gia Ľ³nh ¹ng v¨ d©n tc ông. 

Th t thú v  v¨ Ľ§ng hc h i Ľ so sánh Áp-ra-ham v i Ghê-Ľ°-ôn trong nh ng 
quy t Ľnh h  th c hi n sau nh ng chi n th ng t ng ng c a h  (Sa 14:1-24), Áp-
ra-ham không l y gì cho mình, nh ng Ľm b o r ng nh ng ng i khác nh n Ľc 
ph n chi n l i ph m c a h  (14:22-24). Ďng Ľc bi t t  ch i l y b t c  v t gì t  vua 
Sô-Ľ¹m ngoi Ľo (14:17,21). Ng c l i, Áp-ra-ham Ľ« kt b n v i Mên-chi-xê-Ľ®c, 
vua Sa-lem, m t Ľin hình v  Chúa Giê-xu Christ c a chúng ta (He 7:1-8:13) và trong 
m i Ľiu ông nói và làm, Áp-ra-ham Ľ« quy vinh hin cho Chúa c a tr i v¨ Ľt. 

Andrew Bonar Ľ« Ľ¼ng: ñCh¼ng ta h«y cn th n tr c cu c chi n cƶng nh sau 
cu c chi nò. X®t cho c½ng, c· th v n còn m t s  mìn d i Ľt r i rác xung quanh! 

7. VıįNG QUƭC CũA TA ĭä ĭƣN (Cac 9:1 -57) 
Khi qu©n Ľi c a George Washington Ľ§nh bi t ng Anh qu c Charles 

Cornwallis t i Yorktown, s  k t thúc c a cu c chi n cách m ng b t Ľu. Th ng 
tr n không ph i t  Ľng k t thúc nh ng v n Ľ mà các thu c Ľa Ľ« Ľng Ľu. 
M i s  tr  nên quá t i t  v  m t kinh t  Ľn n i m t Ľi tá c a George Washington 
Ľ« vit cho Washington m t m t th , gi c ¹ng d½ng qu©n Ľi ¹ng Ľ khi n mình 
tr  thành vua ho c k  Ľc t¨i. ņi v i Ľi t§, Ľ©y l¨ c§ch duy nht Ľ nh n nh ng 
công vi c c a qu c gia non tr  d i s  Ľiu khi n. Washington ph n Ľi k  ho ch, 
nh ng v i s  n i ti ng cùng th  l c, ông có th  tr  thành vua n u ông mu n nh  
v y. 

A-bi-mê-léc thì ng c l i. Ông có m t khao khát n ng nhi t mu n l¨m vua Ľn 
n i ¹ng kh¹ng Ľ b t c  Ľiu g³ ngŁn li ông, th m chí là m ng s ng c a h ng trŁm 
ng i vô t i. ņ©y l¨ chng dài nh t trong  sách Các quan xét và là mt trong 
nh ng Ľon gây phi n mu n nh t. Ch ng này ghi l i ba giai Ľon trong s  nghi p 
chính tr  c a A-bi-mê-léc. 

1. Chiƞm vİĮng quƨc (Cac 9:1-21) 

A-bi-mê-l®c v¨ con trai cֳa Gh°-Ľ°-¹n sanh b֫i m֥t ngҼ֩i Ľ¨n b¨ n¹ l֓ Ľ« s֝ng v֧i 

gia Ľ³nh cֳa cha b¨ tӴi Si-chem (8:30-31  9:18). T°n cֳa ¹ng nghǫa l¨ ñcha t¹i l¨ m֥t v֗ vuaò. 

Dù Ghê-Ľ°-¹n chԂc chԂn Ľ« s֝ng nhҼ m֥t v֗ vua, nhҼng A-bi-mê-l®c cӶm thӸy rԄng cha 

¹ng Ľ« phӴm m֥t sai lӺm. Sau khi cha ¹ng chԒt, A-bi-mê-l®c quyԒt Ľ֗nh rԄng ¹ng phӶi l¨ 

vua, v³ vԀy ¹ng Ľi tַ čp-ra ĽԒn Si-chem, nҺi ¹ng kh֫i ĽӺu chiԒn d֗ch cֳa m³nh. Qua ĽiԚu 
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ông làm, A-bi-mê-l®c Ľ« vi phӴm nhiԚu luԀt cֳa ņֵc Ch¼a Tr֩i, v¨ kԒt quӶ l¨ Ľem ĽԒn sֽ 

bӴi hoӴi cho ch²nh ¹ng v¨ hoӴn nӴn cho d©n sֽ. 

Khát vҀng ích kҖ (Cac 9:1-2). ñNgi ch  tham lamò l¨ Ľiu rŁn cui cùng trong 
10 Ľiu rŁn (Xu 20:17 NKJV), nh ng vi ph m nó là b c Ľu tiên ti n Ľn vi c vi 
ph m 9 Ľiu rŁn kia. T khát v ng không ph i là m t Ľiu x u, mi n l¨ n· Ľc 
hoà l n v i s  khiêm nh ng th t v¨ Ľc Ľiu khi n b i ý mu n ņc Chúa Tr i. 
N u Ľ· l¨ ngn gió c a ņc Chúa Tr i nâng b n lên và b n s  bay tr°n Ľ¹i c§nh 
m¨ ņc Chúa Tr i Ľ« ban cho bn, khi y hãy bay cao nh  Ngài nâng b n. Nh ng 
n u b n t o ra gi· v¨ Ľ¹i c§nh, bn s  h ng Ľn m t sa ngã kh ng khi p. 

Helen Keller Ľ« n·i: ñNgi ta không bao gi  có th  Ľng ý bò tr n khi ng i 
ta c m th y m t xung l c Ľ bayò, v¨ li khuyên c a bà là t t lành, n u s  thôi thúc 
Ľ· Ľn t  ņ c-giê-hô-va thì ta s  ti n t i th¨nh c¹ng. C©u n·i ñTa s lên tr i!ò Ľ« 
bi n m t thiên s  thành ma qu  (Es 14:13 NKJV), v¨ ñņ©y chng ph i là Ba-by-lôn 
l n m¨ ta Ľ« dng sao? Ľ« bin m t vua thành thú v t (Da 4:28-37 NKJV). N u 
ch¼ng ta t¹n cao ch²nh m³nh, ņc Chúa Tr i có nhi u c§ch Ľ h  chúng ta xu ng 
(Mat 23:12). 

Dân Do Th§i Ľ« quen bit v i ng i Si-chem t  th i các tr ng t c (Sa 

12:6  33:18-20  34:1). C  dân Do Thái và dân Ca-na-an Ľ« sng  Si-chem su t th i 
c a A-bi-mê-l®c, Ľiu này gi i thích vì sao ông kh i Ľu chi n d ch c a mình  Ľ·. 
M  ông là ng i Si-chem và cha ông là ng i Do Thái. Vì v y, n u A-bi-mê-léc tr  
thành vua, ông có th  Ľi di n hai khu v c b u c ! 

A-bi-mê-l®c Ľ« c· tӸm v§n kh§c tr°n bֱc ch²nh tr֗ cֳa ¹ng: D©n Ca-na-an ֫ Si-chem 

kh¹ng mԂc n֯ g³ v֧i nhֻng con trai cֳa Gh°-Ľ°-ôn, trong khi A-bi-mê-léc hoàn toàn là 

m֥t ngҼ֩i cֳa h֙. HҺn nֻa, ai trong s֝ bӶy mҼҺi con trai cֳa Gh°-Ľ°-¹n phӶi l¨ vua ĽҼ֯c 

ch֙n v¨ ngҼ֩i Ӹy sԐ ĽҼ֯c ch֙n c§ch n¨o? Hay bӶy mҼҺi ngҼ֩i tӸt cӶ sԐ t³m c§ch cai tr֗ 

xֵ v֧i nhau? V֧i loӴi l¹-gíc này, A-bi-mê-l®c gi¨nh ĽҼ֯c sֽ gi¼p Ľ֭ cֳa b¨ con ¹ng v¨ 

nhֻng ngҼ֩i trong th¨nh, v¨ gi֩ Ľ©y ¹ng sԈn s¨ng Ľi v¨o h¨nh Ľ֥ng. 

SҔ th҉ hình tҏҌng (Cac 9:4). ñTrc m t ta ng i ch  có các th n kh§cò v¨ 
ñngi ch  làm t ng ch m cho m³nhò l¨ Ľiu rŁn th nh t và th  nhì trong M i 
Ľiu rŁn (Xu 20:3-4), nh ng A-bi-mê-léc Ľ« vi ph m c  hai Ľiu rŁn. R» r¨ng ¹ng l¨ 
th n c a ch²nh m³nh v¨ ¹ng kh¹ng quan t©m g³ Ľn ý mu n ņc Chúa Tr i Ľi v i 
dân t c. Vi c ông nh n ti n t  nh ng ng i th  Ba-anh Ľ cung c p cho chi n d ch 
c a ông là m t tuyên b  công khai r ng ¹ng Ľ« t b  ņ c Chúa Tr i c a Y-s -ra-
ên và Ľ ng v  phía Ba-anh. 

Nh ng A-bi-mê-l®c Ľ« c· thn khác bên c nh s  khát v ng và Ba-anh, v¨ Ľ· l¨ 
th  l c. V i ti n nh  nhu c t  Ľn th  ngo i Ľo, ông m n m t nhóm tay sai 
hoang Ľ¨ng gi¼p ¹ng Ľt l y và gi  s  Ľiu khi n trên dân s . Nh ng k  kh ng b  
hèn h  n¨y cƶng gi¼p ¹ng trong ©m mu gian ác c a ¹ng Ľ gi t ch t b y m i 
ng i anh em cùng cha khác m  và th  tiêu m i Ľch th  tranh giành ngôi.  

Tri t gia Hy L p Plato Ľ« n·i: ñTh l c là quy nò v¨ ba th k  sau, tri t gia La 
Mã Seneca vit: ñTh l c t o nên quy nò (3). Nh¨ tiu thuy t ng i Pháp Joseph 
Joubert b y th  k  sau Ľ« vit: ñTh l c và quy n cai tr  m i s  trên th  gi i; th  
l c cho Ľn quy n  trong t m tayò. Nhng khi th  l c  trong tay nh ng k  Ľc 
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tài ích k , thì quy n hi m khi có m t c  h i Ľ s n s¨ng hay Ľ k  t c. Th  l c n m 
l y s  Ľiu khi n và s  gi  nó tr  khi m t quy n l c m nh h n chi n th ng v¨ Ľem 
l i s  t  do. Tiên tri Ha -ba-c¼c Ľ« m¹ t nh ng ng i này là ñnhng k  ph m t i, 
có s c m nh mình là th n m³nhò (Ha 1:11NIV).  

Kѷ sát nhân (Cac 9:5). ņiu rŁn th s§u ñngi ch  gi t ng iò (Xu 20:13 NKJV) 
Ľ« b A-bi-mê-léc cùng nh ng tay sai ông vi ph m nhi u l n, b t Ľu  Óp-ra v i 
vi c h  gi t h i sáu m i chín ng i trong s  b y m i anh em cùng cha khác m  
c a A-bi-mê-l®c. V³ sao ai Ľ· kh¹ng ngŁn cn nh ng k  sát nhân này và b o v  gia 
Ľ³nh Gh°-Ľ°-ôn? Vì dân Y-s -ra-ên Ľ« quên s  nhân t  c a Chúa và c  s  t  t  
c a Ghê-Ľ°-ôn (Cac 8:33-35). H  không có nh n th c Ľ quan t©m, cƶng kh¹ng c· 
can Ľm Ľ can thi p. Xã h i không ph i m t th i gian l©u Ľ thay Ľi anh hùng 
c a hôm qua thành tên vô l i c a h¹m nay. ņiu mà nhà th  Ai-len William Butler 
Yeats Ľ« mô t  trong bài th  n i ti ng c a ¹ng ñThe Second Comingò (S Ľn l n 
th  hai) l¨ Ľ¼ng trong d©n tc Y-s -ra-ên. 

S  thi u th n nhi u nh t v  m i nh n th c, trong khi Ľiu t i t  nh t Ľy cu ng 
Ľ  s¹i Ľng. 

òKhn thay cho k  d ng thành b ng s  Ľ  huy t và l p p b ng t i §c!ò (Ha 

2:12 NIV).  Kh 21:8 và 22:15 cho bi t rõ r ng k  gi t ng i s  Ľi v¨o Ľa ng c. Dƙ nhi°n, 
m t k  gi t ng i có th  kêu c u Ch¼a v¨ Ľc c u gi ng nh  b t c  t i nhân nào 
khác có th , nh ng không có ch ng c  nào cho th y A-bi-mê-l®c v¨ Ľ§m ngi c a 
¹ng Łn nŁn v t i l i c a h . Chân c a h  ñnhanh ch·ng l¨m Ľ m§uò (Ro 3:15 Es 

59:7) và máu mà h  l¨m Ľ ra cu i c½ng Ľ l i tr°n Ľu h . 

T i s§t nh©n l¨ Ľ x u xa, nh ng khi anh em gi t anh em, t i này th m chí ghê 
t m h n. B ng cách gi t nh ng anh em cùng cha khác m  c a mình, A-bi-mê-léc 
Ľ« gia nh p h¨ng ngƶ ca nh ng ng i khác trong Kinh Thánh là nh ng ng i 
ph m t i gi t anh em, k  Ľn Ca-in (Sa 4:1-26), Áp-sa-lôm ( IISa 13:23) và Giô-ram 
(IISu 21:4). Th t không ph i l¨ Ľ§m ngi t  t  cho l m. 

SҔ bѬt lҏ n҇g (Cac 9:6). ņiu rŁn th ba n·i: ñNgi ch  l y danh Giê-hô-va ņc 
Chúa Tr i ng i mà làm ch iò (Xu 20:7 NKJV)), v¨ Ľiu rŁn th chín c m chúng ta 
làm ch ng d i (20:16). A-bi-mê-l®c Ľ« vi phm c  hai Ľiu rŁn khi ¹ng Ľc tôn 
làm vua. N u ông l p m t l i th  v  ch c v  trong danh Ch¼a, Ľ· l¨ s báng b  
hoàn toàn, và n u ông h a b o v  dân s  và vâng theo lu t ph§p, Ľ· l¨ s l a d i 
h n n a (Phu 17:14-20). Cho dù ông h a Ľiu gì trong l  ĽŁng quang, A-bi-mê-léc 
có ch ng trình ri êng c a mình và d  Ľnh th c hi n nó. 

Nhà b§o ho¨i nghi Ambrose Bierce Ľ« Ľnh nghƙa ñch²nh trò l¨ ñmt cu c xung 
Ľ t v  quy n l i gi  trang nh  m t cu c tranh lu n v  nh ng nguyên t c; s  ch  
Ľo nh ng công vi c chung vì ích l i ri°ngò. Chc ch n l ch s  ghi l i tên c a nh ng 
ng i nam ng i n  t n tu  Ľ« Ľt ích l i c a Ľt n c h  lên trên ích l i c a 
nhóm h  và ích l i cá nhân, nh ng trong tr ng h p c a A-bi-mê-l®c Ľnh nghƙa 
c a Bierce ng d ng m t cách hoàn toàn. 

ñL֑ ĽŁng quangò cֳa A-bi-mê-l®c l¨ m֥t tr¸ hԚ, m֥t nghi thֵc r֣ng tuԒch kh¹ng bao 

gi֩ ĽҼ֯c Ch¼a chӸp nhԀn hay ch¼c phҼ֧c. ñVuaò m֧i kh¹ng ch֕ b§ng b֡ ņֵc Ch¼a Tr֩i 

b֫i nhֻng l֩i hֵa ¹ng Ľ« lԀp, ¹ng c¸n l¨m ¹ uԒ m֥t nҺi thi°ng li°ng trong l֗ch sֹ Do Th§i. 
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L֑ ĽŁng quang xӶy ra tӴi ñc©y l֧n ֫ c֥t trֱ tӴi Si-chemò (Cac 5:9 NIV). ņ©y c· lԐ l¨ ñc©y 

dԎ b֙p cֳa M¹-r°ò nҺi Ch¼a Ľ« hi֓n ra cho Ćp-ra-ham v¨ hֵa ban cho ¹ng c½ng con ch§u 

¹ng xֵ n¨y (Sa 12:6). Ch²nh gӺn Ľ֗a ĽiԜm n¨y m¨ d©n t֥c Y-sҺ-ra-°n Ľ« nghe nhֻng l֩i 

ch¼c phҼ֧c c½ng nhֻng l֩i rֳa sӶ ĽҼ֯c Ľ֙c tַ luԀt ph§p v¨ hֵa v©ng l֩i Ch¼a (Phu 11:26-

32  Gios 8:30-35). Gia-c֝p Ľ« ch¹n c§c h³nh tҼ֯ng ֫ Ľ©y khi ¹ng g֙i gia Ľ³nh m³nh tr֫ lӴi 

v֧i ņֵc Ch¼a Tr֩i (Sa 35:1-5), v¨ ֫ Ľ©y Gi¹-su° Ľ« rao ra b¨i di֑n thuyԒt cu֝i c½ng cֳa 

¹ng v¨ hҼ֧ng dӾn d©n sֽ trong vi֓c x§c Ľ֗nh lӴi sֽ v©ng phֱc cֳa h֙ Ľ֝i v֧i Ch¼a (Gios 

24:25-26). To¨n b֥ l֗ch sֹ thi°ng li°ng n¨y Ľ« b֗ l¨m mӸt gi§ tr֗ v¨ b֗ l¨m ¹ danh b֫i nhֻng 

h¨nh Ľ֥ng ²ch kׁ cֳa m֥t ngҼ֩i bӸt k²nh. 

SҔ kiêu ngѪo (Cac 9:7-21). Giô-tham là ng i em trai duy nh t thoát kh i cu c 
tàn sát (c.5). Có l  k  ni m l  ĽŁng quang vn Ľang tin hanh thì Giô-tham làm 
gi§n Ľon b ng câu chuy n c a ông t  núi Ga-ri -xim, k  bên Si-chem và cây d  
b p c a Mô-rê. Chính t  núi Ga-ri -xim mà nh ng s  chúc ph c Ľ« Ľc Ľc (Phu 

27:12,28), nh ng câu chuy n c a Giô-tham l¨ Ľi u g³ Ľ· ngoi tr  m t s  chúc 
ph c. ņ§ng ch¼ Ĩ rng chi phái c a Giô-sép (Ép-ra-im và Ma-na-se) ph i Ľng 
trên núi c a s  chúc ph c, nh ng A-bi-mê-léc ch c ch n Ľ« kh¹ng Ľem li bât 
c  ph c h nh nào cho chi phái Ma-na-se c a Ghê-Ľ°-ôn. 

ņ©y l¨ c©u chuyn ng  ng¹n Ľu ti°n Ľc ghi l i trong Kinh Thánh. Nhi u 
ng i có ý ni m r ng Chúa Giê-xu Ľ« Ľt ra nh ng câu chuy n ng  ngôn và chúng 
ch  Ľ c tìm th y trong b n sách Phúc Âm, nh ng tr ng h p n¨y cƶng kh¹ng 
ph i v y. Bên c nh ñC©u chuyn v  c§c c©yò n¨y, C u c cƶng cha Ľng ñC©u 
chuy n v  con chi°n c§iò (IISa 12:1-4). Câu chuy n c a ng i Ľ¨n b¨  Thê-cô-a (IISa 

14:5-20) câu chuy n v  cây gai (IIVua 14:8-14), v¨ ñc©u chuyn v  v n nhoò (Es 5:1-

7). Nh ng l i tiên tri c a Giê-rê-mi và Ê-xê-chi-ên ch a Ľ ng nh ng câu chuy n 
tiêu chu n cƶng nh nh ng câu chuy n ñh¨nh Ľngò (Gie 13:1-22  18:1-19:15  27:1-

28:17  Exe 4:1-5:17  16:1-63  31:1-18). 

Giô-tham mô t  nh ng cây tìm ki m m t vua. Ch¼ng Ľn g n cây ô-li -ve v i 
d u quý giá c a nó, cây v  v i trái ng t c a nó, và cây nho v i nh ng chùm c a nó 
có th  Ľ c làm thành r u; nh ng t t c  ch¼ng Ľu t  ch i ch p nh n vinh d  
n¨y. Ch¼ng Ľu ph i hy sinh c§i g³ Ľ· Ľ cai tr , và chúng ch a Ľ c chu n b  Ľ 
th c hi n s  hy sinh Ľ·. 

TӸt cӶ nhֻng g³ c¸n lӴi l¨ gai g֝c, m֥t bֱi gai l¨ m֝i thi֓t hӴi v¹ ²ch trong xֵ, ch֕ ²ch 

l֯i ĽԜ l¨m nhi°n li֓u cho lֹa. Dǫ nhi°n, Ľ©y l¨ m֥t biԜu tҼ֯ng vԚ A-bi-mê-l®c, vua m֧i. 

ņ֝i v֧i m֥t bֱi gai, m֩i c§c c©y c֝i kh§c cԀy nҺi b·ng cֳa n· l¨ m֥t l֩i ĽԚ ngh֗ nֽc cҼ֩i 

thԀt sֽ! ThҼ֩ng v¨o m½a h¯, lֹa sԐ ph§t sinh trong nhֻng bֱi gai, v¨ lֹa n¨y sԐ lan ra, Ľe 

doӴ sֽ an to¨n cua c§c c©y (xem c§ch ņa-v²t sֹ dֱng h³nh Ӷnh n¨y trong IISa 23:6-7 v¨ cȈng 

xem Es 9:18-19). 

Giô-tham Ľ« Ľa ra quan Ľm c a ông: A-bi-mê-l®c ñvua gai gcò s không th  
b o v  dân s , nh ng ông s  gây ra s  x®t Ľo§n hu Ľn s  hu  di t nh ng ai tin 
c y ông. Dân Si-chem l  ra ph i x u h  v  cách h  Ľ« khc t  nhà c a Ghê-Ľ°-ôn 
và tôn tr ng m t k  c  h i không x ng Ľ§ng nh A-bi-mê-léc. Cu i cùng, c  A-bi-
mê-léc và nh ng k  theo ông s  h y di t l n nhau. 

A-bi-mê-léc xem mình là m t cây oai nghi có giá tr  l n, nh ng Giô-tham nói 
ông ta ch  là m t loài c  d i vô d ng. Th t là m t Ľ¸n Ľi v i s  kiêu ng o c a vua 
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m i! Khi ch n A-bi-mê-léc làm vua mình, dân Si-chem Ľ« kh¹ng nhn Ľc d u 
h u ích, trái v  ngon, hay r u vui m ng, h  ch  Ľ c nhiên li u gai góc cho l a. 

A-bi-mê-léc th t s  Ľang t³m c§ch git l y v ng qu c kh i ņc Chúa tr i (Cac 

8:23), và Chúa cho phép ông có mt ph ng sách thành công. Nh ng ņ c Chúa 
Tr i v n ng  trên ngôi và s  b o Ľm r ng nh ng m c Ľ²ch ²ch k c a con ng i 
s  b  th t b i. 

Th t là m t Ľiu nguy hi m cho ch¼ng ta khi suy nghƙ v chính mình cao h n 
Ľi u ch¼ng ta Ľ§ng phi nghƙ (Ro 12:3). Ch¼ng ta Ľu c n ph i khám phá nh ng 
m·n qu¨ ņc Chúa Tr i ban cho chúng ta và r i s  d ng chúng  n i Ngài Ľt Ľ 
chúng ta. M i chi th  trong th©n ņng Christ là quan tr ng (ICo 12:12-31) và chúng 
ta Ľu c n nhau Ľ gi¼p Ľ l n nhau. Vì không có s  c nh tranh trong công vi c 
c a Chúa (Gi 4:34-38  ICo 3:5-9), nên không c n thi t Ľ ch¼ng ta Ľ cao chính mình. 
ņiu quan tr ng l¨ ņc Chúa Tr i nh n Ľc vinh hi n. 

2. Bļo vƢ vİĮng quƨc (Cac 9:22-49) 

Sau ba nŁm tҼҺng Ľ֝i th¨nh c¹ng, A-bi-mê-l®c thӸy m³nh ֫ trong sֽ rԂc r֝i. ChiԒm 

ĽҼ֯c ng¹i l¨ m֥t vi֓c v¨ bӶo v֓ v֧i cӺm giֻ n· ho¨n to¨n l¨ m֥t vi֓c kh§c. Th֗ d©n Si-

chem Ľ« gi¼p t¹n ¹ng l¨m vua, bԂt ĽӺu g©y rԂc r֝i cho ¹ng, cȈng nhҼ cho ¹ng m֥t kԎ x©m 

phӴm t°n l¨ Ga-anh. M֙i ĽiԚu n¨y ĽԒn tַ Ch¼a, ņӸng sԂp trַng phӴt cӶ A-bi-mê-léc và 

dân Si-chem vԚ t֥i giԒt c§c con trai cֳa Gh°-Ľ°-¹n. ñD½ nhֻng c֝i xay cֳa ņֵc Ch¼a Tr֩i 

nghiԒn chԀm, nhҼng ch¼ng nghiԒn hԒt sֵc nh֛ò (Longfellow, Retribution ï sֽ trַng phӴt). 

Nh ng ho t Ľng ít nh t trong ba ng¨y Ľc mô t  trong ph©n Ľon này. 

Ngày 1- SҔ khoe khoang cҎa Ga-anh (Cac 9:25-33). Chúa t o ra m t khóa nòng 
gi a vua và nh ng ng i theo ¹ng, Ľn n i dân Si-chem b t Ľu h¨nh Ľng ch ng 
l i vua. H  b t Ľu c p gi t nh ng Ľo¨n b h¨nh Ľi qua th¨nh tr°n nhng tuy n 
Ľ ng buôn bán g n bên. A-bi-mê-l®c Ľang sng t i A-ru-ma (c.41) và nh ng ho t 
Ľng c a b n c p này c p Ľi ca ông ti n b c và thanh danh. Nh ng lái buôn 
s  nghe v  nguy hi m, Ľi mt con Ľng buôn bán khác, và không ph i tr  cho A-
bi-mê-léc b t c  lo i thu  khóa nào th ng Ľc Ľ§nh thu trên h . Nh ng th m 
chí h n th , tin này s  loan ra r ng vua m i không th  Ľiu khi n dân mình và b o 
v  khu v c th ng m i. 

M t ng i m i Ľ« bc vào hoàn c nh d  thay Ľi này, Ga-anh con trai c a Ê-
k t, m t ng i bi t m t th i c  thu n l i khi ông nhìn th y nó. Trong m t th i 
gian ng n, ¹ng d¨nh Ľc lòng tin c a dân Si-chem, nh ng ng i không h nh 
phúc v i vua c a h , và khi m t Ľ§m ngi t  t p l i Ľ t  ch c m t l  h i thu 
ho ch, Ga-anh công khai ch  trích chính quy n c a A-bi-mê-léc, ông nh c dân s  
r ng vua c a h  có m t ng i cha Do Thái, trong khi h  là con cái c a Hê-mô, 
không ph i con cái Gia-c p (Sa 34:1-31). T m ván  b c c a A-bi-mê-léc mà ông 
nghƙ n· chc ch n nh t (c.9) Ľ« tr thành cái gai trong th t ông. 

Cách ti p c n c a ông trong c.29 có hi u qu . Ga-anh Ľang sng t i Si-chem 
trong khi A -bi-mê-l®c Ľang sng t i A-ru-ma. Dân s  có th  cho Ga-anh bi t 
nh ng v n Ľ c a h , và ông có th  cho h  Ľiu h  c n, nh ng làm sao h  có th  
Ľi Ľn A-ru-ma Ľ Ľ c gi¼p Ľ? Nh ng nŁm sau Ľ·, Ćp-sa-lôm s  s  d ng s  
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ti p c n t ng t  này và c p Ľi l¸ng ca Y-s -ra-ên (IISa 15:1-6). Ga-anh k t thúc 
bài di n thuy t trong l  h i c a ông b ng c§ch n·i: ñTa s nói v i A-bi-mê-l®c óh«y 
tri u tâp toàn b  qu©n Ľi c a ng iôò (Cac 9:29 NIV). ņ· l¨ mt l i thách th c mà 
¹ng Ľ« th§ch vua nhn l y. 

Ng i Ľi di n c a A-bi-mê-léc  Si-chem là Xê-bun là ng i không lãng phí 
th i gian khi thông tin v  Ga-anh cho vua. Xê-bun không ch  trình bày nh ng n i 
dung c a bài di n thuy t, ông còn cho vua chi n l c n¨o Ľ· Ľ Ľ i phó v i k  
xâm nh p khoe khoang này. Xê-bun s  làm vi c cho vua trong thành và vua s  
tri u t p nh ng Ľo¨n qu©n ca ông ngoài thành. 

Ngày 2 ïSҔ thѬt bѪi cҎa Ga-anh (Cac 9:34-41). A-bi-mê-l®c Ľ« s d ng chi n l c 
n¨o Ľ· ca Ghê-Ľ°-¹n (c.34), d½ ¹ng kh¹ng c· Ľc tin hay nh ng vƶ khí c a Ghê-
Ľ°-ôn mà Ghê-Ľ°-ôn cùng ng i c a ¹ng Ľ« s d ng. B n có c m t ng r ng Xê-
bun Ľ« thuyt ph c Ga-anh tin r ng ông là b n c a ông ta, vì Ga-anh th t s  tin 
Ľiu gi  d i Xê-bun nói v i ông. Khi hai ng i Ľng g n c a thành sáng s m hôm 
Ľ·, A-bi-mê-l®c Ľang Ľt b y và Xê-bun s  Ľt con m i vào. 

Khi rõ ràng là m t Ľi qu©n Ľang tn công Si-chem, Ga-anh ph i h¨nh Ľng. 
Trong nh ng l i qu  quy t c a ti ng M  lóng, ông ph i ñtr³nh din ho c câm 
m mò. Nu ông tr n trong thành, ông s  m t nh ng ng i theo mình, b  s  nh c, 
cu i cùng b  b t và b  gi t. N u ông tìm cách ch y Ľi, ngi c a A-bi-mê-léc s  Ľui 
b t ông và gi t ông. T t c  nh ng gì ông có th  làm là tri u t p nh ng ng i theo 
m³nh v¨ Ľi ra Ľi m t v i A-bi-mê-l®c. ņi quân c a ¹ng Ľ« b Ľui ch y, ông và 
b n ng i c a ¹ng Ľ« b Ľ§nh ra khi thành.  

Ngày 3 ïSҔ trґng phѪt Si-chem (Cac 9:42-49). A-bi-mê-léc có n  n a Ľ gi i 
quy t v¨ Ľ· l¨ vi dân thành Si-chem nh ng ng i Ľ« ra s  ¹ng (c.27) v¨ Ľang 
t n công nh ng Ľo¨n b hành, c p c a ông ti n và danh ti ng. Sáng hôm sau, 
khi dân Si-chem Ľi ra ngo¨i th¨nh, v¨ git nh ng th  dân b  m c b y. Nh  v y Chúa 
Ľ« b§o th½ m§u ca các con trai Ghê-Ľ°-ôn. Th t v y, l a Ľ« ñra t gai và thiêu 
nu t nh ng cây bá h ng c a Li-banò (c.15). Nh·m t ñnhng cây bá h ng c a 
Li -banò tng tr ng cho nh ng c¹ng d©n Ľng Ľu c a thành, nh ng ng i Ľ« 
ng h  s  cai tr  c a A-bi-mê-léc (c.20). 

ņ  ch c ch n thành không ch ng ngh ch l i mình l n n a, A-bi-mê-l®c Ľ« ti°u 
di t thành và r c mu i lên nó. Vi c r c mu i lên m t thành th  chinh ph t là m t 
h¨nh Ľng t ng tr ng k t án thành cho s  tan hoang Ľ không ai mu n s ng  
Ľ·. ñH«y rc mu i trên Mô -áp, vì nó s  b  b  hoang, các thành c a nó s  tr  nên 
hoang vu, ch ng còn ai ò (Gie 48:9  Gie 17:6). 

ñTh§p Si-chemò c· th ch²nh l¨ ñnh¨ ca Mi-l¹ò Ľc Ľ c p trong Cac 9:6. ņ· l¨ 
n i gi i th ng l u Si-chem s ng, dù h  không bi t nó n m  Ľ©u c· li°n h Ľn 
thành chính. Dân s  tr n kh i Mi -l¹ Ľn Ľn th  Ba-anh Bê-r²t (ñthn c a giao 
cò c.4  8:33). Rõ ràng h  c m th y an toàn h n khi  trong m t tòa nhà dành cho 

m t trong các th n c a h , hy v ng r ng A-bi-mê-léc s  tôn tr ng n· v¨ Ľ yên cho 
h . Nh ng ông Ľ« bi n Ľn th  thành m t lò l a và gi t t t c  nh ng ng i  trong 
Ľ·. 

3. MƔt vİĮng quƨc (Cac 9:50-57) 
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S  Ľ  máu vô t i l¨ Ľiu m¨ ņc Chúa Tr i xem r t nghiêm tr ng và cu i cùng 
Ngài báo thù (Phu 19:10,13  21:9  IVua 2:31  Ch 6:17  Es 59:7  Gie 7:6  22:3,17  Gio 3:19). NŁm 
1990 là m t nŁm k l c v  nh ng v  gi t ng i  n c M , v i 23.438 ng i b  
gi t, trung bình g n ba ng i m t gi  su t c  nŁm. Khi bn thêm vào s  vi c này 
h ng ngàn tr  vô t i b  gi t trong t  cung c a m , th t d  th y r ng ñx c a nh ng 
k  t  doò b v y máu vô t i, và m t ng¨y n¨o Ľ· ch¼ng ta s tr  gi§ cho Ľiu Ľ·. 

A-bi-mê-l®c Ľ« tr giá cho nh ng v  gi t ng i ¹ng Ľ« phm, v¨ Ľiu Ľ· xy ra 
trong khi ¹ng Ľang t³m c§ch bo v  ngôi vua c a mình. Vì dân trong thành Thê-
b t, cách Si-chem kho ng m i d m, r» r¨ng Ľ« tham gia v¨o cuc t ng n i lo n 
ch ng l i A-bi-mê-l®c, n°n ¹ng Ľi Ľn Ľ· vi qu©n Ľi mình Ľ tr ng ph t h . 
Gi ng nh  dân  Beth ïMillo, th  dân Thê-b t ch y tr n Ľn tháp c a h  và A-bi-
mê-léc tìm cách s  d ng ph ng pháp t n công t ng t  m¨ ¹ng Ľ« s d ng r t 
thành công  Si-chem. 

Tuy nhi°n, ¹ng Ľ« phm sai l m khi Ľn quá g n tháp, và m t ng i Ľ¨n b¨ Ľ« 
ném m t th t c i l°n Ľu ông và gi t ch t ông. A-bi-mê-l®c Ľ« kinh nghim m t 
s  nh c nhã g p ba: 1. Ông b gi t, nh ng th t s  không ph i  chi n tr n, 2. Ông 
b  gi t b i m t ng i Ľ¨n b¨, l¨ mt s  nh c cho m t chi n sƙ v¨ 3. Ďng b gi t b ng 
m t th t c i, không ph i m t cây g m. Vi c ng i mang binh khí  c a ¹ng Ľ« 
hoàn thành công vi c v i m t cây g m không làm thay Ľ i b t c  Ľiu gì, vì 
nh ng th  k  sau Ľ·, c§i cht nh c nhã c a A-bi-mê-l®c Ľ« Ľc nh  Ľn là b  th c 
hi n b i m t ng i Ľ¨n b¨ (IISa 11:21). 

A-bi-mê-l®c Ľ« mt m ng và m t v ng qu c c a mình. S  r a s  Ľ c rao ra 
b i Giô-tham ng i em cùng cha khác m  c a ¹ng Ľ« Ľc ng nghi m trên A-bi-
mê-léc và c  dân Si-chem (Cac 9:20). ñS d  s  gi t k  ác, k  thù c a ng i công 
bình s  b  k t §nò (Thi 34:21 NIV). ñņng C¹ng B³nh Ľ ý nhà k  §c v¨ Ľem k ác 
Ľn s  s p Ľò (Ch 21:12 NIV).  

8. NGıżI Bš CHƭI Bŕ TRONG ĭšA PHıįNG TRŽ NÊN THÀNH 
CÔNG ( Cac 10:1 -12:15) 

ņ i s ng v¨ vŁn chng Ľy d y ñtruyn thuy t v  cô bé l  lemò nhng câu 
chuy n v  nh ng ng i b  t  b  cu i c½ng ñĽc phát hi nò v¨ Ľc nh c lên 
nh ng v  trí danh d  và quy n h n Horatio Alger Ľ« vit trên m t trŁm tiu thuy t 
v  nh ng c u bé, t p trung vào ch  Ľ ñt gi  r§ch Ľn s  gi¨u c·ò v¨ ¹ng Ľ« tr 
thành m t trong nh ng nh¨ vŁn M có nh h ng nh t c a n a cu i th  k  19. Dù 
Ľ· l¨ Ćp-ra-ham Lincoln Ľi t ñchic l u g  Ľn Nhà Tr ngò hay Gi¹-sép t  nhà tù 
Ľn ngôi Ê-díp-tô, câu chuy n v  ñngi thua thi tò th¨nh c¹ng l¨ c©u chuyn s  
lu¹n Ľc quan tâm. Chúng ta thích nhìn th y nh ng ng i thua cu c tr  thành 
nh ng ng i chi n th ng. 

Câu chuy n v  Giép-thê, nhân v t chính trong nh ng ch ng này, là m t câu 
chuy n lo i nh  th , ngo i tr  nó không k t thúc v i ng i anh hùng s ng ñhnh 
ph¼c m«i m«i sau Ľ·ò. Sau Ľi th ng c a Giép-thê trên dân Am-môn và dân Phi-
li -tin, ¹ng Ľ« kinh nghim Ľiu g³ Ľ· ngoi tr  h nh phúc. Và câu chuy n k t thúc 
v i m t ghi chép bi th m. Câu chuy n có th  Ľ c chia thành 4 c nh. 
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1. MƬt dân tƬc trong sƄ suy tàn (Cac 10:1-18) 

Có 3 s  thi u h t trong Y-s -ra-ên bày t  ch ng c  r ng dân t c Ľang suy t¨n 
v  thu c linh. 

Y-s҇ -ra -ên thiѹu lòng biѹt n҇ Ľ҂i v҈i Chúa (Cac 10:1-5).Trong b n m i lŁm 
nŁm, Y-s -ra-ên Ľ« vui h ng hoà bình và s  an ninh, nh  vào s  l«nh Ľo c a 
Thô-la và Giai-r . Chúng ta ch ng bi t gì nhi u v  hai quan xét này, nh ng vi c h  
gi  nh ng k  thù c a Y-s -ra-ên tránh xa g n n a th  k  cho th y h  là nh ng 
ng i trung tín, h u vi c Chúa và dân t c gi i. Thô-la t  chi phái Y-sa-ca, và Giai-
r  t  nh ng chi phái bên kia sông Giô-Ľanh, khu vc Ľ c bi t là Ga-la-át. 

N u Giai-r  có ba m i con trai, ông ch c có nhi u v  và khá nhi u c a c i. 
Vào th i Ľ·, ch nh ng ng i giàu có m i có th  cung c p cho con cái h  nh ng 
con l a c a h  (5:10  12:9,14). Th°m v¨o Ľ·, mi con trai có m t thành  d i quy n 
c a m³nh. ņi v i chúng ta, s  s p x p này có v  nh  gia Ľ³nh tr  nh ng ít nh t nó 
giúp gi  s  hoà bình. 

Tuy nhiên, dân Y-s -ra-ên Ľ« không l i d ng nh ng nŁm h¸a b³nh n¨y Ľ tŁng 
tr ng trong m i liên h  c a h  v i Chúa. Sau khi Giai-r  ch t, dân t c công khai 
tr  l i v i s  th  hình t ng và m t l n n a m i g i s  qu  ph t c a Chúa. H  Ľ« 
h ng b n m i lŁm nŁm hòa bình và th nh v ng nh ng không Ľ th i gian c m 
t  Chúa v  Ľiu Ng¨i Ľ« l¨m cho h. B n ch t c a s  th  th n t ng là h ng 
nh ng s  ban cho c a ņc Chúa Tr i nh ng không bi t n ņ ng ban cho, và Y-
s -ra-ên Ľ« ph m t i. 

M t trong nh ng ng i bác c a tôi là m t m c s  và ông ta th nh tho ng dùng 
c m tr a vào Chúa nh t  gia Ľ³nh ch¼ng t¹i nu ông tình c  gi ng d y  nhà th  
n i chúng tôi tham d . Là m t chú bé, tôi có n t ng b i ¹ng, Ľc bi t là cách 
ông yêu c u s  ng i khen sau b a Łn. Cu nguy n tr c b a Łn l¨ hp lý và h p 
Kinh Thánh, nh ng t i sao ph i c u nguy n sau khi b n Ľ« d½ng xong m·n tr§ng 
mi ng và cà phê? Khi y tôi phát hi n Phu 8:10 ñkhi ngi Ľ« Łn và no nê, v y ng i 
hãy ng i khen Ch¼a l¨ ņc Chúa Tr i ng i vì c  x  t t m¨ Ng¨i Ľ« ban cho 
ng iò (NKJV). Bác Simmo c a tôi xem l i khuyên này là nghiêm túc, và có l  
chúng ta ph i noi theo g ng c a ông. N u ch¼ng ta l¨m theo, Ľiu Ľ· c· th gi  
chúng ta kh i s  th   v i Chúa trong khi h ng nh ng ph c h nh c a Ngài. S  
c m t  quy vinh hi n cho ņc Chúa Tr i (Thi 69:30 ) và là m t s  b o v  m nh m  
ch ng l i s  ích k  và s  th  th n t ng. 

Y-s҇ -ra -ên thiѹu sҔ Ľѭu phҍc Chúa (Cac 10:6-16). N u dân s  ch  nhìn l i l ch s  
c a chính h  và h c t  Ľ·, h s  không bao gi  t  b  Giê-hô-va ņc Chúa Tr i Ľ 
th  ph ng nh ng tà th n c a láng gi ng h . T  th i t-ni -°n Ľn th i Ghê-Ľ°-
ôn, dân Do Th§i Ľ« chu Ľng tr°n nŁm mi nŁm Ľau Ľ n v  s  áp b c c a k  
thù. Gi  Ľ©y l ra h  ph i bi t r ng ņc Chúa Tr i chúc ph c cho h  khi h  vâng 
l i, và s a ph t h  khi h  ch ng ngh ch (Cac 3:17  4:1  6:1). X®t cho c½ng, Ľ©y kh¹ng 
ph i là nh ng Ľiu kho n c a giao c m¨ ņc Chúa Tr i Ľ« lp v i Y-s -ra-ên, 
m t giao c h  Ľ« chp nh n khi h  vào x  Ľ· sao? (Gios 8:30-35). 

Khi ņc Chúa Tr i s a ph t chúng ta trong tình yêu và chúng ta ch u kh  vì t i 
l i mình, th t d  Ľ kêu c u Ngài v  s  gi i c u và l p m i lo i l i h a. Nh ng khi 
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chúng ta ti n nghi và h ng nh ng n ph c c a Ngài, chúng ta có xu h ng quên 
ņ c Chúa Tr i và cho r ng mình có th  ph m t i, v¨ tho§t Ľc s  tr ng ph t. 
ņ i s ng ti n nghi th ng t o ra tính cách y u Ľui. Henry Ward Becher Ľ« nói: 
ñHnh phúc không ph i l¨ Ľ²ch ca Ľ i s ng, Ľ· l¨ t²nh c§chò. Nhng tính cách 
Ľ c xây d ng khi chúng ta th c hi n nh ng quy t Ľnh Ľ¼ng Ľn trong Ľi s ng, 
và nh ng quy t Ľnh Ľ· Ľc th c hi n trên c  s  nh ng Ľiu chúng ta quý tr ng 
nh t. Vì Y-s -ra-ên Ľ« không quý tr ng nh ng Ľiu thu c v  ņ c Chúa Tr i, h  
Ľ« Ľi Ľn ch  h y di t chính tính cách dân t c c a riêng mình. 

Ch¼a Ľ« ban cho Y-s -ra-ên chi n th ng trên b y dân t c khác nhau (Cac 10:11-

12), nh ng gi  Ľ©y Y-s -ra-ên Ľang th  l y b y th n ngo i Ľo khác nhau (c.6) 
không có gì ng c nhiên khi c n gi n c a ņc Chúa Tr i ñni ph ng cùng Y-s -ra-
ênò (c.7). Qu  là s  d i d t khi th  l y các th n c a nh ng k  thù chi n b i c a 
b n! Y-s -ra-ên ph i b  s a ph t l n n a, và l n n¨y ņc Chúa Tr i Ľ« Ľ dân Phi-
li -tin và dân Am-môn làm công vi c này. Dân Am-môn là bà con xa c a dân Do 
Thái, là con cháu c a Lót cháu trai Áp-ra-ham (Sa 19:38). ņiu Ľ· chc Ľ« cho 
nh ng l«nh Ľo c a Am-môn và Phi-li -tin s  vui m ng l n Ľ chinh ph c k  thù 
x a là Y-s -ra-ên và áp b c h . C§c Ľi quân c a h  Ľ« x©m lc mi n Ga-la-át 
ph²a ņ¹ng s¹ng Gi¹-Ľanh v¨ sau Ľ· vt qua s¹ng Ľ t n công Giu-Ľa, £p-ra-im 
và Bên-gia-min. ņ· l¨ mt s  xâm chi m gây tàn phá và làm nh c nhã. 

L ch s  l p l i chính nó, và dân Y-s -ra-ên Ľ« kêu c u ņc Chúa Tr i v  s  gi i 
c u (Cac 10:10  2:11-19). Nh ng Chúa không ban s  c u giúp t c th i. Ng c l i, 
Ngài sai m t s  gi  Ľn v i dân s  Ľ qu  trách h  v  s  thi u c m kích c a h  Ľ i 
v i m i Ľiu ņc Chúa Tr i Ľ« l¨m cho h trong quá kh . Sau Ľ· ņ c Chúa Tr i 
tuyên b  r ng Ngài s  không giúp h  n a. H  có th  c u xin nh ng th n m i c a 
h  Ľ Ľ c gi¼p Ľ! (Phu 32:36-38). 

Dân s  t  b  ņ c Chúa Tr i là m t vi c, nh ng ņ c Chúa Tr i t  b  dân Ngài 
hoàn toàn là m t vi c khác. S  x®t Ľo§n ln nh t ņc Chúa Tr i có th  giáng cho 
dân s  Ng¨i l¨ Ľ h  theo con Ľng riêng c a h  và không can thi p. ñCho n°n 
ņ c Chúa Tr i cƶng ph· hé ņc Chúa Tr i Ľ« ph· hé ņc Chúa Tr i Ľ« ph· 
h éò (Ro 1:24,26,28). ņiu này quá s c Ľi v i dân Do Thái, nên h  Ľ« Łn nŁn, ct 
b  nh ng tà th n c a h , v¨ cho ņc Chúa Tr i bi t Ngài có th  làm cho Y-s -ra-
ên b t c  Ľiu gì Ngài mu n làm (Cac 10:15-16). 

Hy v ng c a h  không ph i  vi c h  Łn nŁn hay cu nguy n nh ng  tính cách 
c a ņc Chúa Tr i. ñL¸ng Ng¨i bun r u vì s  kh n kh  c a Y-s -ra-ênò (c.16). 
ñNgài kh n kh  trong m i s  kh n kh  c a h ò (Es 63:9). ñSong, v³ l¸ng thng xót 
l n lao c a Chúa, Chúa không t n di t ch¼ng, cƶng kh¹ng l³a b chúng, vì Chúa là 
ņ c Chúa Tr i, nh n t  và th ng xótò (Ne 9:31 NKJV). ñNhng Ngài Ľy th ng 
xót, Ngài chu c nh ng t i ác c a chúng nó và không h y di t chúng nó. Nhi u khi 
Ngài ki m ch  c n gi n Ngài và ch ng n i gi n Ľn c c kǐò (Thi 78:38  NIV).  

Y-s҇ -ra -ên thiѹu sҔ l«nh ĽѪo thích hҌp (Cac 10:17-18). Dân s  Ľ c chu n b  Ľ 
h¨nh Ľng, nh ng t  m i chi phái c a Y-s -ra-ên, không có ai nh n s  l«nh Ľo. 
Dù trong m t qu c gia hay trong m t H i Th§nh Ľa ph ng, s  v ng m t nh ng 
l«nh Ľo có kh  nŁng. Thng là m t s  x®t Ľo§n ca ņc Chúa Tr i và là ch ng 
c  v  m c Ľ thu c linh th p kém c a dân s . Khi Th§nh Linh h¨nh Ľng gi a 
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vòng các tín h u, Ngài s  trang b  và kêu g i các tôi t  th c hi n ý mu n Ngài và 
chúc ph c dân s  Ngài (Cong 13:1-4). 

Trong cu n sách c a m³nh ñProfiles in Courageò (Nhng ti u s  v  s  can Ľm), 
John F.Kennedy Ľ« vit: ñCh¼ng ta, nhng ng i là ông ch , và chúng ta s  có lo i 
l«nh Ľo v  chính tr , dù t t hay x u, l¨ Ľiu m¨ ch¼ng ta Ľ¸i hi và x ng Ľ§ng 
Ľ cò. ņiu g³ Ľ¼ng v s  l«nh Ľo chính tr  th ng Ľ¼ng v s  l«nh Ľo thu c 
linh: Chúng  ta Ľc Ľiu chúng ta x ngĽ§ng. Khi d©n s ņ c Chúa Tr i Ľu ph c 
Ngài và h u vi c Ngài, Ngài ban cho h  nh ng tôi t  t¨i nŁng Ľ ch  d y và d n d t 
h . Nh ng khi nh ng khao khát c a h  quay sang nh ng Ľiu thu c v  th  gian 
và xác tht, Ng¨i x®t Ľo§n h b ng cách l y Ľi ca h  nh ng l«nh Ľo t t và tin 
k²nh. ñNgi công bình ch t, và ch ng ai suy nghƙ Ľiu Ľ· trong l¸ngò (Es 57:1 NIV).  

Sau m i t§m nŁm hon n n, dân Y-s -ra-ên t p h p l i Ľ Ľ i di n v i nh ng 
k  áp b c m i c a h  (Cac 10:11). Có nhi u n i trong Kinh Th ánh Ľ c g i tên là 
ñM²ch-baò, ni này  Ga-la-át (11:29  Gios 13:26). Y-s -ra-ên có m t qu©n Ľi, nh ng 
h  không có m t t ng l«nh. ņ có m t ng i tình nguy n ch  huy cho qu©n Ľi 
c a h , nh ng quan tr ng c a Y-s -ra-ên h a r ng ng i ch  huy c a h  s  Ľ c 
g i là quan tr ng h t th y dân Ga-la-át. N u các quan tr ng c a Y-s -ra-ên 
tri u t p m t bu i nhóm c u nguy n thay cho m t cu c h p chính tr , h  s  th c 
hi n nhi u vi c h n. 

Khi tôi còn là m t C  ņ c nhân tr , tôi nghe m t nhà truy n giáo gi ng m t bài 
gi ng m nh m  v  c©u Kinh Th§nh ñGi°-hô-va ņc Chúa Tr i c a Ê-li  Ľ©u?ò 
(IIVua 2:14). Ďng n·i: ñCh¼ng t¹i bit Giê-hô-va ņc Chúa Tr i c a Ê-li  Ľ©y. Ng¨i 
ng  ngôi trên tr i v¨ ng¨y nay Ng¨i Ľy quy n nŁng y nh trong th i c a Ê-liò. R i 
ông ng ng l i ñC©u hi không ph i l¨ óGi°-hô-va ņc Chúa Tr i c a Ê-li  Ľ©u?ô 
m¨ Ľ¼ng hn là ónh ng Ê-li  Ľ©u?ôò. 

Th t v y, nh ng Ê-li  Ľ©u? ņ©u ri nh ng l«nh Ľo thu c linh có th  t p h p 
dân s  ņ c Chúa Tr i v¨ Ľng Ľu v i nh ng th  l c c a t i l i? 

2.MƬt lĄnh Ĭľo trong sƄ yêu cƕu (Cac 11:1-29,32-33) 

Gi  Ľ©y ch¼ng ta Ľc gi i thi u v  Giép-thê, ng i m¨ ņc Chúa Tr i ch n 
Ľ d n d t Y-s -ra-ên Ľn chi n th ng. Ông là lo i ng i nào? 

Ngҏ҉i anh em không ai cѭn Ľѹn (Cac 11:1-3).Giép-thê không n°n Ľ l i cho s  ra 
Ľ i c a mình. Ga-la-át cha ông ch có m t v , nh ng ông Ľ« giao thi p v i m t k  
n  và sinh ra m t con trai. Ít nh t Ga-la-§t Ľ« tha nh n c u b® v¨ Ľem cu bé vào 
gia Ľ³nh m³nh, nhng nh ng con trai khác không ch p nh n ñcon trai ca ng i 
Ľ¨n b¨ lò n¨y. Khi Ga-la-át ch t và c a th a k  ph i Ľc phân chia, nh ng con 
trai h p ph§p Ľui Giép-th° Ľi. H ch ng nh n bi t m³nh Ľang khc t  m t quan 
xét c a Y-s -ra-ên trong t ng lai. 

Giép-thê r i Ľa ph n c a cha ¹ng v¨ Ľi v h ng B c Ľn x  Tóp, g n v i Sy-
ri -a, và  Ľ· ¹ng tr thành th  lƙnh ca m t bŁng ñnhng k  phiêu l uò (c.3 NIV). 
T  Hê-b -r  nghƙa là ñlàm cho r ng tu chò v¨ ch v  nh ng ng i th t nghi p tìm 
ki m vi c g³ Ľ· Ľ làm (xem Cac 9:4 ñnhng k  vô ích và nông n iò Ľ« Ľi theo A-bi-
mê-léc.  Ľ©y t n¨y c· nghƙa ñliu lƙnhò). Gi®p-th° Ľ« Ľc bi t l¨ ñmt ng i 
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m nh m  c· l¸ng can Ľmò (c.1). V³ vy ông không có r c r i g³ Ľ l p m t bŁng 
c p. 

Ngҏ҉i l«nh ĽѪo không bѿ ch҂ng Ľ҂i (Cac 11:4-11). Các anh em c a Giép-thê không 
c n ông, nh ng các tr ng lão Y-s -ra-ên c n ông và phái m t Ľi di n Ľi t§m 
m i d m Ľn x  T·p Ľ yêu c u ¹ng Ľm nh n nhi m v . L i Ľ§p ca Giép-thê 
nghe nh  Ľi u ņc Chúa Tr i Ľ« ph§n vi dân s  khi h  tr  l i v i Ng¨i Ľ Ľ c 
gi¼p Ľ (10:13-14). Rõ ràng, các quan tr ng Do Th§i Ľ« hp tác v i nh ng con trai 
c a Ga-la-át trong vi c tr c xu t ng i anh em không ai c n kh i x , nh ng Giép-
thê l ng nghe h  và b o Ľm l i Ľ ngh  c a h  c· cŁn c hay không. Ông s n sàng 
ch  huy h  ch ng l i k  thù n u các tr ng lão s  ch  Ľnh ông là quan tr ng Ga-
la-át. 

B n không kh i c m kích cách Giép-thê nh n m nh Chúa trong m i s  th ng 
l ng c a ông v i các quan tr ng Y-s -ra-ên. Chính Chúa s  ban chi n th ng 
(11:9) ch  không ph i Giép-thê, và s  Ľng ý gi a ông v i các tr ng lão ph i Ľc 
phê chu n tr c Chúa t i Mích-ba (c.11  ISa 11:15). Giép-th° Ľ« kh¹ng xem s thách 
th c nh  m t c  h i chính tr  cho b n thân nh ng nh  m t c  h i Ľ tin c y Chúa 
và h u vi c Ngài. H n n a, tác gi  sách Hê-b -r  cho biêt rõ ràng Giép-thê là m t 
ng i c· Ľc tin, ch  không ph i ch  là m t k  c  h i (He 11:32). 

Chúng ta không kh i th c m c các anh em ông cm th y ra sao khi ng i mà 
h  t  b  Ľ« tr v  nhà v i t  cách ch  huy c a qu©n Ľi và quan tr ng c a x ! 
H n m t ñngi thua thi tò trong Kinh Th§nh Ľ« c· tng tr i t ng t . Giô-sép 
b  các anh em mình t  b  v¨ sau Ľ· Ľ« tr thành v  c u tinh c a h . Vua ņa-vít 
cƶng mt b y nŁm Ľ d¨nh Ľc s  ng h  hoàn toàn c a m i hai chi phái Y-s -
ra-ên. ņ i v i v n Ľ Ľ·, Ch¼a Gi°-xu Christ Ľ« b dân Ngài kh c t  nh ng s  
Ľ c h  ti p nh n khi Ngài tr  l i l n n a. 

Nhà ngoѪi giao không thành công  (Cac 11:12-23). Tr c khi tuyên chi n Giép-
thê th  th c hi n nh ng th ng l ng hòa bình v i dân Am-môn nh ng nh ng 
th ng l ng Ľ« tht b i. Tuy nhi°n, ph©n Ľon này th t s  cho chúng ta bi t hai 
Ľiu v  Giép-thê: 1. Ông bi t L i Kinh Thánh cùng l ch s  c a dân t c mình, và 2. 
Ông không ph i là m t ng i nóng n y tìm ki m m t cu c chi n có th  d n Ľn 
h ng ngàn ng i Do Thái b  gi t, và ông mu n tr§nh Ľiu Ľ· nu có th . 

Vua Am-môn tuyên b  r ng ông và ng i c a ông ch Ľ¸i li x  mà dân Do 
Thái, d i s  l«nh Ľo c a Môi-se, Ľ« Ľ§nh cp c a h . N u Y-s -ra-ên hoàn l i 
x  Ľ·, ¹ng ta s rút quân nh ng Giép-thê trình bày 4 lý l  m nh m  mà l  ra ph i 
thuy t ph c dân Am-môn tin r ng h  Ľ« sai. 

ThҐ nhѬt, ông trình bày nh ғng sҔ kiѽn lѿch sҒ (Cac 11:14-22). Môi -se và dân s  
¹ng Ľ« y°u cu dân Am-môn v  vi c Ľi qua an to¨n trong Ľa ph n c a h , m t yêu 
c u mà dân Am-môn không ch p nh n. ņiu n¨y Ľ« dn Ľn cu c chi n v¨ ņc 
Chúa Tr i Ľ« ban cho d©n Do Th§i chin th ng. Y-s -ra-ên không Ľ§nh c p x  nào 
c , h  Ľ« chim nó kh i dân Am-môn và dân A-mô-rít ( Dan 21:21-35). H n n a dân 
A-mô-rít v n Ľ« chim Ľt c a dân Mô-áp (21:29), vì v y n u nh ng tuyên b  c a 
Y-s -ra-ên v  ch  quy n b ng s  chinh ph t l¨ kh¹ng cŁn c, thì nh ng tuyên b  
c a dân A-mô-r²t cƶng vy! 
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Lý lѸ thҐ 2 cҎa ¹ng l¨ Ch¼a Ľ« ban xҐ cho Y-s -҇ra -ên (Cac 11:23-24). Giép-thê 
luôn th n tr ng quy vinh hi n cho Chúa v  b t c  chi n th ng nào Y-s -ra-ên Ľ« 
giành Ľ c (c.9,21,23-24). Khi nh ng dân t c khác chi m Ľa ph n c a k  thù h  
tuyên b  r ng Ľ· l¨ ñĨ mun c a th n h ò m¨ h chi m x , và h  tin các th n t ng 
ban cho chi n th ng. Giép-thê tuyên b  r ng ņc Chúa Tr i c a Y-s -ra-ên là ņ c 
Chúa Tr i chân th t và ý mu n Ng¨i Ľ« Ľc làm tr n trong vi c Ľ cho Y-s -ra-
ên nh n l y x . Ch²nh ņc Giê-hô-va l¨ ņng Ľ« ban cho Y-s -ra-ên chi n th ng. 

Lý lѸ thҐ 3 cҎa Giép- thê là Y-s҇ -ra -ên Ľ« s҂ng nh҉ xҐ này bao thѹ kҖ (Cac 11:25-

26).ņc ban nŁng lc b i Th§nh Linh ņc Chúa Tr i (3:10  6:34). Giép-th° Ľ« k°u 
g i nh ng ng i tình nguy n (12:1-2) và t p h p qu©n Ľi c a ¹ng. ņ ch c ch n 
v  chi n th ng, ¹ng Ľ« di d t th c hi n m t m c c  v i ņc Chúa Tr i, m t ch  
Ľ mà chúng ta s  x®t Ľn sau Ľ·. Ch¼a Ľ« ban cho ¹ng chin th ng trên dân Am-
môn, và ông chi m Ľc hai m i thành tr ì c a h  khi ¹ng Ľui theo Ľch quân 
Ľang chy tr n. ņiu này s  b o Ľm s  t  do và an toàn cho dân Do Thái khi h  
Ľi li trong Ľa ph n Ga-la-át. 

Tác gi  sách Hê-b -r  vi t r ng Giép-thê là m t ng i c· Ľc tin và chi n th ng 
c a ông là m t chi n th ng c a Ľc tin (He 11:32). Nh ng hoàn c nh v  s  ra Ľi 
hay v  gia Ľ³nh kh¹ng phi là m t s  b t l i cho m t ng i s  s ng b i Ľc tin. 
ñV³ vy Ľc tin Ľn b i s  nghe, và s  nghe Ľn b i L i ņc Chúa Tr iò (Ro 

10:17 NKJV). ñV¨ Ľ©y l¨ s chi n th ng, th ng h n th  gian Ľc tin c a ch¼ng taò 
(IGi 5:4NKJV). Nh  c· Ľc tin và s  can Ľm c a Giép-thê, dân Am-m¹n Ľ« kh¹ng 
Ľe da dân Y-s -ra-ên trong 50 nŁm n a (ISa 11:1). 

3. MƬt ngİŷi cha thƔt vŒng (Cac 11:30-31,34-40) 

Trong khi Ľi ra trn, Giép-th° Ľ« lp m t l i th  nguy n v i Chúa vi c dân Do 
Thái l p nh ng l i th  nguy n ch c ch n Ľc ch p nh n Ľi v i ņc Chúa Tr i, 
mi n là h  không theo lu t ph§p Ng¨i Ľ« ban qua M¹i-se Ľ cai tr  vi c x  d ng 
nh ng l i th  nguy n (Le 27:1-34  Dan 30:1-16  Phu 23:21-25). Nh ng th  nguy n hoàn 
toàn t  nguy n, nh ng Chúa mong dân s  th c hi n chúng (Tr 5:1-6). 

L i th  nguy n c a Giép-thê th t s  là m t m c c  v i ņ c Chúa Tr i: N u ņc 
Chúa Tr i ban cho dân Y-s -ra-ên chi n th ng trên dân Am-môn, Giép-thê s  t  
l  cho ņc Chúa Tr i b t c  cái gì ra kh i nhà ông khi ông v  nhà  Mích-ba. ņc 
Chúa Tr i Ľ« ban cho ¹ng chin th ng, và Giép-th° Ľ« gi l i h a c a ông. Nh ng 
l i h a c a ¹ng l¨ g³ v¨ ¹ng Ľ« gi l i h a y th  n¨o? ņiu gì th t s  Ľ« xy Ľn 
cho con gái c a Giép-th°, Ľa con m t c a ông? 

L҉i thѺ nguyѽn B n d ch King James vi t: ñNu Ngài nh t Ľnh phó dân Am-
m¹n v¨o tay t¹i, th³ Ľ· s là, b t c  v t gì ra kh i c a nh¨ t¹i Ľ Ľ·n rc tôi, khi  tôi 
tr  v  trong s  hòa bình t  dân Am-môn, th t s  s  là c a Chúa, và tôi s  dâng nó 
làm c a l  thi°uò (Cac 11:30-31). 

The New American Standard Bible d ch câu này r ng: ñNu Ngài qu  th t ban 
dân Am-môn trong tay t¹i, th³ Ľ· s là b t c  v t gì ra kh i c a nh¨ t¹i Ľ Ľ·n rc 
tôi khi tôi tr  v  trong s  hòa bình t  dân Am-môn, nó s  là c a Chúa, và tôi s  
dâng nó làm c a l  thi°uò. 
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Nhғng câu hҁi B n càng nghiên c u l i th  nguy n c a Giép-thê, nó càng tr  
nên gây b i r i h n l  ra ông ch  có th  n·i: ñLy Chúa, n u Ng¨i gi¼p t¹i Ľ§nh bi 
k  thù, khi tôi v  nhà, tôi s  dâng cho Ngài m t c a l  thiêu r i r ngò. Nhng ông 
Ľ« din t  l i th  nguy n c a mình b ng nh ng thu t ng  m  h . Làm sao ông 
bi t ai hay cái gì s  ra kh i c a nh¨ ¹ng? ņiu gì x y ra n u v t Ľu ti°n ch¨o Ľ·n 
ông vô tình là m t con v t không thanh s ch không th  ch p nh n Ľi v i ņc 
Chúa Tr i? Nh  v y ông không th  làm tr n l i th  nguy n c a mình! T  Hê-b -
r  Ľ c dch l¨ ñd½ vt g³ò hay ñbt c  v t g³ò l¨ ging Ľc và g i ý r ng ông mong 
g p m t ng i, nh ng s  ra sao n u ng i Ľ· ho§ ra l¨ mt Ľa con c a ng i 
láng gi ng hay m t ng i hoàn toàn xa l ? Giép-thê có quy n g³ Ľ c t m ng 
s ng ng i này ho c ng i kia và b i Ľ· d©ng cho ņc Chúa Tr i m t c a l  mà 
ông ch ng t n kém gì c  (IISa 24:24). 

H n n a, ch c ch n Giép-thê bi t r ng ņc Giê-hô-va kh¹ng Ľng ý hay ch p 
nh n nh ng c a l  là con ng i. Giép-thê cho th y ch ng c  v  s  hi u bi t nh ng 
l i Kinh Thánh C u c, và l  ra ông s  bi t v  Áp-ra-ham và Y-sác (Sa 22:1-24) c a 
nh ng Ľiu rŁn ca lu t pháp (Le 18:21  20:1-5  Phu 12:31  18:10). Th t v y, th i kǐ các 
quan xét là m t k  nguyên t i tŁm v thu c linh trong l ch s  Y-s -ra-ên và dân 
Do Thái Ľ« làm nhi u Ľiu sai trái, nh ng không ch c r ng b n bè và láng gi ng 
c a Giép-th° Ľ« Ľ ông gi t Ľa con gái ca m³nh Ľ làm tr n m t l i th  d i d t. 
Các lính c a vua Sau-l  Ľ« không Ľ ông gi t Giô-na-than con trai mình, là ng i 
Ľ« vi phm l i th  d i d t c a cha mình (ISa 14:24-46). 

Và Giép-thê s  dâng con gái ông làm c a l   Ľ©u? Chc ch n ông bi t r ng 
Chúa ch p nh n nh ng c a l  ch  t i bàn th  Ľn t m (Le 17:1-9), và Chúa ph i Ľc 
dâng lên b i nh ng th y t  l  dâng Lê-vi. Ông s  ph i Ľi Ľn Si-l¹ Ľ làm tr n l i 
th  nguy n mình ( Phu 16:2,6,11,16) và không ch c r ng ngay c  th y t  l  thu c linh 
nh t cƶng s dâng m t t  l  con ng i trên bàn th  Ľ c thánh hóa c a ņc Chúa 
Tr i, th ng l i ho c không có th ng l i (4). Th t ra, n u dân s  bi t r ng Giép-thê 
s  Ľi Ľn Si-l¹ Ľ gi t con gái ông, h  có th  s  ngŁn tr ¹ng tr°n Ľng và b t cóc 
ng i con gái! M t anh hùng dân t c nh  Giép-thê không th  d  dàng gi u Ľiu 
ông s p làm, và ch c ch n câu chuy n Ľ« l¨m nhanh ch·ng gia vòng dân s  su t 
th i gian hai tháng ch  Ľ i (Cac 11:37-39). 

Nh ng th m chí n u ¹ng Ľ« Ľn Si-lô m t cách an toàn, ông có th  h c t  b t 
c  th y t  l  nào r ng tr  m t s  ti n th²ch Ľ§ng c· th chu c Ľc con gái ông (Le 

27:1-8). V i t  cách m t chi n sƙ th¨nh c¹ng va m i tr  v  t  s  t n công k  thù, 
Giép-thê có th  d  dàng tr  giá chu c. 

Nhֻng c©u h֛i th²ch Ľ§ng kh§c xuӸt hi֓n. BӸt chӸp Dan 30:1-2 ņֵc Ch¼a Tr֩i sԐ xem 

m֥t l֩i thԚ nguy֓n l¨ quan tr֙ng m¨ vi phӴm cӶ nhֻng quyԚn l֯i con ngҼ֩i v¨ luԀt ph§p 

thi°ng li°ng sao? M֥t ngҼ֩i ĽҼ֯c Th§nh Linh cӶm Ľ֥ng (Cac 11:29) ĽӺu phֱc Ch¼a (11:11), 

thԀm ch² lԀp m֥t l֩i thԚ nguy֓n nhҼ vԀy sao? T¹i c¨ng suy gӾm nhֻng c©u h֛i n¨y, l֩i 

thԚ nguy֓n cֳa ¹ng c¨ng tr֫ n°n kh· hiԜu v¨ c¨ng l¨m t¹i tin rԄng Gi®p-th° Ľ« kh¹ng hֵa 

d©ng bӸt cֵ cֳa l֑ con ngҼ֩i n¨o cho Ch¼a v¨ kh¹ng giԒt con g§i m³nh. 

Nhғng giѫi pháp  H n m t ng i tr³nh b¨y Ľ« ch ra r ng t  nh  ñv¨ò trong 
nhóm t  ñv¨ t¹i s d©ng n·iò (Cac 11:31) có th  Ľ c dch l¨ ñhocô. (Trong ting Hê-
b -r , Ľ· là ch  ñwawò thng c· nghƙa l¨ ñv¨ò. H«y xem m Ľu c a Thi 119:41 làm 
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m t ví d  v  tính ch t c a t  Hê-b -r  ñwawò). N u chúng ta dùng ph ng pháp 
này, v y l i th  nguy n có hai ý: B t c  v t gì ti p Ľ·n ¹ng khi ¹ng tr v  nhà s  
Ľ c dâng cho Chúa (n u là m t ng i) ho c hy sinh cho Chúa (n u là m t con 
v t).  

V³ ¹ng Ľc con g§i m³nh Ľ·n rc, Giép-th° Ľ« d©ng c¹ b® cho Ch¼a Ľ h u 
vi c Ngài t i Ľn t m (Xu 38:8   ISa 2:22). Nàng v n là m t g§i Ľng trinh, nghƙa l¨ 
nàng s  không bi t nh ng ni m vui c a ch c làm m  và làm b t di t di s n c a cha 
nàng trong Y-s -ra-ên. ņ©y s  là m t lĨ do Ľ nàng và các b n nàng tr i qua hai 
tháng bu n r u, vì m i con gái c n có m t gia Ľ³nh v¨ mi ng i cha c n con cháu 
Ľ duy trì di s n gia Ľ³nh. 

Không ch  nào trong b n vŁn m¨ ch¼ng ta Ľc cho bi t r ng Giép-thê th t s  
Ľ« git con g§i ¹ng, ch¼ng ta cƶng kh¹ng thy ai khóc than cái ch t c a ng i con 
gái. S  nh n m nh trong  Cac 11:37-40 là vi c nàng v n l¨ g§i Ľng trinh. Th t khó 
tin r ng ñc§c con g§i Y-s -ra-ênò s  l p m t t p t c Ľ k  ni m (không ph i ñthan 
kh·cò nh trong KJV) c a l  con ng i Ľ§ng k²nh, nhng chúng ta có th  hi u rõ 
r ng h  s  t ng nh  s  dâng mình và vâng ph c c a con gái Giép-thê trong vi c 
giúp cha nàng làm tr n th  nguy n c a ông. Nàng x ng Ľ§ng s§nh vi Y-sác nh  
m t Ľa con trung tín, s n sàng vâng l i cha v¨ ņc Chúa Tr i, dù cái giá là gì. 

4. MƬt quan trİŸng trong sƄ phòng thŤ (Cac 12:1-5) 

SҔ t҂ cáo (Cac 12:1). Các quan tr ng c a chi phái Ép-ra-im bày t  tr c Giép-
thê s  kiêu ng o và t c gi n t ng t  nh  h  Ľ« t tr c Ghê-Ľ°-ôn (8:1). Nh  
tr c Ľ·, h mu n d  ph n vinh quang c a chi n th ng, nh ng h  Ľ« kh¹ng qu§ 
hŁng h§i Ľ li u m ng trong cu c chi n. Ng i Ép-ra-im quá t c gi n Ľn n i h  
d a Ľt nhà Giép-thê. H  hoàn toàn không có s  tôn tr ng Ľi v i v  quan tr ng 
m i c a các chi phái bên kia sông Giô-Ľanh. 

L҉i giѫi thích  (Cac 12:2-3). Ghê-Ľ°-¹n Ľ« l¨m d©n £p-ra-im nguôi gi n b ng s  
tán t ng, nh ng Giép-thê s  d ng m t ph ng cách tr c ti p h n. Tr c h t, ông 
nh c h  r ng m i quan t©m Ľu tiên c a ¹ng l¨ Ľ§nh bi dân Am-môn, không ph i 
làm hài lòng nh ng láng gi ng c a ông. Th  hai, su t t§m nŁm Am-m¹n Ľ« h¨ 
hi p dân Ga-la-át, không ai t  Ép-ra-im Ľ ngh  Ľn c u h . Th  ba, Giép-th° Ľ« 
Ľ a ra m t l i kêu g i c§c chi ph§i gi¼p Ľ ông trong cu c t n công k  thù c a ông, 
nh ng Ép-ra-im Ľ« không h ng ng. Không c n s  gi¼p Ľ c a h , Ch¼a Ľ« ban 
chi n th ng cho Giép-th° v¨ qu©n Ľi c a ông, vì v y dân Ép-ra-im kiêu ng o 
(nh ng k  không thích b  b  qu°n) kh¹ng c· g³ Ľ phàn nàn. 

Cu c̓ chѪm trán  (Cac 12:4-7). Có l  Giép-thê nên th c hành Ch 15:1  17:14 và tránh 
m t cu c chi n, nh ng sau Ľ· có th  Ľ« Ľn l¼c ai Ľ· gi lên s  l a g t c a Ép-ra-
im và d y h  m t bài h c. Dân Ép-ra-im th ng r a s  và nh o báng dân Ga-la-át 
b ng cách g i h  l¨ ñnhng k  ph n b i t  Ép-ra-im và Ma-na-seò (Cac 12:4 NIV). 
Th t s , các chi phái phía Tây sông Giô-Ľanh. Ru-bên, Gát và n a chi phái Ma-na-
se ï Ľ« Ľc Môi-se và Giô-suê ban cho x  h  (Dan 32:1-42  Gios 22:1-34). Vì v y, 
nh ng l i c a dân Ép-ra-im là m t s  s  nh c Ľi v i Chúa và các tôi t  Ngài. 

Khi ngҼ֩i ta sai tr§i v¨ kh¹ng ch֗u chӸp nhԀn lĨ lԐ l¹-g²c v¨ nhԀn l֣i m³nh, h֙ thҼ֩ng 

quay sang bӴo lֽc ĽԜ bӶo v֓ thanh danh m³nh. ņ©y l¨ nguy°n nh©n g©y ra nhֻng bӸt Ľ֟ng 
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gia Ľ³nh, nhֻng m©u thuӾn trong H֥i Th§nh, v¨ nhֻng xung Ľ֥t thԒ gi֧i (Gia 4:1-12). NhҼng 

Giép-th° Ľ« bԂt nhֻng kԎ ki°u ngӴo nhӸt cֳa £p-ra-a-im v¨ giԒt b֝n mҼҺi hai ng¨n chiԒn 

sǫ cֳa h֙. D©n £p-ra-im tֽ h֙ Ľ« tr֫ n°n ñnhֻng kԎ phӶn b֥iò, v³ tַ ñtr֝n tho§tò trong Cac 

12:5 ch²nh l¨ tַ ñkԎ tr֝n tr§nh (kԎ phӶn b֥i)ò trong c.4. H֙ phӶi Łn nhֻng l֩i n·i cֳa m³nh 

v¨ mӸt mӴng! 

Dân Ép-ra-im có s  phát âm riêng theo vùng c a h  v  t  ñSi-bô-l tò nghƙa l¨ 
ñl¸ng s¹ngò hoc ñnc s¹ngò. H n·i ñsi-bô-l²tò v¨ Ľiu n¨y Ľ l  h  ra (Mat 26:73). 
ņ· l¨ mt th  nghi m Ľn gi n, nh ng nó hi u qu . Vì câu chuy n này, t  ñsi-bô-
l tò Ľ« tr thành m t ph n c a m t t  v ng ti ng Anh và gi  Ľ©y Ľc tìm th y 
trong các t  Ľin c a ch¼ng ta. N· Ľi di n cho b t c  lo i th  nghi m nào mà m t 
nhóm ng i Ľa ra cho nh ng ng i ngoài cu c Ľ th y h  có th t s  thu c v  
nh·m Ľ· kh¹ng. Thng th³ ñSi-bô-l tò l¨ mt ý ni m ho c h c thuy t cƶ k mà 
th t s  không quan tr ng. Tuy nhiên, trong tr ng h p c a Ép-ra-im, nó tr  giá 
b n m i hai ngàn m ng ng i. 

Sau s  th t b i c a Am-môn và s  tr ng ph t Ép-ra-im, dân Do Thái có ba 
m i m t nŁm h¸a b³nh v¨ y°n n d i s  l«nh Ľo c a Giép-thê và ba ng i ti p 
n i ông. Ngh ch lý làm sao khi Giép-thê ng i v¹ Ľch ch ng c· gia Ľ³nh trong khi 
L p-san có ba m i con trai v i ba m i con gái và Áp-Ľ¹n có b n m i con trai 
v i ba m i cháu trai.  

Tuy nhiên, Sam-sôn, quan xét cu i c½ng Ľc ņc Chúa Tr i ban cho dân s  
Ngài là ng i ngh ch lý nhât trong t t c : m t ng i gi i c u không th  gi i c u 
chính mình, m t ng i chinh ph c không th  chinh ph c chính mình, m t ng i 
m nh m  không bi t khi nào mình y u Ľui. 

Cac 12:6-15; xem gi i nghƙa Cac 10:1-18 

9. ÁNH SÁNG LUNG LINH (Cac 13:1 -14:20) 

ñņ· l¨ mt Ľiu khó hi u Ľc bao b c trong m t bí m t bên trong m t ng i 
khó hi uò. Trong mt bài di n thuy t ph§t thanh ng¨y 1/10/1939, Ľ· là cách ông 
Winston Churchill mô t  nh ng h¨nh Ľng c a ng i Nga trong th i c a ông. 
Nh ng Ľi u ông nói v  nh ng h¨nh Ľng c a ng i Nga có th  Ľ c áp d ng cho 
Sam-sôn, v  quan xét cu i cùng, vì cách c  x  c a ¹ng l¨ ñmt Ľiu khó hi u Ľc 
bao b c trong m t bí m t bên trong m t ng i khó hi u.ò 

Sam-sôn thu c d ng không th  Ľo§n trc Ľc và không th  tin c y Ľc vì 
¹ng ph©n t©m, v¨ ñmt ng i phân tâm không n Ľnh trong m i vi c c a m³nhò 
(Gia 1:8). Ng i ta th ng nói r ng ñkh nŁng ln nh t là tính có th  tin c y Ľcò 
và b n có th  tin c y n i Sam-sôn Ľ không th  tr¹ng mong g³ Ľc. 

Can Ľm tr c nh ng ng i Ľ¨n ¹ng, Sam-s¹n Ľ« yu Ľui tr c nh ng ng i 
Ľ¨n b¨ v¨ kh¹ng th c ng l i vi c cho h  bi t nh ng bí m t c a m³nh. ņc 
Th§nh Linh ņc Chúa Tr i ban nŁng lc, ¹ng Ľ« np thân th  mình cho nh ng 
tham mu n c a th  x§c. ņc kêu g i Ľ tuyên chi n v i dân Phi-li -tin, ¹ng Ľ« kt 
thân v i k  thù và th m chí tìm cách c i m t ng i n  Phi-li -tin. Ông tham gia 
nh ng cu c chi n c a Chúa ban ngày, và bt tuân nh ng Ľiu rŁn ca Chúa ban 
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Ľ°m. ņc Ľt cho cái tên Sam-s¹n, c· nghƙa l¨ ñnngò, ¹ng Ľ« kt thúc trong s  
t i tŁm, b làm mù lòa b i chính k  thù mà ông t ng Ľ« chinh phc. 

B n ch ng trong sách Các quan xét Ľ c dành cho l ch s  v  Sam-sôn. 
Trong Cac 13:14 ch¼ng ta Ľc gi i thi u v  ñnngò v¨ cha m ông, và chúng ta th y 
ánh sáng lung linh khi Sam-s¹n Ľ½a vi t i l i. Trong Cac 15:16 ánh sáng t t và Sam-
sôn ch t nh  m t ng i t  Ľo d i s  Ľ  nát c a m t Ľn th  ngo i Ľo, m t k t 
th¼c Ľ§ng bun Ľi v i m t Ľi s ng Ľy h a h n (1). 

Ch¼ng ta h«y m֫ album gia Ľ³nh cֳa Sam-s¹n v¨ nghi°n cֵu ba bֵc tranh cֳa Sam-

s¹n ĽҼ֯c chֱp ĽӺu ti°n trong sֽ nghi֓p cֳa ¹ng. 

1. ĭƀa trņ vŶi lŷi hƀa khó tin (Cac 13:1-23) 

Hãy xem xét l i h a l n lao Ľc bao b c trong con ng i tên Sam-sôn này. 

Ông có m t̓ dân t c̓ Ľѻ bѫo vѽ (Cac 13:1). V i s  Ľu Ľn t  nh t m¨ ch¼ng ta Ľ« 
Ľc nhóm t  này trong sách Các quan xét (3:7,12  4:1-2  6:1  10:6-7), và  Ľ©y n· xut 
hi n l n cu i. Nó gi i thi u th i kǐ áp b c dài nh t m¨ ņc Chúa Tr i giáng cho 
dân s  Ng¨i, 40 nŁm thng tr  c a dân Phi-li -tin.  

Dân Phi-li -tin (2)  gi a v¸ng ñd©n binò l¨ nhng ng i trong th  k  th  12 
TC Ľ« di tr¼ t m t vùng c a Hy L p Ľn Ľng b ng ven bi n c a Ca-na-an. Dân 
Do Th§i Ľ« kh¹ng th chi m Ľa ph n Ľ· sut cu c chinh ph t x  c a h  (Gios 13:1-

2). Khi b n nghiên c u b n Ľ, b n s  Ľ ý r ng Ľi s ng dân t c t p trung quanh 
nŁm th¨nh ch²nh: Ćch-Ľ t, Ga-xa, Ách-kê-lôn, Gít, và Éc-rôn ( ISa 6:17). X  gi a 
v½ng Ľi c a Y-s -ra-ên và Ľng b ng ven bi n Ľc g i l¨ ñShephelahò, nghƙa l¨ 
ñv½ng thpò, v¨ n· ph©n c§ch Phi-li -tin v i Y-s -ra-ên. Sam-s¹n Ľc sinh ra  
Xô-rê-a, m t th¨nh hay chi ph§i ņan gn biên gi i Phi-li -tin, và ông th ng v t 
biên gi i Ľ· Ľ h u vi c ņc Chúa Tr i ho c Ľ th a mãn nh ng khao khát c a 
mình.  

Sam-s¹n x®t Ľo§n Y-sҺ-ra-°n ñtrong th֩i kȢ d©n Phi-li -tinò (Cac 15:20) nghǫa l¨ hai mҼҺi 

nŁm trong chֵc vֱ cֳa ¹ng l¨ su֝t b֝n mҼҺi nŁm th֝ng tr֗ cֳa Phi-li -tin. TӸn sǫ Leon 

Wood ghi ni°n hi֓u kh֫i ĽӺu sֽ §p bֵc cֳa Phi-li -tin khoӶng nŁm 1095 TC v¨ kԒt th¼c 

v¨o nŁm 1055 TC v֧i chiԒn thԂng cֳa Y-sҺ-ra-°n tӴi M²ch-ba (ISa 7:1-17). KhoӶng giֻa 

th֩i kȢ n¨y xӶy ra cu֥c chiԒn A-phéc khi Y-sҺ-ra-°n b֗ d©n Phi-li -tin Ľ§nh bӴi m֥t c§ch 

nhֱc nh« v¨ mӸt h¸m giao Ҽ֧c c½ng ba thӺy tԒ l֑ (ISa 4:22). TiԒn sǫ Wood g֯i Ĩ rԄng chֵc 

quan x®t cֳa Sam-s¹n bԂt ĽӺu khoӶng th֩i gian bi k֗ch tӴi A-ph®c v¨ c¹ng vi֓c ch²nh cֳa 

¹ng l¨ quӸy rӺy d©n Phi-li -tin v¨ ngŁn tr֫ h֙ tr¨n v¨o xֵ th¨nh c¹ng v¨ Ľi d֙a d©n sֽ (3). 

ņ§ng ch¼ Ĩ rng không có ch ng c  n¨o Ľc trình bày trong b n vŁn cho thy 
Y-s -ra-ên Ľ« kêu c u ņc Chúa Tr i v  s  gi i c u b t c  lúc nào su t 40 nŁm 
th ng tr  c a Phi-li -tin. Dân Phi -li -tin Ľ« lt vƶ kh² ca dân Do Thái (ISa 13:19-23) 
và vì v y ch ng s  gì v  m t cu c n i d y. Cac 15:9-13 cho th y r ng dân Do Thái rõ 
ràng b ng lòng v i s  ph n c a h  và không mu n Sam-s¹n ñlc l  chi c thuy nò. 
Th t Ľ§ng s cách chúng ta có th  nhanh chóng quen v i ách nô l  và bi t cách 
ch p nh n hi n tr ng. N u dân Phi-li -tin hà kh c h n Ľ i v i dân Do Thái, có l  
dân Do Thái s  c u xin ņc Giê-hô-va gi¼p Ľ. 
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Không gi ng Ľa s các quan xét tr c, Sam-s¹n Ľ« kh¹ng gii c u dân s  ông 
kh i s  th ng tr  ngo i bang nh ng ông b t Ľu công vi c gi i c u mà nh ng ng i 
khác s  hoàn thành (13:5). Là m t anh hùng m nh m  và không th  Ľo§n trc 
Ľ c, Sam-s¹n Ľ« l¨m s hãi và gây r i cho dân Phi-li -tin ( 16:24) v¨ ngŁn tr h  
tàn phá Y-s -ra-ên nh  nh ng qu c gia xâm l c kh§c Ľ« l¨m. Nhng s  c n 
nh ng l i c u nguy n c a Sa-mu-ên (ISa 7:1-17) và nh ng cu c chinh ph t c a ņa-
vít ( IISa 5:17-25) Ľ hoàn thành công vi c mà Sam-s¹n Ľ« bt Ľu và cho Y-s -ra-ên 
chi n th ng hoàn toàn trên dân Phi-li -tin.  

Ông có m t̓ ņҐc Chúa Tr҉i Ľѻ hѭu viѽc (Cac 13:2-5). Chi ph§i ņan vn là x  Ľ c 
ph©n Ľnh g n k  Giu-Ľa v¨ B°n-gia-min, k®o d¨i Ľn Bi n ņa Trung H i (Gios 

19:40-48). Tuy nhi°n, v³ d©n ņan kh¹ng th Ľui c  dân ven bi n Ľc, nên chi phái 
n¨y Ľ« Ľt l i v  trí m i v¨ Ľi Ľn phía B c (Cac 18:1-19:30), dù m t s  ng i  l i 
trong Ľa ph ng ban Ľu. Xô-rê-a cách Giê-ru-sa-lem kho ng m i lŁm dm  
trong v½ng Ľi g n biên gi i Phi-li -tin.  

Khi ņc Chúa Tr i mu n l¨m Ľiu gì th t s  l n lao trong th  gi i c a Ngài, 
Ngài không sai m t Ľo quân ngoài m t thiên s . Thiên s  này th ng thŁm ving 
m t c p v  ch ng và h a ban cho h  m t Ľa con. K  ho ch l n lao c a Ngài v  
s  c u r i Ľ« bt Ľu ti n hành khi Ngài g i Áp-ra-ham Sa-ra và ban cho h  Y-sác. 
Khi Ngài mu n gi i c u Y-s -ra-ên kh i ách nô l  c a dân Ê-díp-t¹, ņc Chúa Tr i 
Ľ« ban em b® M¹i-se cho Am-ram v i Giô-kê-b t (Xu 6:20 ) và khi trong nh ng nŁm 
sau Ľ· Y-s -ra-ên h t s c c n s  ph c h ng. ņ c Chúa Tr i Ľ« ban em b® Sa-mu-
ên cho An-ne (ISa 1:1-28). Khi th i Ľim tr n Ľ« Ľn, ņc Chúa Tr i Ľ« ban H¨i nhi 
Giê-xu cho Ma-ri, v¨ em b® Ľ· Ľ« ln lên Ľ ch u ch t trên th p t  giá vì t i l i c a 
th  gian. 

Nh ng em bé v n y u t, nh ng ņ c Chúa Tr i s  d ng nh ng s  y u c a th  
gian Ľ Ľ§nh bi s  m nh m  (ICo 1:26-28). Nh ng em bé ph i có th i gian Ľ l n 
lên, nh ng ņ c Chúa Tr i kiên nh n và không bao gi  ch m tr  trong vi c th c 
hi n ý mu n Ngài. M i em b® ņc Chúa Tr i ban là món quà t  ņ c Chúa Tr i, 
m t kh i Ľu m i và mang theo nó ti m nŁng to ln. Th t là m t bi k ch khi chúng 
ta s ng trong m t xã h i xem em bé trong t ng lai nh  m t m i Ľe da thay vì 
m t phép l , m t k  xâm ph m thay vì m t di s n. 

Chúng ta có m i lĨ do Ľ tin ñthi°n s c a ņc Giê-hô-vaò ņng thŁm ving v  
c a Ma-nô-a là Chúa Giê-xu Christ, Con ņc Chúa Tr i (Sa 22:1-18  31:11-13  Xu 3:1-

6  Cac 6:11-24). Gi ng nh  Sa-ra (Sa 18:9-15), An-ne (ISa 1:1-28) và Ê-li -sa-bét (Lu 1:5-

25), v  c a Ma-nô-a son s  và ch a bao gi  mong có m t Ľa con. Vì chính ng i 
m  là ng i s  có nh h ng l n nh t tr°n Ľa con, c  tr c v¨ sau khi ra Ľi, nên 
thiên s  long tr ng giao cho b¨ Ľiu ph i làm. 

Gi ng nh  GiŁng Báp-tít, Sam-sôn s  là m t Na-xi-rê t  trong lòng m  (Lu 1:13-

15). T  Na-xi-r° Ľn t  m t t  Hê-b -r  có nghƙa là ñbi t riêng hi n d©ngò. Nhng 
Na-xi-rê là ng i trong m t kho ng th i gian nh t Ľnh n¨o Ľ·, d©ng m³nh cho 
Chúa m t cách Ľc bi t. H  kiêng u ng r u và các th  u ng m nh, h  tránh ch m 
Ľn xác ch t, và nh  m t d u hi u c a s  dâng mình, h  Ľ tóc dài. Nh ng lu t có 
li°n quan Ľn l i th  nguy n Na-xi-r° Ľc trình bày trong Dân s  ký. 
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V  c a Ma-nô-a ph i th n tr ng v t gì bà Łn v¨ ung vì ch  Ľ  Łn ung c a bà 
s  nh h ng Ľn Ľa con trai Na-xi-rê t ng lai c a bà và có th  làm ô u  Ľ a 
con y. Th t quá t  khi m i ng i m  t ng lai không th c hành l i c nh cáo. Vì 
trong nh ng nŁm gn Ľ©y, phng ti n truy n tin cho chúng ta bi t v  nh ng h u 
qu  Ľ§ng bun r ng các tr  s  sinh ch u kh  khi m  chúng s  d ng thu c lá, r u, 
thu c ng  su t thai kǐ. L i th  nguy n Na-xi-rê c a Sam-sôn không ph i l¨ Ľiu 
g³ Ľ· do ¹ng t nguy n th c hi n: ņc Chúa Tr i Ľ« ban Ľiu Ľ· cho ¹ng, v¨ m 
ông là m t ph n c a c a l i th  nguy n v  s  dâng hi n. Bà không ch  ph i tránh 
b t c  th  g³ li°n quan Ľn nho, mà bà còn ph i tránh nh ng th c Łn kh¹ng tinh 
s ch Ľi v i dân Do Thái (Le 11:1-47  Phu 14:3-20). 

Thông th ng, m t l i th  nguy n Na-xi-r° Ľc dành cho m t kho ng th i 
gian gi i h n, nh ng trong tr ng h p c a Sam-sôn, l i th  nguy n ph i kéo dài 
tr n Ľ i ông (Cac 13:7). ņ©y l¨ Ľiu mà Ma-nô-a và v  ông s  ph i d y cho con trai 
h , và h  cƶng s ph i gi i thích vì sao h  không c t tóc con trai  mình. Nh ng yêu 
c u c a ņc Chúa Tr i l¨ d¨nh cho Ľa tr  n¨y, v¨ Ľ· l¨ bn ph n c a cha m  Ľ 
rèn luy n Ľa tr  cho công vi c ņc Chúa Tr i Ľ« sai Ľa tr  y làm. 

Ông có m t̓ gia Ľ³nh Ľѻ tôn trҀng (Cac 13:6-23). V  c a Ma-nô-a l p t c cho 
ch ng bà bi t v  s  vi ng thŁm v¨ s Ľip c a v  khách l , dù không ai trong s  h  
bi t r ng v  khách y là Chúa (c.16). Ma-nô-a cho r ng v  y l¨ ñmt ng i c a ņc 
Chúa Tr iò, c· l m t ti°n tri Ľn thŁm ving và ông c u nguy n Ľ Chúa s  sai 
ng i y tr  l i, chúng ta không kh i có n t ng v i s  t n t y c a v  ch ng này 
Ľ i v i nhau v¨ Ľi v i Chúa. Th i kǐ các quan xét là m t th i kǐ v  s  b  Ľo và 
tình tr ng vô chính ph , nh ng ņ c Chúa Tr i v n h¨nh Ľng qua h . 

ņ c Chúa Tr i Ľ« Ľ§p li c u nguy n c a Ma-nô-a và cho ông m t c  h i Ľ 
Ľt m t câu h i quan tr ng mà thiên s  c a Chúa ch a bao gi  tr  l i: ñKhi n¨o 
nh ng l i c a ¹ng Ľc ng nghi m, Ľ©u l¨ lut l  cho Ľi s ng và công vi c c a 
Ľ a tr ?ò (c.12 NIV). Lut C u c không ch  trình bày nh ng ch  d n có liên quan 
Ľn ng i Na-xi-rê cùng th c Łn tinh sch và không tinh s ch, mà còn cho các cha 
m  bi t cách nuôi d y con cái (Phu 6:1-25). Không c n thi t Ľ Chúa trình bày cho 
Ma-nô-a và v  ông nh ng ch  d n khi L i c a ņc chúa Tr i Ľ« cho h bi t Ľiu 
gì ph i làm. V  s  gi  ch  l p l i l i c nh báo mà ng i Ľ« ban cho v c a Ma-nô-
a. 

Mu֝n l¨m m֥t chֳ nh¨ t֝t v¨ Ľ§ng cӶm k²ch, Ma-nô-a y°u cӺu v֗ kh§ch ch֩ Ľ֯i trong 

l¼c ¹ng v¨ v֯ ¹ng chuӼn b֗ m֥t bֻa Łn cho ngҼ֩i (Cac 6:18-19  Sa 18:1-8). L֩i Ľ§p kh· hiԜu 

cֳa v֗ kh§ch lӴ Ľ· l¨ ngҼ֩i sԐ kh¹ng Łn thֵc Łn cֳa h֙ nhҼng sԐ cho ph®p h֙ d©ng m֥t 

cֳa l֑ thi°u cho ņֵc Gi°-hô-va. X®t cho c½ng, Ľֵa con trai ĽҼ֯c hֵa ban cֳa h֙ l¨ m֥t 

m·n qu¨ tַ ņֵc Ch¼a Tr֩i, v¨ h֙ n֯ Ch¼a sֽ th֩ phҼ֯ng c½ng sֽ tӴ Һn. 

NhҼng Ma-nô-a tֽ nhֳ, ñnԒu ta kh¹ng thԜ t¹n tr֙ng ngҼ֩i n¨y cֳa ņֵc Ch¼a Tr֩i b©y 

gi֩ c· lԐ ta c· thԜ l¨m ĽiԚu Ľ· trong tҼҺng lai khi nhֻng l֩i cֳa ngҼ֩i tr֫ th¨nh sֽ thԀt 

v¨ Ľֵa con trai ĽҼ֯c sinh raò (Ch¼ Ĩ r¨ng Ma-nô-a tin l֩i rao b§o v¨ n·i rԄng ñkhiò ch֧ 

kh¹ng phӶi ñnԒuò). Ma-nô-a sԐ phӶi biԒt t°n cֳa ngҼ֩i Ӹy, ĽԜ ¹ng c· thԜ t³m ĽԒn ngҼ֩i 

sau ch²n th§ng, nhҼng ngҼ֩i Ӹy kh¹ng mu֝n cho biԒt t°n m³nh ngoӴi trַ n·i rԄng t°n Ӹy 

ñdi֓u kȢò (Sa 32:29). ņ©y ch²nh l¨ l֩i ĽҼ֯c d½ng ĽԜ Ľ֗nh danh ņӸng M°-si-a trong Es 9:6 nó 

ĽҼ֯c d֗ch l¨ ñdi֓u kȢò trong Cac 13:19 cֳa KIV, (NIV n·i; ñsֽ g©y kinh ngӴcò). 
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Thông th ng, nh ng ng i Do Thái th  ph ng Ľem ca l  h  Ľn bàn th  
Ľn t m  Si-lô, nh ng vì ñng i ņc Chúa Tr iò ra lnh cho Ma-nô-a dâng c a l  
thiêu, nên làm vi c y t i Ľ· c· th Ľ c cho phép, b ng cách dùng m t h¸n Ľ§ 
làm bàn th . B t ng , v  kh§ch thŁng thi°n trong ngn l a! Ch  khi y Ma-nô-a và 
v  ông m i khám phá r ng v  khách c a h  là m t thiên s  t  ņ c Giê-hô-va. ņiu 
này khi n Ma-nô-a ho ng s , vì dân Do Thái tin r ng không ai có th  nh³n l°n ņc 
Chúa Tr i và s ng (6:19-23). S  d ng ý th c thông th ng, v  c a Ma-nô-a thuy t 
ph c ông tin r ng h  không th  ch t và th c hi n nh ng l i h a c a ņc Chúa 
Tr i cùng m t lúc. 

M i Ľa tr  sinh ra trong m t gia Ľ³nh tin k²nh Ľu mang trách nhi m tôn tr ng 
thanh danh c a gia Ľ³nh. ņi s ng mâu thu n c a Sam-s¹n Ľ« Ľem Ľn s  nh c 
nh« cho nh¨ cha ¹ng cƶng nh nó Ľ« Ľem Ľn s  s  nh c cho danh c a Chúa. 
Nh ng ng i bà con c a Sam-s¹n Ľ« phi kéo xác ông ra kh i Ľng Ľ nát c a Ľn 
th  Phi-li -tin v¨ Ľem x§c v nh¨ Ľ chôn c t (16:31). Theo m t Ĩ nghƙa n¨o Ľ·, Ľ· 
là m t ngày chi n th ng trên nh ng k  thù c a ņc Chúa Tr i, nh ng Ľ· cƶng là 
m t ngày th t b i Ľi v i gia Ľ³nh ca Sam-sôn. 

2. Nhā vĕ ĬŜch vŶi sƀc mľnh không thƠ ĬĂnh bľi (Cac 13:24-25) 

ņ a b® Ľ« ra Ľi v¨ Ľc Ľt tên là Sam-s¹n, nghƙa l¨ ñnngò hay ñs r c r ò. 
Ch c ch n ¹ng Ľ« Ľem Ľn ánh sáng và ni m vui cho Ma-nô-a cùng v  ông, nh ng 
ng i nghƙ h s  không bao gi  có m t gia Ľ³nh, v¨ ¹ng cƶng bt Ľu Ľem Ľn ánh 
sáng cho Y-s -ra-ên su t nh ng ngày t i tŁm trong s áp b c c a Phi-li -tin. Trong 
khi nh ng quan x®t kh§c Ľc nói r ng h  Ľ c m c b i Th n c a ņc Chúa Tr i 
(3:10  6:34  11:29), ch  Sam-s¹n Ľc nói r ng ñņc Giê-hô-va ban ph c cho ng iò 
(13:24  Lu 1:80  2:52). B¨n tay ņc Chúa Tr i  tr°n ¹ng c§ch Ľc bi t. 

Bí m t v  s c m nh to l n c a Sam-sôn là l i th  nguy n Na-xi-rê c a ông, 
Ľ c t ng tr ng b ng tóc không c o c a ông (Cac 16:17) và ngu n s c m nh Ľ· l¨ 
Thánh Linh c a ņc Chúa Tr i (13:25 14:6,19  15:14). Ch¼ng ta kh¹ng Ľc cho bi t 
r ng c  th  c a Sam-s¹n Ľc bi t khác v i c  th  c a ng i khác, dù ông có th  
gi ng nh ng ng i m nh m  Ľ c mô t  trong các sách chuy n Kinh Thánh. Có 
l  khi ông b c vào nh ng nŁm thiu niên, lúc m t Ľa con trai Do Thái tr  thành 
m t ñcon trai ca lu t ph§pò, th³ ¹ng bt Ľu bày t  kh  nŁng Ľ§ng kinh ngc c a 
mình.  

Ch  m t ²t Ľi công c a Sam-s¹n Ľc ghi l i trong sách Các quan xét: gi t s  
t  b ng tay không (14:5-6), gi t ba m i ng i Phi-li -tin (c.19), b t ba trŁm con c§o 
(ho c chó r ng) và c t Ľuc v¨o Ľu¹i ch¼ng (15:3-5) b t dây trói ( 15:14  16:9,12,14), 
gi t m t ngàn ng i b ng hàm l a (15:15), Ľem ca thành ra kh i Ga-xa (16:3), và 
phá h y Ľn th  Phi-li -tin (c.30).  16:24 cho th y ¹ng Ľ« thc hi n nhi u chi n công 
h n nh ng chi n c¹ng Ľc li t kê  trên, nh ng chi n c¹ng Ľ« g©y thit h i cho 
dân Phi-li -tin.  

Khi b n suy g m s  ghi chép v  cu c Ľi c a Sam-sôn, b n có c m t ng r ng 
ông là m t ch¨ng trai tr²ch Ľ½a vi m t tính hài h c, v¨ Ľ¹i khi ¹ng kh¹ng xem 
tr ng nh ng t¨i nŁng v¨ c¹ng vic c a mình. M t tính hài h c là m t Ľiu t t Ľp 
Ľ có, nh ng nó ph i Ľc quân bình v i s  t n t y nghiêm túc cho nh ng Ľiu 
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thu c v  Ch¼a. ñKh§ hu vi c ņc Giê-hô-va cách kính s , và m ng r  cách run 
r yò (Thi 2:11). S  m nh c a Sam-sôn là m t vƶ kh² Ľ chi n Ľu và là m t công c  
Ľ xây d ng, không ph i là m t m·n Ľ ch i Ľ ch i. 

H«y Ľ ý m t Ľiu n a, Sam-sôn là m t ng i c¹ Ľn, không gi ng các quan 
xét tr c, ông không bao gi  ñtp h p qu©nò v¨ t³m c§ch hip nh t Y-s -ra-ên 
trong vi c ném b  ách c a Phi-li -tin. Trong hai m i nŁm ông Ľ·ng vai trò ng i 
v¹ Ľch, nh ng ông Ľ« không Ľ·ng vai ng i l«nh Ľo. Joseph Parker Ľ« n·i rng 
Sam-s¹n l¨ ñmt con voi v  s c m nh nh ng là m t em bé v  s  y u Ľuiò. Ch¼ng 
ta có th  thêm vào r ng khi nói v  ch c l«nh Ľo, ông là m t con chiên l c m t!  

3. Ngİŷi có tính cách không thƠ tin cƘy (Cac 14:1-20) 

Theo He 11:32 Sam-sôn là m t ng i c· Ľc tin, nh ng ông ch c ch n không 
ph i là m t ng i trung tín. Ông không  trung tín v i s  d y d  c a cha m  ông, 
v i l i th  nguy n Na-xi-rê, hay nh ng lu t l  c a Chúa, không m t th i gian lây 
Ľ Sam-s¹n Ľ§nh mt m i s  Ch¼a Ľ« ban cho ¹ng, ngoi tr  s c m nh to l n c a 
ông, và cu i c½ng ¹ng cƶng mt s c m nh Ľ·. 

Ďng Ľ§nh mѬt sҔ tôn trҀng cҎa m³nh Ľ҂i v҈i cha mѶ (Cac 14:1-4). Ch¼a Ľ« ban 
cho Sam-sôn m t di s n tin k²nh, v¨ ¹ng Ľ« Ľc d y d  Ľ tôn tr ng Chúa, nh ng 
khi Sam-sôn r i vào tình yêu, ông không mu n nghe cha m  mình khi h  c nh cáo 
ông. Sam-s¹n Ľ« lang thang bn d m trong Ľa ph n c a k  thù n i ông b  m t 
ng i n  Phi-li -tin quy n rƶ v¨ quyt Ľnh c i n¨ng. Dƙ nhi°n, Ľiu này trái v i 
lu t ph§p ņc Chúa Tr i (Xu 34:12-16  Phu 7:1-3  IICo 6:14-18). 

Sam-s¹n Ľang sng b i ngo i c nh ch  không b i Ľc tin. Ông b  Ľiu khi n 
b i ñt d c c a m tò (IGi 2:16) h n là b i lu t pháp c a Ch¼a. ņiu quan tr ng Ľi 
v i Sam-sôn không ph i l¨ l¨m Ľp lòng Chúa, th m chí không ph i l¨ l¨m Ľp 
lòng cha m  ông, nh ng làm Ľp lòng chính ông (Cac 14:3,7  IICo 5:14-15). 

Khi ņֵc Ch¼a Tr֩i kh¹ng ĽҼ֯c cai tr֗ trong Ľ֩i s֝ng ch¼ng ta. Ng¨i tԜ tr֗ v¨ thֽc hi֓n 

Ĩ mu֝n Ng¨i bӸt chӸp nhֻng quyԒt Ľ֗nh cֳa ch¼ng ta. Dǫ nhi°n, ch¼ng ta l¨ ngҼ֩i thua 

cu֥c ĽԜ ch֝ng lӴi Ng¨i, nhҼng ņֵc Ch¼a Tr֩i sԐ ho¨n th¨nh nhֻng mֱc Ľ²ch cֳa Ng¨i 

v֧i ch¼ng ta hoԊc bӸt chӸp ch¼ng ta (Exo 4:10-14). Sam-s¹n lԐ ra phӶi ĽԒn m֥t cu֥c chiԒn 

thay v³ ĽԒn m֥t l֑ cҼ֧i, nhҼng ņֵc Ch¼a Tr֩i sֹ dֱng sֽ ki֓n n¨y ĽԜ cho Sam-s¹n cҺ 

h֥i tӸn c¹ng kԎ th½. B֫i sֽ ki֓n n¨y, Sam-s¹n Ľ« giԒt ba mҼҺi ngҼ֩i (Cac 14:19) Ľ֝t m½a 

m¨ng cֳa kԎ th½ (15:1-5), giԒt nhֻng ngҼ֩i Phi-li -tin (c.7-8) v¨ giԒt 1.000 ngҼ֩i kh§c nֻa 

(c.15). Sam-s¹n Ľ« kh¹ng vӴch kԒ hoӴch cho nhֻng vi֓c n¨y, nhҼng ņֵc Ch¼a Tr֩i Ľ« 

thֽc hi֓n ch¼ng nhҼ vԀy. 

Ďng Ľ« Ľ§nh mѬt sҔ biѽt riêng Na - xi- rê (Cac 14:5-9). Khi Sam-sôn cùng cha m  
¹ng Ľi xung Thim-na Ľ s p Ľt cho hôn nhân, có v  r ng Sam-s¹n Ľ« ri con 
Ľ ng chính (và cha m  ông) r i Ľi mt Ľng vòng vào trong v n nho, và  Ľ· 
m t con s  t  Ľ« tn công ông. V n nho là m t n i nguy hi m Ľi v i m t ng i 
kh¹ng Ľc xem là có vic g³ Ľ làm v i trái nho ( Dan 6:1-4). Ph i chŁng ņc Chúa 
Tr i Ľ« sai con s t  Ľn nh  m t s  c nh cáo cho Sam-sôn r ng ¹ng Ľang Ľi tr°n 
con Ľng sai l c? Th§nh Linh Ľ« ban cho Sam-sôn s c m nh Ľ Ľ§nh bi k  thù, 
nh ng Sam-sôn c   tr°n con Ľng b t tuân c a ¹ng Ľ v¨o Ľa ph n k  thù và 
m t l  c i b t h p pháp. 
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Vài tu n l  sau Ľ·, khi Sam-sôn tr  l i Ľ th nh c u cô dâu c a ông m t l n n a 
¹ng Ľi v¨o trong vn nho. L n n¨y Ľ nhìn chi n tích c a ông và có l  h  hê v  
chi n th ng c a mình. T i l i c a ông b t Ľu b ng ñt d c c a xác thtò v¨ ñt d c 
c a m tò v¨ gi Ľ©y n· k Ľn ñs kiêu ng o c a Ľi s ngò (IGi 2:16). Khi Sam-sôn 
Łn mt ông t  xác s  t , ¹ng Ľ« b ô u  b i m t xác ch t, và ph n dâng hi n Na-
xi-rê c a ¹ng Ľ« b h y ho i. Th t ra, hai ph n ba l i th  nguy n c a ông gi  Ľ©y 
Ľ« mt v³ ¹ng Ľ« l¨m ¹ u chính mình b ng c§ch Ľi v¨o vn nho và b ng c§ch Łn 
th c ph m t  m t xác ch t. 

Ďng Ľ§nh mѬt sҔ ĽiѺu khiѻn cҎa lҏҋi mình  (Cac 14:10-18). Vì Sam-s¹n Ľ« kh¹ng 
Ľem theo bt c  ng i n¨o Ľi vi ¹ng Ľ ph c v  nh  ñcác b n c a chàng r ò (Mat 

9:15 NKJV), dân Phi-li -tin Ľ« tp h p ba m i ng i Ľ làm công vi c này cho ông. 
Nh ng ng i này có th  cƶng Ľ« phc v  nh  lính canh cho dân Phi-li -tin. V ì ti ng 
tŁm ca Sam-s¹n Ľ« Ľt tr c ông, và h  không bao gi  bi t ch c ông s  làm gì k  
ti p. Vì không khí ch c Ľ« cŁng thng v¨o Ľu bu i ti c, nên Sam-sôn tìm cách làm 
cho m i s  náo nhi t b ng c§ch Ľa ra m t c©u Ľ. ņ§ng bun m¨ n·i, ¹ng Ľ« Ľt 
c©u Ľ t  kinh nghi m t i l i m³nh! Ďng Ľ« kh¹ng xem quan trng vi c ông vi 
ph m nh ng l i th  nguy n Na-xi-rê c a mình. B t tu©n ņc Chúa Tr i l¨ cƶng 
Ľ  t  h i, nh ng khi b n l¨m tr¸ Ľ½a t Ľ·, bn Ľ« ch³m xung nh ng Ľ sâu m i 
c a tính vô c m v  thu c linh.  

S  là m t Ľiu Ľt gi§ Ľ ba m i v  khách cung c p cho Sam-môn sáu m i 
b  qu n áo, vì v y h  h t s c mu n bi t câu tr  l i cho c©u Ľ·. S trông c y duy 
nh t c a h  là tranh th  s  gi¼p Ľ c a v  Sam-sôn. Vì v y h  d a gi t nàng và 
Ľ t nhà cha nàng n u nàng không cung c p câu tr  l i tr c khi tu n l  k t thúc. 
Sam-s¹n Ľ« tuyt Ľi ch i t  cho nàng bi t, nh ng vào ngày th  b y, ¹ng Ľ« mi 
lòng. Vì hôn nhân ph i Ľc hoàn t t vào ngày th  b y, có l  Ľiu Ľ· c· g³ li°n h 
v i nó. Tr c tiên, ng i n  Phi-li -tin d  d  ông (Cac 14:1), sau Ľ· n¨ng Ľiu khi n 
ông (c.17) và r i nàng ph n b i ông (c.17) là cách th  gian lu¹n Ľi x  v i t²n Ľ 
th a hi p. Sam-sôn có th  gi t s  t  và bi t dây th ng, nh ng ông không th  chi n 
th ng s c m nh nh ng gi t n c m t c a m t ng i Ľ¨n b¨. 

Chúng ta không bi t v  ông c m th y th  nào khi b  so sánh v i m t con bò 
con? Ch©m ng¹n n¨y Ľn gi n nghƙa l¨ ñBn không th  l¨m Ľc Ľiu nào b n Ľ« 
làm n u b n không phá nh ng lu t l ò, v³ c§c b¸ c§i kh¹ng Ľc dùng cho vi c cày 
b a. Vì các v kh§ch Ľ« chi gian, nên v  m t chuyên môn, Sam-sôn có th  t  ch i 
tr  gi i th ng, nh ng ông hào hi p Ľng ý gi  l i h a c a mình. Có l  ¹ng Ľ« 
nh n ra r ng Ľi s ng c a v  ¹ng Ľ« b Ľe do và ông không mu n Ľt nàng và gia 
Ľ³nh n¨ng v¨o cnh hi m nghèo l n n a. 

Nh ng ai không th  Ľiu khi n l i mình thì không th  Ľiu khi n thân th  
mình ( Gia 3:2), và trong tr ng h p c a Sam-sôn, nh ng h u qu  c a s  thi u k  
lu t này th t tai h i. 

Sam- s¹n Ľ« mѬt b³nh tƙnh (Cac 14:19-20). Ďng Ľ« Ľi hai mi d m Ľn Ách-ca-
lôn nên tin t c v  v  gi t ng i s  kh¹ng Ľn Thim -na quá s m. Tr¸ Ľ½a ca ông 
v  s  t  và m t ong Ľ« kh¹ng c¸n l¨ mt tr¸ Ľ½a, v³ n· dn Ľn cái ch t c a 30 
ng i có nh ng b  qu n áo mà Sam-s¹n Ľ« tch thu. Sam-sôn quá gi n d  Ľn n i 
ông th m chí không hoàn t t hôn nhân nh ng tr  v  Xô-rê-a và  v i cha m  ông. 
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Trong khi ông  xa Thim-na, v  ¹ng Ľ« b trao cho m t ng i thân nh t c a ông. 
Ch¼a Ľ« s d ng chi u h ng c a nh ng s  ki n n¨y Ľ th¼c Ľy Sam-sôn quy t 
Ľnh chi n Ľu v i dân Phi-li -tin thay vì mua vui cho h . 

N u Sam-sôn thành công trong cách c a ông và c i m t ng i n  Phi-li -tin, 
m i liên h  dó s  làm h ng công vi c ņc Chúa Tr i Ľ« k°u gi ông làm. Nh ng 
t²n Ľ ngày nay b c vào nh ng quan h  không thánh khi t Ľu Ľang phm t i và 
cƶng ngŁn c¹ng vic c a Chúa (IICo 6:14-18). N u Sam-sôn tìm ki m s  h ng d n 
c a ņc Chúa Tr i, Chúa s  ch  d n cho ông. Ng c l i, Sam-s¹n Ľ« Ľi con Ľng 
riêng c a ông, và Chúa ph i t  tr  nh ng quy t Ľnh ích k  c a ông. 

ñTa s ch  d n ng i và d y ng i trong con Ľ ng ng i ph i Ľi, ta s h ng 
d n ng i b ng m t ta. Ch  nh  con ng a ho c nh  con la, là v t không có s  hi u 
bi t, ph i b  c m gi  b ng hàm kh p và dây c ng, b ng ch ng chúng nó s  không 
Ľn g n ng iò (Thi 32:8,9  NKJV). N u chúng ta nhìn m t Chúa b i Ľc tin, Ngài 
có th  h ng d n chúng ta b ng m t Ngài, cách mà các cha m h ng d n con cái 
h . Nh ng n u chúng ta quay l ng v i Ngài, Ngài ph i Ľi x  v i chúng ta nh  
con v t và c m gi  chúng ta. Sam-s¹n Ľang lao v phía tr c m t cách mãnh li t 
nh  con ng a ho c b ng b nh lùi l i nh  con la, và ņ c Chúa Tr i ph i Ľi phó 
v i ông. 

9. âNH SâNG ĭä TƏT (15:1-16:32) 

ņ i s ng c a Sam-sôn minh h a l  th t x a r ng m t kh i Ľ©u tt không b o 
Ľm m t k t thúc t t. Nhà th  ng i M  Henry Wodswort Long Fellow Ľ« n·i: 
ñNgh thu t kh i Ľu là vƙ Ľi, nh ng ngh  thu t k t th¼c vƙ Ľi h nò. ņ· là lý do 
Sa-lô-môn Ľ« vi t: ñCui cùng c a m t vi c h n s  kh i Ľu c a n·ò (Tr 7:8 NIV).  

Lúc kh i Ľu c a s  nghi p mình, Sam-s¹n Ľ« hu vi c trong m t s  sáng chói 
c a vinh quang, nh ng ánh sáng bŁt Ľu lung linh khi ¹ng Ľu hàng nh ng Ľam 
mê c a mình. Trong nh ng c nh cu i c a Ľi ông, chúng ta th y ánh sáng c a 
Sam-sôn cu i cùng t t, v¨ nh¨ v¹ Ľch mù lòa k t thúc  ch  b  ch¹n trong Ľng 
g ch v n c a m t Ľn th  ngo i Ľo. Nh  v y, ¹ng Ľ« git nhi u ng i trong s  
t  Ľo c a mình h n s  ¹ng Ľ« git su t th i kǐ làm quan xét c a ông, nh ng s  
khác bi t bao n u ông tr c h t chi n th ng b n thân tr c khi ông tìm cách chi n 
th ng nh ng k  thù c a Ch¼a. Spurgeon Ľ« n·i: ñC Ľ i c a ông là m t chu i phép 
l  và s  ngu d iò. 

Chúng ta hãy xem nh ng c nh cu i trong Ľi Sam-sôn và h c t  Ľ· lĨ do ¹ng 
Ľ« kh¹ng kt thúc t t Ľp. 

1. Sam-sôn trļ thù cho mình (Cac 15:1-8) 

S  Ľam m° thm chí d ng nh  Ľi u khi n Ľ i s ng Sam-sôn. Ph ng châm 
c a ¹ng l¨ ñTa l¨m cho chúng nó nh  chúng nó Ľ« làm cho taò (15:11). Tôi nh n ra 
r ng là ng i b o v  c a Y-s -ra-ên, s  kêu g i dành cho Sam-s¹n l¨ Ľ§nh bi k  
thù, nh ng b n mong th y ông chi n Ľu ñnhng cu c chi n c a Ch¼aò ch không 
ch  nh ng cu c chi n c a riêng ông. Khi ņa-v²t Ľi di n v i dân Phi-li -tin, ông 
xem h  nh  k  thù c a Chúa và tìm cách tôn tr ng danh Chúa trong chi n th ng 
c a mình (ISa 17:1-13). Th§i Ľ c a Sam-sôn l i khác. 
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L¨ CҺ ņ֝c nh©n, ch¼ng ta cӺn coi chַng vi֓c che giӸu nhֻng Ľ֥ng cҺ ²ch kׁ dҼ֧i c§i 

lt֝ cֳa sֽ nhi֓t t©m t¹n gi§o v¨ g֙i Ľ· l¨ ñsֽ phӾn n֥ c¹ng b³nhò. Sֽ phֱc th½ c§ nh©n v¨ 

tҼ l֯i hҺn l¨ vinh hiԜn cֳa Ch¼a Ľ« th¼c ĽӼy hҺn m֥t ñngҼ֩i tham giaò trong H֥i Th§nh. 

ņiԚu m¨ m֥t s֝ ngҼ֩i nghǫ l¨ sֽ nhi֓t t©m tin k²nh c· thԜ thԀt sֽ l¨ cҺn giԀn bӸt kính, 

ĽҼ֯c nu¹i dҼ֭ng b֫i sֽ ki°u ngӴo v¨ ĽҼ֯c th¼c ĽӼy b֫i sֽ ²ch kׁ. C· m֥t cҺn giԀn tin 

k²nh m¨ ch¼ng ta n°n kinh nghi֓m khi ch¼ng ta thӸy sֽ gian §c th¨nh c¹ng v¨ nhֻng ngҼ֩i 

c¹ thԒ b֗ t֡n thҼҺng (Eph 4:26), nhҼng c· m֥t ranh gi֧i rӸt tinh vi giֻa sֽ phӾn n֥ c¹ng 

b³nh v¨ m֥t ñcҺn tֵc giԀn mang vԎ t¹n gi§oò. 

Ông trѫ thù cu c̓ hôn nhân thѬt bѪi cҎa mình  (Cac 15:1-5). M c dù ch a bao gi  
hoàn t t cu c hôn nhân, Sam-s¹n nghƙ m³nh Ľ« ci ng i n   Thim -na m t 
cách h p pháp. Vì v y, ông mang theo m t m·n qu¨ v¨ Ľi thŁm n¨ng  nhà cha 
nàng. Ông b  s c bi t bao khi bi t r ng ông không ch  ch a l y v , mà ng i n  
ông yêu gi  Ľ©y cƶng b g  cho ng i ph  r !. Sam-s¹n Ľ« tr ñgi§ c¹ d©uò theo 
lu t pháp, và gi  Ľ©y ¹ng kh¹ng c· tin cƶng kh¹ng c· v. 

Sam-sôn t c gi n, và th m chí l i Ľ ngh  v  m t cô dâu tr  h n và xinh Ľp 
h n cƶng không làm ông nguôi ngoai. N u có ai ph i b  tr ng ph t, th³ Ľ· ch²nh l¨ 
cha v  c a ông. Ông ta thât s  là m t th  ph m. X®t cho c½ng, ¹ng Ľ« ly ti n và 
l y c¹ d©u Ľi cho ngi sai Ľi t ng! Nh ng Sam-sôn quy t Ľnh trút c n gi n 
trên dân Phi-li -tin b ng c§ch Ľt lúa trong ru ng c a h . 

T  Ľ c dch l¨ ñc§oò cƶng c· nghƙa l¨ ñch· rngò v¨ Ľ· c· th là loài v t Sam-
s¹n Ľ« s d ng. Cáo là loài v t s ng n d t, nh ng chó r ng Ľi li trong nh ng Ľ¨n 
l n. Vì v y, b t ba trŁm ch· rng s  d  h n cho Sam-sôn, và ch c ch n ¹ng Ľ« 
tranh th  s  gi¼p Ľ c a ng i khác. N u ông c t Ľuc vào m i con v t, m i con 
s  l p t c ch y v  hang chúng. Nh ng b ng cách k t h p hai con v t v i nhau và 
Ľ chúng n i l ng, Sam-sôn có th  khá ch c ch n r ng s  s  l a c a chúng và s  
b t l c xoay s  c a chúng s  d  dàng làm chúng ho ng s . Vì v y chúng s  ch y 
Ľi°n cung quanh trong Ľng ru ng v¨ Ľt cháy lúa. L a sau Ľ· s lan vào v n 
nho và r ng cây ô-li -ve. ņ· l¨ mt s  t¨n ph§ Ľt giá. 

V³ sao ¹ng quyԒt Ľ֗nh hֳy hoӴi m½a m¨ng cֳa Phi-li -tin bԄng m֥t c§ch lӴ l½ng nhҼ thԒ 

th³ kh¹ng r» r¨ng Ľ֝i v֧i ch¼ng ta. NԒu nhֻng ngҼ֩i kh§c gi¼p Ľ֭ ¹ng, Sam-s¹n c· thԜ 

tӸn c¹ng nhiԚu Ľ֟ng ru֥ng c½ng m֥t l¼c, v¨ d©n Phi-li -tin kh¹ng thԜ nh³n thӸy nhֻng con 

vԀt tr°n ĽӸt, sԐ hoӶng s֯ v¨ b֝i r֝i, kh¹ng biԒt ĽiԚu g³ Ľ« g©y ra lֹa. Nhֻng con ch· rַng 

chԂc chԂn sԐ tӴo ©m thanh ֟n ¨o, ĽԊc bi֓t nԒu b֗ v©y trong ng֙n lֹa d֟n ĽԒn hoԊc b֗ §p 

ĽӶo b֫i kh·i. C©u Ľ֝ v¨ vӺn thҺ cֳa ông (15:16) cho thӸy rԄng Sam-s¹n c· m֥t t²nh h¨i 

hҼ֧c trԎ con v¨ c· lԐ phҼҺng ph§p n¨y cho trԀn h֛a hoӴn n¹ng nghi֓p ch֕ l¨ gi֩ Ľ½a kh§c 

Ľ֝i v֧i ¹ng. Tuy nhi°n, ch¼ng ta phӶi nh֧ rԄng ņֵc Ch¼a Tr֩i Ľang sֹ dֱng nhֻng kȢ 

c¹ng cֳa Sam-s¹n ĽԜ quӸy rӺy d©n Phi-li-tin v¨ chuӼn b֗ cho h֙ sֽ thӸt bӴi chԂc chԂn sԐ 

ĽԒn trong m֥t v¨i nŁm. 

Ông trѫ thù cái chѹt cҎa vҌ ông (Cac 15:6-8). B o l c sanh b o l c, và dân Phi-
li -tin s  kh¹ng Ľng quanh mà ch ng làm gì khi l ng th c và c a c i h  Ľi theo 
nh ng ng n l a. H  Ľo§n ra rng Sam-sôn n phía sau vi c Ľt mùa màng c a h , 
và h  bi t h  ph i tr  Ľƶa. V³ h không th  mong th ng Sam-sôn, h  Ľ« l¨m vic 
k  ti p và trút c n gi n lên v  cùng cha v  c a ông. Cu i cùng, s  ph n b i c a 
n¨ng Ľi v i Sam-s¹n Ľ« kh¹ng cu m ng nàng (14:15). 
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Ph n ng c a Sam-s¹n ra sao? ñV³ c§c ngi Ľ« hành Ľng nh  v y ta s  không 
ng ng l i cho Ľn khi ta tr  thù các ng iò (15:7 NIV). Chúng ta không bi t ¹ng Ľ« 
gi t bao nhiêu ng i Phi-li -tin ho c ¹ng Ľ« s d ng vƶ kh² n¨o nhng Ľ· là m t 
ñs tàn sát l nò. Sau cuc t n c¹ng, ¹ng Ľ« r¼t lui v m t hang Ľng trong ñhang 
Ľ§ ą-tamò. ņ©y kh¹ng phi là Ê-tam Ľc Ľ c p trong ISu 4:32 (quá xa) ho c IISu 

11:6 (ch a Ľ c xây d ng). ņ· l¨ mt n i cao nào Ľ·  Giu-Ľa, gn Lê-chi, mà t  
Ľ· Sam-sôn có th  quan sát k  thù m t cách an toàn và ti n l i. 

2. Sam-sôn tƄ bļo vƢ mình (Cac 15:9-20) 

N u Sam-sôn có th  t n công dân Phi-li -tin, v y dân Phi-li -tin có th  tr  Ľƶa v¨ 
t n công Y-s -ra-ên, xét cho cùng, Y-s -ra-ên không có vƶ khí, cƶng không có 
quân Ľ i. S  xâm l c Giu-Ľa kh¹ng gi¼p cho Sam-s¹n Ľc khâm ph c Ľi v i 
dân c a ông, nh ng ng i Ľ§ng bun m¨ n·i Ľ« bng l¸ng Ľu ph c láng gi ng 
c a h  và l i d ng m t hoàn c nh x u. Thay vì xem Sam-sôn là ng i gi i c u c a 
h , dân Giu-Ľa xem ông là m t k  gây r i. 

Th t khó làm m t l«nh Ľo n u b n không có nh ng ng i Ľi theo, nhng m t 
ph n l i  ch  Sam-s¹n. Ďng Ľ« kh¹ng th§ch thc dân s , s p x p h , và tin c y 
ņ c Chúa Tr i ban cho h  chi n th ng. Ông thích làm vi c m t mình, chi n Ľu 
nh ng cu c chi n c a Chúa nh  th  Ľ· l¨ nhng m i h n thù riêng c a ông. Tôi 
nh n ra r ng s  kêu g i Sam-sôn là kh i Ľu Ľ gi i phóng dân t c (13:5), nh ng 
v i tôi, d ng nh  ông có th  th c hi n m t kh i Ľu m nh m  h n. Khi dân s  
ņ c Chúa Tr i tr  nên d  ch u v i hi n tr ng, và nh ng l«nh Ľo c a h  không 
th¼c Ľy h  Ľn ch  h¨nh Ľng, h   trong hình d ng khá t  h i. 

Khi nh ng ng i Giu-Ľa bit r ng dân Phi-li -tin ch  mu n b t và trói Sam-sôn, 
h  Ľ ngh  gi¼p Ľ. M t dân t c  trong tr ng th§i Ľ§ng bun th t s  khi các công 
dân h p tác v i k  thù và giao n p ng i l«nh Ľo c a h  Ľ« Ľc ņc Chúa Tr i 
ch  Ľnh! ņ©y l¨ ln duy nh t su t ch c v  quan xét c a Sam-sôn mà dân Do Thái 
Ľ« tp h p m t qu©n Ľi, v¨ Ľ· l¨ v³ mc Ľ²ch bt m t ng i trong dân c a h ! 
Nh ng Sam-sôn nh n ra r ng n u ông không n p mình cho k  th½, Ľo quân Phi-
li -tin s  Ľem Ľn ho n n n không k  xi t cho x , vì v y ông s n s¨ng Ľu hàng. 
N u ông t  b o v  mình, ông s  ph i chi n Ľu v i dân mình. N u ông tr n thoát, 
Ľiu mà ông có th  d  d¨ng l¨m Ľc, ông s  khi n cho ba ngàn ng i Giu-Ľa l¨m 
mi ng m i ngon cho Ľo quân Phi-li -tin. C· Ľiu g³ Ľ· anh h½ng Ľi v i quy t 
Ľnh c a Sam-sôn, nh ng dân Giu-Ľa không hi u Ľiu Ľ·. 

B i quy n nŁng ca Thánh Linh, Sam-sôn d  dàng b t nh ng dây th ng mà 
dân Giu-Ľa Ľ« Ľt trên hai cánh tay ông, nh t m t hàm l a m i (m t hàm l a cƶ 
s  r t giòn) và gi t m t ngàn ng i Phi-li -tin. Chúng ta không bi t dân Giu-Ľa 
nghƙ g³ khi h nhìn xem tù nhân c a h , ng i anh em c a h , gi t nh ng k  xâm 
l c Ľn ph ng Ľc mã. Có ai trong s  h  c m nh n s  th¹i th¼c Ľ nh t l y 
nh ng vƶ kh² ca nh ng ng i Phi-li -tin b  gi t và tham gia vào cu c chi n? H  s  
bi t cách s  d ng ch¼ng chŁng? 

Sam-sôn có m t cá tính v i l i nói. T i b a ti c c i, ¹ng nghƙ ra mt c©u Ľ 
thông minh ( 14:14). V¨ sau Ľi th ng này, ông vi t m t bài th . Nó d a trên c  s  
s  gi ng nhau gi a các âm c a t  Hê-b -r  óhamorô (ñl aò) v¨ óHomerô (ñĽngò). 
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James Moffatt d ch bài th  Ľ·: ñV i m t x ng hàm c a con l a, ta Ľ« dn chúng 
thành m t Ľng. V i x ng hàm c a m t con l a, ta Ľ« tn công nh ng k  t n 
c¹ngò (3). 

Nh ng k  ni m chi n th ng c a ¹ng kh¹ng k®o d¨i l©u, v³ ņc Chúa Tr i nh c 
nh  ông r ng ông ch  là m t con ng i và ph i có n c Ľ s ng. R t th ng trong 
Kinh Thánh, th  thách theo sau chi n th ng. Dân Y-s -ra-ên v t Bi n ņ ch a 
bao lâu thì h  khát n c (Xu 15:22-27) v¨ Ľ·i (Xu 16:1-36). Chi n th ng c a Ê-li trê 
núi C t-m°n Ľc ti p theo b i s  b  ch y nh c nhã c a ¹ng Ľn núi Hô -rép (IVua 

18:1-19:21). N u chi n th ng kh¹ng Ľc quân bình b ng nh ng th  thách, có m t 
hi m h a mà chúng ta s  tr  nên kiêu ng o và c y mình. 

Giá nh  Sam-sôn ch  chú ý s  c nh cáo này và cu xin ņc Chúa Tr i không 
ch  n c mà còn s  h ng d n!ò Xin ch d n chúng tôi vào s  cám d  s  là l i c u 
nguy n hoàn h o cho gi  Ľ·. Ch¼ng ta nhanh ch·ng l¨m sao khi cu xin s  giúp 
Ľ  cho thân th  khi mà có l  nh ng nhu c u l n nh t c a chúng ta là con ng i 
bên trong. Chính khi chúng ta y u Ľui là lúc chúng ta m nh m  (IICo 12:10) và khi 
chúng ta nh  c y hoàn toàn n i Chúa, chúng ta Ľ c an toàn nh t. 

L֩i cӺu nguy֓n cֳa Sam-s¹n cho thӸy ¹ng xem m³nh l¨ t¹i t֧ cֳa ņֵc Ch¼a Tr֩i v¨ 

¹ng kh¹ng mu֝n kԒt th¼c Ľ֩i m³nh bԄng c§ch sa v¨o tay cֳa d©n Phi-li -tin bӸt k²nh. TiԒc 

thay, Ľ· ch²nh l¨ ĽiԚu Ľ« xӶy ra. NhҼng ņֵc Ch¼a Tr֩i ĽӺy thҼҺng x·t v¨ Ľ« thֽc hi֓n 

m֥t ph®p lӴ bԄng c§ch m֫ m֥t su֝i nҼ֧c trong m֥t ch֣ trȈng. Sam-s¹n giӶi cҺn kh§t cֳa 

m³nh v¨ ĽԊt nҺi Ӹy c§c t°n ñSu֝i cֳa ngҼ֩i k°u cӺuò nҺi m¨ Sam-s¹n Ľ« giԒt nhֻng ngҼ֩i 

Phi-li -tin nhԀn ĽҼ֯c c§i t°n ñņ֟i xҼҺng H¨mò. M֥t s֝ bӶn d֗ch g©y Ӹn tҼ֯ng rԄng nҼ֧c 

ra tַ xҼҺng h¨m v³ t°n nҺi n¨y bԄng ttiԒng H°-bҺ-rҺ l¨ L°-chi, c· nghǫa l¨ ñxҼҺng h¨mò 

trong NKJV, Cac 15:19 viԒt: ñV³ vԀy, ņֵc Ch¼a Tr֩i Ľ« ch֕ ch֣ trȈng ֫ tӴi L°-chiò v¨ 

NASB v֧i NIV thֽc chӸt tҼҺng tֽ. 

3. Sam-sôn cám dƫ chính mình (Cac 16:1-3) 

Ga-xa l¨ m֥t th¨nh ph֝ cӶng quan tr֙ng nԄm c§ch th¨nh qu° hҼҺng X¹-rê-a cֳa Sam-

s¹n khoӶng 40 dԊm. Ch¼ng ta kh¹ng ĽҼ֯c cho biԒt v³ sao Sam-s¹n ĽԒn Ľ·, nhҼng c· lԐ 

kh¹ng phӶi ¹ng t³m kiԒm th¼ vui x§c th֗t. C· nhiԚu kֿ nֻ c· mԊt ֫ Y-sҺ-ra-°n d½ luԀt 

ph§p kԒt §n hoӴt Ľ֥ng n¨y (Le 19:29  Phu 22:21). Ch²nh sau khi ĽԒn Ga-xa mà Sam-s¹n Ľ« 

nh³n thӸy m֥t kֿ nֻ v¨ quyԒt Ľ֗nh thŁm viԒng n¨ng. M֥t lӺn nֻa tҼ dֱc cֳa mԂt v¨ tҼ dֱc 

cֳa x§c th֗t kԒt h֯p lӴi ĽԜ giֻ chԊt Sam-s¹n v¨ khiԒn ¹ng tr֫ th¨nh m֥t n¹ l֓ cho nhֻng 

Ľam m° cֳa m³nh. 

D ng nh  chúng ta không th  tin r ng m t tôi t  c a ņc Chúa Tr i (Cac 15:18) 
Ľ« l¨m nhng vi c l n trong quy n nŁng ca Thánh Linh, s  thŁm ving m t k  
n  nh ng s  ghi chép  Ľ©y n·i v t t c  nh ng gì ph i Ľc. Chúa ch n ch n không 
cho phép  Ľ©y n·i v t t c  nh ng gì ph i Ľc. Chúa ch c ch n không cho phép 
hành vi nh  th , Ľc bi t là ph n c a m t Na-xi-rê, và kinh nghi m n¨y Ľi v i 
Sam-sôn là m t b c n a Ľi xung s  t i tŁm v¨ hu di t. Trong nh ng nŁm gn 
Ľ©y, Ľ« c· nhng v  tai ti ng trong gi i chính quy n  N c M  th¹i cƶng Ľ Ľ 
Ľt chúng ta  s  Ľ ph¸ng. ñVy ai t ng m³nh Ľng, hãy chú ý k o ng«ò (ICo 

10:12 NKJV).  
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Chúng ta không th  làm gì khi Sa-tan và các qu c a nó cám d  chúng ta, nh ng 
khi chúng ta cám d  chính mình chúng ta tr  nên k  thù c a ch²nh m³nh. ņc 
Chúa Tr i không cám d  chúng ta (Gia 1:12-15). Khi chúng ta c u nguy n ñxin ch 
d n chúng tôi vào s  cám d ò (Mat 6:13), ch¼ng ta Ľang cu xin r ng chúng ta không 
cám d  chính mình ho c Ľt mình trong m t v  trí mà chúng ta th  ņ c Chúa Tr i. 
Chúng ta th  Ngài b ng cách bu c ngài can thi p và gi i c u chúng ta ho c b ng 
cách thách th c Ng¨i ngŁn tr chúng ta. Tính cách con ng i có th  b  sa Ľa quá 
nhi u Ľn n i h  không c n ph i b  cám d  Ľ ph m t i. T t c  nh ng gì h  c n là 
c  h i Ľ ph m t i, và h  s  cám d  chính mình, kinh nghi m tình d c trái phép 
có th  kh i Ľu ng t ngào nh  m t, nh ng nó k t th¼c cay Ľng nh  ng i (Ch 5:1-

14). Sam-sôn ng i Ľ¨n ¹ng, Ľ« tr nên Sam-sôn con v t khi  k  n  d n ¹ng Ľn 
ch  tàn sát (Ch 7:6-23). 

Tin t c r ng k  thù c a h  là Sam-s¹n Ľang  trong th¨nh Ľ« l©u truyn Ľn 
dân  Ga-xa, và h  c t m t lính canh t i c a th¨nh Ľ b t và gi t ông vào bu i 
sáng. Nh ng Sam-sôn quy t Ľnh r i thành vào gi a Ľ°m trong lúc các lính canh 
Ľang ng. Vi c các c a th¨nh Ľc Ľ·ng li không làm ông s . Ông nh  Ľi c§c 
cánh c a, các c t tr , và các then r i mang ch¼ng Ľi. Ďng Ľ« Ľem ch¼ng Ľi tr°n 
Ľ ng Ľn H p-rôn, m t qu«ng Ľng kho ng b n m i d m, hay ch  Ľn m t 
ng n Ľi Ľi di n H p-rôn, tùy thu c vào cách b n d ch Cac 16:3. C  hai cách lý gi i 
Ľu có th  Ľ¼ng. 

C ng thành không ch  là m t s  b o v  cho thành, mà còn là n i các quan ch c 
g p nhau Ľ gi i quy t công vi c (Phu 25:7  Ru 4:1-2). ñChim Ľc c a thành c a 
qu©n th½ò l¨ mt n d , nghƙa l¨ ñĽ§nh bi k  thù c a b n (Sa 22:17  24:60). Khi Chúa 
Giê-xu nói v  các c a Ľa ng c (âm ph ) kh¹ng Ľ§nh bi H i Thánh (Mat 16:18). 
Ng¨i Ľang m¹ t chi n th ng c a H i Thánh trên nh ng th  l c c a Sa-tan và ma 
qu . B i s  ch t và ph c sinh c a Ngài, Chúa Giê-xu Christ Ľ« ñĽt kích các c a 
Ľa ng cò v¨ mang ch¼ng Ľi trong chin th ng! 

4. Sam-sôn phļn bƬi chính mình (Cac 16:4-22) 

Trƶng S¹-réc n m gi a Xô-rê-a và Thim-na trên biên gi i Giu-Ľa v¨ Phi-li -tin. 
Thành Beth Shemesh (B t-sê-m t)  n m  Ľ·. Mi khi Sam-s¹n Ľi v¨o Ľa ph n k  
th½, ¹ng Ľu ñĽi xungò v m t Ľa lý và thu c linh (14:1,5,7,10). L n này ông tìm 
th y m t ng i n  trong trƶng, kh¹ng qu§ xa nh¨, v¨ ¹ng y°u n¨ng. Tht là m t 
Ľiu nguy hi m khi n n ná  biên gi i c a k  thù, b n có th  b  b t. 

C½ng v֧i ņa-vít và Bát-sê-ba, Sam-s¹n v¨ ņa-li -la Ľ« thu h¼t sֽ tҼ֫ng tҼ֯ng cֳa nhiԚu 

nh¨ vŁn, ngh֓ sǫ, nh¨ s§ng t§c v¨ nh¨ k֗ch ngh֓, Handel Ľ« kԜ ĽԒn ņa-li -la trong bӶn nhӴc 

ô-ra-t¹ ñSam-s¹nò cֳa ¹ng v¨ Saint-Saens Ľ« viԒt m֥t v֫ Ď-pé-ra vԚ ñSam-s¹n v¨ ņa-li -

laò (Bacchanaleò tַ t§c phӼm Ľ· vӾn l¨ m֥t bӶn ho¨ tӸu n֡i tiԒng). Khi Sam-sôn chung 

s֝ng v֧i ņa-li -la trong trȈng S¹-r®c, ¹ng kh¹ng bao gi֩ mҺ rԄng ĽiԚu m¨ h֙ Ľ« l¨m v֧i 

nhau sԐ ĽҼ֯c thֽc hi֓n th¨nh m֥t b֥ phim Hollywood v¨ ĽҼ֯c chiԒu ra m¨u sԂc tr°n m¨n 

Ӷnh r֥ng. 

Các h c gi  kh¹ng Ľng ý v  Ĩ nghƙa ca t°n ņa-li -la. M t s  ng i cho r ng nó 
c· nghƙa l¨ ñngi nhi t t³nhò gi ý r ng nàng có th  là m t k  n  Ľn th . Nh ng 
ņa-li -la không b  g i là m t k  n  nh  ng i n   Ga-xa, d½ Ľ· c· th là nh ng gì 
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 n i nàng. Vì v n Ľ Ľ·, ņa-li -la th m ch² kh¹ng Ľc nh n bi t nh  m t ng i 
Phi-li -tin. Tuy nhiên, t  vi c giao thi p c a nàng v i các quan tr ng Phi-li -tin, 
nàng có v  là m t ng i Phi-li -tin. Nh ng sinh viên khác tin r ng c  s  cho tên 
nàng là t  Hê-b -r  ñdalalò nghƙa là ñlàm suy y u, làm m t công d ngò. D½ Ľ©y c· 
ph i là s  truy nguy°n Ľ¼ng hay kh¹ng, n¨ng chc ch n Ľ« l¨m Sam-sôn suy y u 
và m t công d ng! 

M i quan tr ng Phi-li -tin Ľu Ľ ngh  tr  cho ņa-li -la m t s  ti n Ľ§ng k n u 
nàng d  d  Sam-sôn và  bi t ngu n g c s c m nh l n lao c a ông. H  không mu n 
gi t Sam-sôn, h  mu n làm cho s c m nh c a ông m t tác d ng Ľ b t ông, hành 
h  ¹ng v¨ sau Ľ· s d ng ông vì nh ng m c Ľ²ch ri°ng ca h . Vi c tri n lãm và 
Ľiu khi n nhà v  Ľch l n c a Y-s -ra-ên s  cho dân Phi-li -tin s  an toàn l n t m 
c  gi a các dân t c và ch c ch n s  làm tho  mãn cái tôi c a h  khi h  làm nh c 
dân Do Thái. 

Khi ņa-li -la b t Ľu Ľiu tra bí m t s c m nh c a ông, Sam-sôn l  ra nên c n 
th n v  hi m h a c a mình, và gi ng nh  Giô-sép (Sa 39:12  IITi 2:22 ), nên ch y tr n 
càng nhanh càng t t. Nh ng s  Ľam m° Ľ« thu h¼t ¹ng, ti l i Ľ« g©y m° ¹ng, v¨ 
ông không th  h¨nh Ľng h u lý. B t c  ai cƶng c· th cho ông bi t r ng ņa-li -lê 
Ľang khin ông tr  n°n Ľi d t nh ng Sam-sôn s  không tin ai.  

Không có v  nh  nh ng ng i Phi-li -tin Ľ« trn trong ph¸ng n¨ng Ľ l  chính 
h  m i khi Sam-sôn thoát kh i dây th ng, vì khi y ông s  bi t r ng ņa-li -la Ľ« Ľt 
b y ông. Ti ng kêu la c a n¨ng ñngi Phi-li -tin xông hãm ng i!ò là hi u l nh 
cho các thám t  c nh giác, nh ng khi h  th y r ng Sam-sôn t  do h  ti p t c n 
náu. M i l i nói d i c a Sam-s¹n c· li°n quan Ľn vi c ņa-li -la s  d ng lo i dây 
th ng n¨o Ľ· tr°n ¹ng, nhng nh ng ng i Phi-li -tin l  ra ph i bi t r ng ông 
không th  b  trói ( Cac 15:13). 

ņa-li -la ti p t c h¨nh Ľng trên Sam-sôn, n u không nàng s  m t ti n b c và 
có l  m ng c a n¨ng. X®t cho c½ng, h«y xem Ľiu dân Phi-li -tin Ľ« l¨m cho ngi 
v  th  nh t c a Sam-sôn! N u Sam-s¹n th¹i thŁm ving ņa-li -la, ông s  gi  tóc 
mình và s c m nh c a mình (5), nh ng ông c  tr  l i, và m i l n n¨ng Ľu van 
xin ông bày t  bí m t mình. Sam-s¹n Ľ« kh¹ng bit ch²nh l¸ng m³nh. Ďng nghƙ 
mình có s c m nh lu©n lĨ Ľ Ľ nói không v i ng i Ľ¨n b¨ c§m d, nh ng ông 
sai l m. 

Khôn ngoan trong nh ng ph ng di n v  t i l i (Lu 16:8  Ch 7:21) su t l n thŁm 
vi ng th  b n, ņa-li -la bi t r ng ông cu i cùng nói cho nàng bi t s  th t. V³ ñĽi 
qu©nò Phi-li -tin Ľ« b Ľi s Ľn sau l n th t b i th  ba, n°n ņa-li -la cho m i h  
nhanh chóng và h  m t l n n a tr n trong phòng nàng. 

Khi ti ng la c a ņa-li -la làm Sam-sôn th c gi c, ¹ng nghƙ Ľ· l¨ m¹t trong nhng 
trò l a khác c a nàng và ông có th  gi i quy t hoàn c nh nh  tr c Ľ·. Nhng ông 
sai l m, khi ông m t mái tóc dài c a mình, Ch¼a Ľ« ri kh i ông, và ông yu Ľui 
nh  nh ng ng i khác. S c m nh c a ¹ng Ľn t  Chúa, không ph i t  tóc c a 
ông, nh ng tóc c a ông là d u hi u l i th  nguy n Na-xi-rê c a ông. Thánh Linh 
Ľ« gi§ng tr°n ¹ng vi s c m nh Ľ· v¨ gi Ľ©y Ľ« l³a khi ông. 
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Dan 6:7 theo nguy°n vŁn l¨ ñv³ s hi n d©ng (nezer) cho ņc Chúa Tr i c a 
ng i  tr°n Ľu ng iò. ħ nghƙa c b n c a t  ñnezerò l¨ ñs bi t ri°ngò hoc ñs 
hi n dâng, nh ng nó cƶng Ľ c dùng ch  v  m t mão tri u (IISa 1:10  Xa 9:16  Thi 

89:39). Tóc dài c a Sam-s¹n l¨ ñm«o triu thi°nò ca ¹ng v¨ ¹ng Ľ« mt nó vì t i 
l i c a m³nh. ñN¨y, ta Ľn mau kíp, hãy gi  l y Ľiu ng i có, h u cho không ai 
c t l y mão tri u thiên c a ng iò (Kh 3:11 NKJV). Vì Sam-s¹n Ľ« kh¹ng k lu t 
thân th  m³nh, ¹ng Ľ« Ľ§nh mt tri u thiên và ph n th ng c a mình (ICo 9:24-27). 

Nh ng ng i Phi-li -tin d  dàng ch  ng  Sam-sôn và cu i cùng x  ông theo ý 
h . H  móc m t ông, trói ông và d n ¹ng Ľn Ga-xa n i ông làm vi c khó nh c  
c i xay, làm vi c mà th ng Ľc phân cho nô l , Ľ¨n b¨ hoc l a. Ai Ľ· Ľ« n·i 
r ng Cac 16:21 nh c nh  chúng ta v  nh ng h u qu  c a t i l i gây mù lòa, trói bu c, 
nghi n nát. trong bài th  thi ên anh hùng ñSam-sôn Agonistesò John Milton Ľ cho 
nh¨ v¹ Ľch nói: 

ñĎi s m t ánh sáng, ta phàn nàn ng i nhi u nh t!  

B  mù lòa gi a vòng k  thù, ôi còn t  h i h n xi ng xích, 

Ng c t i, hay c nh Łn m¨y, hay thi kǐ già y u!ò 

Sam-s¹n l¨ m֥t trong ba ngҼ֩i trong Kinh Th§nh ĽԊc bi֓t b֗ Ľ֟ng nhӸt h·a v֧i sֽ t֝i 

tŁm. Hai ngҼ֩i kia l¨ vua Sau-lҺ, m֥t ngҼ֩i Ľ« bҼ֧c v¨o sֽ t֝i tŁm ĽԜ c· sֽ gi¼p Ľ֭ ph¼t 

cu֝i tַ m֥t b¨ b·ng (ISa 28:1-25) và Giu-Ľa, ngҼ֩i ñliԚn Ľi ra: v¨ khi Ӹy Ľ« t֧iò (Gi 13:30). 

Sau-lҺ Ľ« s֝ng cho thԒ gian, Sam-s¹n Ľ« phֱc x§c th֗t, v¨ Giu-Ľa Ľ« n֥p m³nh cho ma qu֕ 

(Gi 13:27), v¨ cӶ ba ngҼ֩i ĽԚu Ľi ĽԒn ch֣ cӸt mӴng s֝ng cֳa ch²nh m³nh. 

Nh ng có m t tia ánh sáng trong bóng t i. Tóc c a Sam-sôn b t Ľu m c l i. 
S c m nh c a ông không  tóc c a ông nh ng  Ľiu mà tóc c a ông t ng tr ng 
ï s  dâng mình c a ¹ng cho ņc Chúa Tr i. N u Sam-sôn h i ph c s  dâng mình 
ông có th  ph c h i s c m nh mình. Tôi tin Sam -s¹n Ľ« n·i chuyn v i Chúa khi 
ông quay c i xay, x ng nh n t i l i mình và c u xin ņc Chúa Tr i c  h i cu i 
c½ng Ľ Ľ§nh bi k  thù và làm vinh hi n danh Ngài. 

5. Sam-sôn tiêu diƢt chính mình (Cac 16:23-31) 

ThԀt bi thӶm khi m֥t t¹i t֧ cֳa Ch¼a, ĽҼ֯c nu¹i dӴy trong m֥t gia Ľ³nh t³n k²nh, gi֩ 

Ľ©y l¨ n¹ l֓ nhֱc nh« cֳa kԎ th½. NhҼng thԀm ch² t֓ hӴi hҺn, d©n Phi-li -tin Ľ« d¨nh vinh 

hiԜn cho thӺn ņa-g¹n cֳa h֙ vԚ vi֓c gi¼p h֙ bԂt kԎ th½ l֧n cֳa h֙. Thay v³ quy vinh hiԜn 

cho ņֵc Ch¼a Tr֩i cֳa Y-sҺ-ra-ên, Sam-s¹n Ľ« cho kԎ th½ cҺ h֥i ĽԜ t¹n tr֙ng c§c t¨ thӺn 

cֳa h֙. ņa-g¹n l¨ thӺn l¼a, v¨ chԂc chԂn d©n Phi-li -tin nh֧ nhֻng ĽiԚu Sam-s¹n Ľ« l¨m 

cho Ľ֟ng ru֥ng cֳa h֙ (15:1-5). 

Dân s  t i l  h i tôn giáo yêu c u Sam-s¹n Ľc Ľem Ľn Ľ mau vui cho h . 
Hô  trong tinh th n ph n kh i vì k  thù c a h  gi  Ľ©y  trong s  Ľiu khi n c a 
h  v¨ ņa-g¹n Ľ« chin th ng ņc Giê-hô-va. H  nghƙ rng s  mù loà c a Sam-sôn 
khi n ông tr  nên vô h i. H  không bi t r ng ņc Chúa Tr i Ľ« rƶ l¸ng tha th 
ông và ph c h i s c m nh c a ông. 

Trong KJV, hai t  kh§c nhau Ľc dch l¨ ñl¨m tr¸ò trong 16:25 (gi i tr² v¨ ñbiu 
di nò trong NIV). T th  nh t nghƙa l¨ t§n tng, n¹ Ľ½a, tr°u chc và gi i trí. Và 
t  th  hai nghƙa l¨ biu di n, làm trò, và c i (9). Ch¼ng ta kh¹ng Ľc cho bi t 
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chính xác cách nào Sam-s¹n Ľ« mua vui cho Ľ§m Ľ¹ng ln trong Ľn th  c a ņa-
gôn, nh ng có m t Ľiu ch c ch n. Ďng Ľ« cho h m i lĨ do Ľ tin r ng ông vô h i 
và  d i s  Ľiu khi n. Ông th m chí  trong tay c a m t ch¼ b® Ľang dn ng i 
mù t  n i này sang n i khác. Chúng ta Ľ« th y nh ng bi u hi n tr c Ľ· rng 
Sam-sôn là m t ng i thông minh v i m t tính hài h c. Vì v y ch c ch n ¹ng Ľ« 
cho khán gi  Ľiu h  c n. 

Trong nh ng cu c thŁm ving Ga-xa tr c Ľ·, Sam-sôn ch c ch n Ľ« thy Ľn 
th  n¨y v¨ Ľ ý c u trúc c a nó, xét cho cùng, nó ch a h n ba ngàn ng i, và s  
kh· cho ¹ng n°¼ kh¹ng Ľ ý nó. Su t th i gian ng ng s  gi i tr² trong ng¨y Ľ·, 
Sam-sôn yêu c u ng i ph c d ch d n ¹ng Ľi qua c§c ct tr . Và  Ľ· ¹ng tht ra 
l i c u nguy n cu i cùng c a mình. Vi c ņc Chúa Tr i Ľ§p ng nh ng l i yêu 
c u Ľu thích h p gi a ông và Chúa ca ông (Thi 66:18-19). 

D ng nh  cha m  c a ông vào lúc này Ľ« cht, nh ng nh ng bà con bên cha 
c a ¹ng Ľ« Ľn và l y xác r i Ľem ch¹n. T ñanh emò trong Cac 16:31 theo ti ng Hê-
b -r  mang m t Ĩ nghƙa rng v  ñb¨ conò. Theo nh chúng ta bi t Sam-sôn là con 
m t. Nhóm t  ñgia Xô-rê-a và Ê-ta-l¹nò trong c.31 nhc chúng ta v  13:25 Sam-
s¹n Ľ« tr l i n i ông kh i Ľu, ch  là bây gi  ¹ng Ľ« cht. Ćnh s§ng Ľ« tt. 

B n Ľ§nh gi§ Ľi s ng và ch c v  c a m t ng i nh  Sam-sôn th  nào. Tôi 
nghƙ Alexander Maclaren n·i Ľiu Ľ· hp lĨ: ñThay v³ t³m c§ch to m t anh hùng 
ki°u cŁng t ông, th t t t h n nhi u Ľ thành th t nh n bi t nh ng gi i h n v  
tính cách c a ông và nh ng b t toàn v  Ľ i s ng tôn giáo c a ông, n u s  Ľam m° 
tr  thù c a con ng i Ľn thu n Ľp r n ràng mãnh li t trong l i c u nguy n c a 
Sam-sôn, ông không bao gi  nghe ñH«y y°u k thù ng i và Ľ i v i k  nguyên c a 
ông, s  h y di t nh ng k  thù c a ņc Chúa Tr i và c a Y-s -ra-ên là nhi m v ò. 

S  suy s p c a ông b t Ľu khi ¹ng kh¹ng Ľng ý v i cha m  mình v  vi c c i 
m t ng i n  Phi-li -tin. Ďng Ľ« coi thng nh ng s  c nh cáo c a b t tuân L i 
ņ c Chúa Tr i và b  Ľ§nh bi b i k  thù c a ņc Chúa Tr i. Ông có l  nghƙ m³nh 
c· Ľc quy n buông th  trong t i l i vì ông mang huy hi u c a m t Na-xi-r° v¨ Ľ« 
giành r t nhi u chi n th ng cho Chúa, nh ng ông sai l m. 

ñNgi nào ch ng ch  tr  tinh th n mình thì gi ng nh  m t cái thành h  nát, 
không có t ngò (Ch 25:28 NKJV).  

ñNgҼ֩i chԀm n·ng giԀn thԂng hҺn ngҼ֩i d»ng sǫ, v¨ ai cai tr֗ tinh thӺn m³nh thԂng hҺn 

kԎ chiԒm lӸy th¨nhò (Ch 16:32 NKJV) 

Tôi không bi t Sa-lô-m¹n c· Ľang nghƙ v Sam-sôn khi ông vi t nh ng l i này 
hay không. 

10. ´TRUNG ıįNG KHõNG THƥ CƚM GIƈµ (Cac 17:1 -18:31) 

Trong bài th  n i ti ng c a m³nh ñThe Second Comingò (s ng  Ľn l n th  
hai), nhà th  ng i Ai -len William Butler Yeats mô t  s  s p Ľ c a n n vŁn minh 
b ng hình nh s ng Ľng v¨ Ľ§ng s. M i khi  t¹i Ľc bài th , tôi c m th y b  l nh 
c ng  bên trong, và r i tôi dâng l i c m t  r ng tôi bi t ņng s p ng  Ľn. 

Yeats vi t: ñMi s  s p Ľ Trung ng không th  c m gi ò. 
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Nhֻng chҼҺng cu֝i cֳa s§ch C§c quan x®t lԊp lӴi chֳ ĽԚ Ľ·: ñTrung ҼҺng kh¹ng thԜ 

cӺm giֻò. Qu֝c gia Ľ« tַng h¨nh qu©n c§ch khӶi ho¨n v¨o Ca-na-an v³ vinh hiԜn cֳa ņֵc 

Ch¼a Tr֩i, gi֩ Ľ©y tan r« vԚ ĽӴo Ľֵc lӾn ch²nh tr֗ v¨ Ľem ĽԒn sֽ s֕ nhֱc cho danh Ng¨i. 

NhҼng bӴn c· thԜ tr¹ng mong ĽiԚu g³ kh§c khi ñkh¹ng c· vua ֫ Y-sҺ-ra-°nò v¨ d©n sֽ 

Ľang coi thҼ֩ng luԀt ph§p cֳa ņֵc Ch¼a Tr֩i? 

Nh ng s  ki n Ľc mô t  trong các ch ng 17-21 Ľ« x y ra Ľu tiên trong th i 
kǐ Các quan xét, có l  tr c b n m i nŁm cai tr  c a dân Phi-li -tin. Nh ng ho t 
Ľng c a chi ph§i ņan s kh· khŁn v¨ cuc chi n th ng l i chi phái Bên-gia-min 
không th  x y ra n u dân Phi-li -tin Ľ« Ľm trách vào th i Ľim Ľ·. T§c gi Ľ« Ľi 
trái v i b ng ni°n Ľi l ch s  và k t h p các s  ki n này v i nhau nh  m t ñph 
l cò cho s§ch Ľ ch ng t  dân s  Ľ« tr nên gian ác ra sao. Trong ba lãnh v c chính 
c a Ľi s ng, nh ng Ľiu Ľang sp Ľ l¨: gia Ľ³nh, chc v  và xã h i. 

1. SƄ lƬn xƬn trong gia Ĭčnh (Cac 17:1-6) 

ņ c Chúa Tr i Ľ« thit l p ba th  ch  trong xã h i: gia Ľ³nh, ch²nh th loài 
ng i và c ng Ľng th  ph ng ï Y-s -ra-ên  d i C u c và H i Thánh  
d i Tân c. Th  ch  Ľu tiên trong nh ng th  ch  này, c  v  th i gian l n ý 
nghƙa l¨ gia Ľ³nh, v³ gia Ľ³nh l¨ nn t ng cho xã h i. Khi ņc Chúa Tr i thi t l p 
hôn nhân cho A-Ľam v¨ ą-va trong v n, Ng¨i Ľ« Ľt n n t ng cho nh ng th  ch  
xã h i mà loài ng i s  xây d ng. Khi n n t ng Ľ· sp Ľ, xã h i b t Ľu suy s p. 
ñNu các n n b  phá h y, ng i công bình có th  l¨m g³?ò (Thi 11:3). 

Tên Mi-ca nghƙa l¨ ñAi ging nh  ņ c Giê-hô-va?ò nhng ng i này ch c ch n 
Ľ« kh¹ng sng Ľ tôn tr ng Chúa. Ông có mt gia Ľ³nh (Cac 17:5) d½ kh¹ng Ľiu gì 
Ľ c nói v  v  c a ông, và chúng ta có cm t ng r ng m  c a ¹ng Ľ« sng v i 
¹ng v¨ b¨ gi¨u c·. ñGia Ľ³nh m r ngò l¨ Ľiu thông th ng  Y-s -ra-ênò. 

Ai Ľ· Ľ« Ľ§nh cp m t ngàn m t trŁm ming b c c a bà m , và bà buông m t 
l i r a s  trên k  c p, mà không bi t r ng b¨ Ľang ra s  chính con trai mình. 
Chính s  s  hãi l i r a s , ch  không ph i s  kính s  Ch¼a, Ľ« th¼c Ľy Ľa con 
trai x ng t i mình và hoàn l i s  ti n. Khi y, bà m  vui m ng vô hi u hóa l i r a 
s  b ng cách chúc ph c cho con trai bà. Trong s  bi t n v  s  tr  l i c a s  ti n 
m³nh, b¨ Ľ« d©ng phn b c cho Chúa và làm m t hình t ng t  Ľ·. Con trai b¨ Ľ« 
thêm hình t ng m i v¨o ñb s u t p th nò trong nh¨ ¹ng, mt ñĽin th ò Ľc 
chŁm sóc do m t trong nh ng con trai mà Mi -ca Ľ« phong l¨m thy t  l . 

B n có bao gi  th y m t gia Ľ³nh ln x n v  thu c linh v¨ Ľo Ľc h n gia Ľ³nh 
này không? H  tìm cách vi ph m h u nh  c  M i Ľiu rŁn (Xu 20:1-7) và không 
c m nh n m t chút t i l i nào tr c m t Chúa! Th t ra, h  nghƙ h Ľang hu vi c 
Chúa b ng nh ng v t kǐ quái h  Ľ« l¨m! 

Ng i con trai Ľ« kh¹ng t¹n trng m  mình; Ng c l i ¹ng Ľ« Łn cp c a m  
và nói d i v  Ľiu Ľ·. Trc h t, ông tham mu n b c, và r i ông l y nó (Theo Co 

3:5 s  tham lam là s  th  hình t ng). Sau Ľ· ¹ng n·i di v  toàn b  s  vi c cho 
Ľn khi s  r a s  khi n ông s  hãi trong s  thú nh n. Nh  v y, ¹ng Ľ« vi phm 
nh ng Ľiu rŁn th nŁm, th tám, th  chín và th  m i. R i ông vi ph m Ľiu 
rŁn th nh t và th  hai b ng cách có m t Ľin th  các tà th n trong nhà mình. 
Theo Ch 30:8-9, khi ¹ng Ľ§nh cp b c, ¹ng Ľ« vi phm Ľiu rŁn th ba và l y danh 
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Chúa làm ch i. Phá v  b y Ľiu rŁn m¨ kh¹ng ri kh i gia Ľ³nh m³nh ho¨n to¨n 
là m t thành tích!  

M  c a ng i n¨y Ľ« vi phm hai Ľiu rŁn Ľu tiên b ng cách làm m t hình 
t ng và khích l  con trai bà duy trì m t ñĽin th ò ri°ng trong gia Ľ³nh ¹ng. 
Theo Phu 12:1-14 ph i có m t n i th  ph ng trong Y-s -ra-ên, và dân s  không 
Ľ c gi i quy t t i l i c a con trai bà, tính cách c a ông ch c ch n không c i thi n 
b i cách bà gi i quy t v n Ľ. Nh ng chính bà là m t ng i h  h ng, v y bà có th  
tr¹ng mong Ľiu gì khác? 

Mi -ca không ch  có m t Ľin th  riêng, nh ng ông còn l p con trai m³nh Ľ 
ph c v  nh  th y t  l . Ch c ch n Mi -ca bi t r ng Ch¼a Ľ« ch Ľnh gia Ľ³nh A-rôn 
làm nh ng th y t  l  duy nh t trong Y-s -ra-ên. Và n u b t c  ai ngo¨i gia Ľ³nhA-
rôn ph c v  nh  th y t  l , h  ph i b  x  t  (Dan 3:10). 

Vì Mi -ca v¨ gia Ľ³nh ¹ng kh¹ng Ľu ph c quy n c a L i ņc Chúa Tr i, gia 
Ľ³nh h là m t n i c a s  l n x n v  t¹n gi§o v¨ Ľo Ľc. Nh ng gia Ľ³nh h  khá 
gi ng nhi u gia Ľ³nh ng¨y nay ni mà ti n b c là th n Ľc gia Ľ³nh t¹n th, n i 
con cái Łn c p c a cha m  và nói d i v  Ľiu chúng làm, n i s  tôn tr ng gia Ľ³nh 
ch ng Ľc bi t Ľn, và là n i ņ c Chúa Tr i chân th t kh¹ng Ľc c n Ľn. 
Truy n hình cung c p m i ñh³nh nhò m¨ gia Ľ³nh s luôn c n ñt¹n thò v¨ ²t s lo 
l ng v  vi c ñCh¼a Ľ« ph§n nh v yò. 

Tôi nh  Ľ« nghe Vance Havner n·i: ñCh¼ng ta kh¹ng n°n lo lng vì c  chính 
ph  s  không cho phép tr  con mang Kinh Thánh trong tr ng h c. Chúng s  có 
nh ng Kinh Thánh mi n ph² khi ch¼ng Ľi Ľn nh¨ t½ò. Nhng ngày nay các nhà 
tù c a ch¼ng ta qu§ Ľ¹ng Ľn n i chính ph  không bi t Ľiu gì ph i làm. N u m i 
gia Ľ³nh Ľt ņng Christ làm Ch  gia Ľ³nh, ch¼ng ta c· th ngŁn chn t i ác c a 
qu c gia ngay t  ngu n g c. Nh ng gia Ľ³nh tin k²nh l¨ nn t ng cho m t xã h i 
công b ng và h nh phúc. 

2. SƄ lƬn xƬn trong chƀc vŦ (Cac 17:7-13) 

ņ c Chúa Tr i không ch  thi t l p gia Ľ³nh v¨ ch d n các cha m  cách nuôi 
n ng con cái h  (Phu 6:1-25), nh ng Ngài còn l p ch c l«nh Ľo thu c linh trong 
c ng Ľng th  ph ng. D i C u c, Ľn t m v¨ sau Ľ· Ľn th  là trung tâm 
c a c ng Ľng, và ch c t  l  c a A-rôn giám sát c  hai. D i Tân c, H i Thánh 
c a Chúa Giê-xu Christ l¨ Ľn th  c a ņc Chúa Tr i (Eph 2:19-22). ņc Thánh 
Linh kêu g i và trang b  cho nh ng ng i có ch c v  h u vi c Ngài và dân s  Ngài 
(ICo 12:14  Eph 4:1-16). Trong L i Ng¨i, ņc Chúa Tr i cho nh ng th y t  l  C u c 
bi t Ľiu gì h  ph i làm; Và trong L i Ng¨i h¹m nay, ņc Thánh Linh h ng d n 
H i Thánh Ngài và gi i thích tr t t  H i Thánh v i ch c v  H i Thánh. 

M t ng i Lê-vi tr  tên là Giô-na-than (Cac 18:30) Ľ« sng  B t-lê-hem thu c 
x  Giu-Ľa, kh¹ng phi là m t trong nh ng th¨nh Ľc phân cho các th y t  l  và 
ng i Lê-vi (Gios 21:1-45  Dan 35:1-34). Ông có l  Ľ«  Ľ· v³ d©n Y-s -ra-ên không ng 
h  Ľn t m v i ch c v  c a nó b ng nh ng ph n m i và c a l  c a h  nh  ņ c 
Chúa Tr i Ľ« ra lnh h  làm (Dan 18:21-32  Phu 14:28-29  26:12-15). T i sao s ng  m t 
trong nh ng thành c a Lê-vi n u b n s p ch t Ľ·i? Khi d©n s ņ c Chúa Tr i tr  
n°n l«nh Ľm v i nh ng Ľiu thu c linh, m t trong nh ng ch ng c  v  s  th   
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c a h  là m t s  sa sút trong vi c dâng hi n c a h  cho công vi c Chúa, k t qu  là 
m i ng i Ľu ho n n n. 

Thay vì tìm ki m ý mu n c a Chúa, Giô-na-than b t Ľu tìm m t n i Ľ s ng 
và làm vi c, th m chí n u Ľiu Ľ· nghƙa l¨ t b  s  kêu g i d¨nh cho ¹ng Ľ làm 
m t tôi t  c a ņc Chúa Tr i, dân t c  vào th i kǐ th p kém v  thu c linh và ông 
l  ra có th  l¨m Ľiu g³ Ľ· Ľ gi¼p Ľem d©n s tr  l i v i ņc Chúa Tr i. Ông ch  
là m t con ng i, nh ng Ľ· là t t c  nh ng g³ ņc Chúa Tr i c n Ľ kh i Ľu m t 
vi c l n mà có th  t o m t thay Ľi trong l ch s  c a m t dân t c. Thay vì s n sàng 
cho ņc Chúa Tr i, Giô-na-than ch  tán thành v i loài ng i, và cu i cùng ông 
tìm th y cho mình m t gia Ľ³nh v¨ c¹ng vic ti n l i v i Mi -ca. 

N u Giô-na-than tiêu bi u cho nh ng tôi t  c a ņc Chúa Tr i trong giai Ľon 
l ch s  Ľ·, th³ kh¹ng c· g³ ngc nhiên khi dân t c Y-s -ra-ên l n x n v¨ sa Ľa. 
Ông không có s  c m k²ch Ľi v i s  kêu g i cao quĨ d¨nh cho m³nh Ľ làm m t 
ng i Lê-vi, m t tôi t  Ľ c ch n c a ņc Chúa Tr i. Ng i Lê-vi không nh ng 
ph i gi¼p Ľ các th y t  l  trong ch c v  c a h  (Dan 3:6-13  8:17-18), mà h  còn ph i 
d y lu t pháp cho dân s  (Ne 8:7-9  IISu 17:7-9  35:3) và có liên quan trong thánh nh c 
cùng s  ng i khen c a Y-s -ra-ên (ISu 23:28-32  Exo 3:10). Giô-na-than Ľ« t b  m i 
Ľiu Ľ· v³ s ti n nghi v¨ an to¨n trong gia Ľ³nh c a m t ng i th  hình t ng. 

Tuy nhiên, ch c v  c a Giô-na-than không ph i là m t ch c v  thu c linh gì c . 
Tr c h t, ông là m t ng i làm thuê và không ph i là m t ng i chŁn chi°n tht 
(Cac 18:4  Gi 10:12-13). Ông không h u vi c ņc Chúa Tr i chân th t và h ng s ng, 
ông làm vi c cho Mi-ca và nh ng hình t ng c a ông ta. Giô-na-than không ph i 
là m t ng i phát ngôn cho Chúa, ông ch trình bày cho dân s  s  Ľip h  mu n 
nghe (Cac 18:6). Khi ¹ng Ľc Ľ ngh  m t n i nhi u ti n, nhi u ng i và nhi u 
thanh th , ông nh n l y ngay và c m n v  Ľiu Ľ· (c.19). V¨ sau Ľ· ¹ng Ľ« gi¼p 
nh ng ch  m i c a mình trong vi c Ľ§nh cp các th n c a ch  tr c! 

M i khi H i Thánh có m t ñchc v  l¨m thu°ò, Hi Thánh không th  h ng s  
chúc ph c c a ņc Chúa Tr i, H i Thánh c n nh ng ng i chŁn chi°n tht và 
trung tín, làm vi c vì Chúa, ch  không ph i vì t  l i, và s   cùng b y chi°n Ľ nuôi 
n ng và b o v  chúng. Nh ng ng i chŁn chi°n tht không xem công vi c c a h  
nh  m t ñnghò v¨ chy sang m t ñc¹ng vic t t h nò khi c  h i Ľn. H   n i ņ c 
Chúa Tr i Ľt Ľ h  và không d i Ľi cho Ľn khi Ngài sai h . 

Nh ng ng i chŁn chi°n tht nh n s  kêu g i và quy n h n t  ņ c Chúa Tr i, 
không ph i t  con ng i (Ga 1:6). Và h  tôn tr ng ņc Chúa Tr i, ch  không ph i 
nh ng hình t ng do con ng i t o nên. Ngày nay, Chúa chc bu n lòng khi th y 
con ng i th  ph ng nh ng hình t ng c a ñs th¨nh c¹ngò v ch c v , nh ng 
con s  th ng kê, nh ng toà nhà và thanh th . Trong ñx« hi ng i ti°u d½ngò ng¨y 
nay, nh ng ng i gi ng Ľo v¨ ñnhng ti°n triò t ch  Ľnh không có v n Ľ gì khi 
có m t s  ng i Ľi theo v¨ rao b§n nhng m t hàng tôn giáo c a h  cho m t H i 
Th§nh h¨nh Ľng nh  m t câu l c b  nh ng ng i hâm m  Hollywood h n là m t 
dân thánh c a ņc Chúa Tr i. V¨ Ľ l¨m cho Ľiu Ľ· ti t  h n, nh ng ng i làm 
thuê này s  g i Ľiu s p x y ra l¨ ñs chúc ph c c a ņc Chúa Tr iò Gi¹-na-than 
và Mi-ca s  luôn tìm th y nhau vì h  c n nhau. 
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PhӺn Ľ§ng bu֟n cֳa c©u chuy֓n l¨ gi֩ Ľ©y Mi-ca nghǫ m³nh c· ĽӴi §n cֳa ņֵc Ch¼a 

Tr֩i v³ m֥t thӺy tԒ l֑ dòng Lê-vi thԀt Ľang hӺu vi֓c nhҼ m֥t gi§o sǫ ri°ng cֳa ¹ng. Mi-ca 

thֽc h¨nh m֥t t¨ gi§o v¨ th֩ phҼ֯ng nhֻng t¨ thӺn (v֧i ņֵc Gi°-hô-va b֗ n®m v¨o v³ 

phҼҺng c§ch ²ch l֯i), v¨ trong khi Ľ· ¹ng y°n ngh֕ tr°n sֽ tin tҼ֫ng sai lӺm rԄng ņֵc 

Ch¼a Tr֩i Ľang ch¼c phҼ֧c ¹ng! Ďng chԆng biԒt rԄng sԐ ĽԒn ng¨y khi thӺy tԒ l֑ v¨ c§c 

thӺn cֳa ¹ng sԐ b֗ cԂt Ľi kh֛i ¹ng v¨ kh¹ng c¸n g³ vԚ t¹n gi§o cֳa ¹ng sԐ ĽҼ֯c ĽԜ lӴi. 

3. SƄ lƬn xƬn trong xã hƬi (Cac 18:1-31) 

ņ c Chúa Tr i l  ra ph i là vua trong Y-s -ra-ên và L i Ngài ph i là lu t pháp 
cai tr  xã h i, nh ng dân s  th²ch ñl¨m nhng vi c riêng c a m³nhò hn. N u dân 
s  t  b  các hình t ng c a h , và n u các tr ng lão Y-s -ra-ên quan tâm lu t 
pháp c a ņc Chúa Tr i và vâng theo vì vinh hi n ņc Chúa Tr i, Y-s -ra-ên Ľ« 
có th  Ľ c cai tr  m t cách thành công. Trái l i, ñMi ng i l¨m Ľiu Ľ¼ng theo 
m t m³nhò (21:25), và k t qu  là m t xã h i Ľy d y s  c nh tranh và l n x n. 

Hãy xem xét nh ng t i l i c a chi ph§i ņan khi h tìm cách c i thi n hoàn c nh 
c a h  trong dân t c Y-s -ra-ên. 

- Sχ tham lam (Cac 18:1-2). Chi ph§i ņan tiԒp n֝i tַ con trai thֵ nŁm cֳa Gia-c֝p, sanh 

b֫i ngҼ֩i hӺu g§i cֳa Ra-chên là Bi-la (Sa 30:1-6). D½ kh¹ng phӶi l¨ m֥t chi ph§i l֧n, n· 

ĽҼ֯c ban cho Ľ֗a phԀn t֝t nhӸt khi c§c ranh gi֧i chi ph§i ĽҼ֯c ph©n Ľ֗nh (Gios 19:40-48). 

Tuy nhi°n, d©n ņan kh¹ng thԜ Ľ§nh bӴi v¨ truӸt quyԚn s֫ hֻu cֳa kԎ th½ (Cac 1:34), v³ vԀy 

h֙ quyԒt Ľ֗nh Ľi ĽԒn ph²a BԂc v¨ ĽԊt v֗ tr² m֧i. HӺu hԒt c§c chi ph§i kh§c Ľ« c· thԜ thԂng 

kԎ th½, truӸt quyԚn s֫ hֻu cֳa h֙, v¨ gi¨nh xֵ cֳa h֙, nhҼng d©n ņan tham lam xֵ cֳa 

ngҼ֩i kh§c v¨ chiԒm lӸy n· bԄng c§ch bӴo lֽc. 

Ch¼a Ľ« Ľ֗nh nhֻng sֽ ph©n chia vԚ chi ph§i dҼ֧i sֽ hҼ֧ng dӾn cֳa Gi¹-su°, v֧i sֽ 

gi¼p Ľ֭ cֳa thӺy tԒ l֑ cӶ ą-lê-a-sa v¨ c§c trҼ֫ng l«o tַ nhֻng chi ph§i (Gios 19:51). NhҼ 

Ng¨i Ľ« l¨m v֧i c§c d©n t֥c (Cong 17:26), Ng¨i cȈng l¨m v֧i c§c chi ph§i. ņֵc Ch¼a Tr֩i 

ĽԊt m֣i chi ph§i nҺi Ng¨i mu֝n. Chi ph§i ņan khҼ֧c tַ Ľ֗a phԀn ĽҼ֯c ņֵc Ch¼a Tr֩i Ӹn 

Ľ֗nh v¨ tham lam nҺi kh§c, l¨ ch֝ng Ľ֝i Ĩ mu֝n thi°ng li°ng cֳa Ng¨i. 

NhҼng Ľ· kh¹ng phӶi l¨ ĽiԚu g©y ra hӺu hԒt sֽ rԂc r֝i trong x« h֥i ch¼ng ta ng¨y nay 

sao? Thay v³ ĽӺu phֱc Ĩ mu֝n ņֵc Ch¼a Tr֩i, con ngҼ֩i mu֝n c· ĽiԚu ngҼ֩i kh§c c·, 

v¨ h֙ sԐ l¨m hӺu hԒt ĽiԚu g³ ĽԜ ĽӴt ĽҼ֯c n· (Gia 4:1-3). Sֽ Ľ֟i bӴi trong thԒ gian n¨y ĽҼ֯c 

nu¹i dҼ֭ng b֫i ñnhֻng ham mu֝n xӸu xaò (IIPhi 1:4 NIV). D½ l¨ vi֓c xuӸt bӶn s§ch b§o 

khi°u d©m, b§n ma t¼y hay ĽԚ xҼ֧ng vi֓c b¨i bӴc, ngҼ֩i Ľ·i kh§t tiԚn bӴc cung cӸp cho 

nhֻng khao kh§t cֳa con ngҼ֩i r֟i Ľi ĽԒn ch֣ kiԒm tiԚn v¨ hֳy hoӴi Ľ֩i s֝ng. Nh֩ c· khӶ 

nŁng cֳa phҼҺng ti֓n truyԚn th֝ng hi֓n ĽӴi, ĽԊc bi֓t l¨ truyԚn h³nh, c¹ng nghi֓p quӶng 

c§o tӴo ra trong nhֻng sֽ khao kh§t cֳa con ngҼ֩i m֙i loӴi sӶn phӼm, d֗ch vֱ v¨ kinh 

nghi֓m th¼ v֗. V³ vԀy con ngҼ֩i Ľi ra v¨ ti°u tiԚn m¨ h֙ kh¹ng c· cho nhֻng ĽiԚu m¨ h֙ 

không cӺn ĽԜ g©y Ӹn tҼ֯ng cho nhֻng ngҼ֩i thԀt sֽ kh¹ng quan t©m, nhҼng Ľ©y l¨ chu 

tr³nh giֻ cho kinh doanh hoӴt Ľ֥ng. 

Các tr ng lão Y-s -ra-ên l  ra ngŁn chn d©n ņan khi h t  b  n i Ľ c ņc 
Chúa Tr i n Ľnh v¨ Ľi v h ng B§c Ľ gi t nh ng ng i vô t i và c p x  h . 
Nh ng s  tham lam m nh m , và m t khi con ng i có m t s  th¯m kh§t ñc§i g³ 
Ľ· nhiu h nò th t kh· Ľiu khi n h . 
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- L҉i khuyên bѬt kính  (Cac 18:3-6). Chính gi ng Ľa ph ng c a Giô-na-than Ľ« 
thu hút s  chú ý c a nŁm th§m t, vì ông không nói hoàn toàn gi ng m t ng i t  
chi phái Ép-ra-im. Khi h  h i m t th y t  l  dòng Lê-vi r ng ¹ng Ľang l¨m g³ trong 
m t nhà riêng  Ép-ra-im, m t câu h i r t h p lý, ti n th  (IVua 19:9,13) ông cho h  
bi t s  th t: ¹ng Ľc thu° Ľ làm công vi c n¨y! V³ ai Ľ· s  tr  chi phí các thám 
t  nghƙ c· th ch p nh n Ľc Ľ c· ñli khuyên thu c linhò t Giô-na-than, và 
ông cho h  bi t Ľiu h  mu n nghe. 

NԒu chi ph§i ņan thԀt sֽ mu֝n l֩i khuy°n cֳa ņֵc Ch¼a Tr֩i, h֙ c· thԜ b¨n bӴc v֧i 

thӺy tԒ l֑ cӶ. NhҼng h֙ thԀt sֽ Ľang khҼ֧c tַ l֩i khuy°n cֳa ņֵc Ch¼a Tr֩i bԄng c§ch 

tַ ch֝i ֫ trong xֵ Ng¨i Ľ« Ӹn Ľ֗nh cho h֙. V³ vԀy, dҼ֩ng nhҼ ņֵc Ch¼a Tr֩i sԐ kh¹ng 

b¨y t֛ bӸt cֵ ĽiԚu g³ cho h֙ (Gi 7:17). 

Xâm nhѰp và bҏ҈c vào, cҏ҈p b·c v¨ Ľe dҀa (Cac 18:14-26). Tr°n Ľng chi m 
La-ít, d©n ņan dng t i nhà c a Mi-ca  Ép-ra-im. Các thám t  cho nh ng ng i 
này bi t r ng Mi -ca có m t b  s u t p tuy t v i v  các th n, dƙ nhi°n, ng ý r ng 
b  s u t p s  có giá tr  Ľ i v i h  khi h  Ľi li, chi n tranh và thi t l p quê h ng 
m i c a h . Trong khi Ľ§m ngi c· binh kh² Ľng t i c a th¨nh, th³ nŁm th§m 
t , nh ng ng i bi t Giô-na-than, Ľ« x©m chim Ľin th  và c p các th n. 

Khi nŁm ngi v i chi n l i ph m tôn giáo c a h , tr  l i c a thành, th y t  l  
bàng hoàng khi bi t vi c h  Ľ« l¨m. Nhng dân ņan khi n ông im l ng b ng cách 
thuê ông, và vì ông là ng i làm thuê, Giô-na-than s n sàng cho m t Ľ ngh  t t 
h n. Dân ņan không ch  Ľ t nh p v¨o Ľin th  c a Mi-ca và c p Ľi nhng th n 
c a ông, h  còn c p Ľi gi§o sƙ ca ông, không ph i công vi c c a m t ngày x u! 

D©n ņan Ľ ph  n  và tr  em phía tr c b i Ľ· l¨ ni an toàn nh t, vì b t c  
s  t n c¹ng n¨o cƶng s Ľn t  ph²a sau. V¨o l¼c d©n ņan Ľi mt qu«ng Ľng 
n¨o Ľ·, Mi-ca phát hi n r ng Ľin th  c a ¹ng Ľ« ngng ho t Ľng, ch ng có các 
th n hay th y t  l . Vì v y ông g i các láng gi ng l i, và h  Ľui theo nh ng k  xâm 
l c. Xét cho cùng, m t con ng i ph i b o v  các th n c a mình! 

Th t v¹ ²ch. V³ d©n ņan tri h n ông và quá m nh Ľi v i ông, Mi -ca và các 
láng gi ng ông ph i tr  l i và v  nhà m t cách th t b i. Câu h i bu n bã c a Mi-ca 
ñTa c· c§i g³ kh§c?ò (c.21, NIV) b¨y t s  d i d t và bi k ch c a tôn giáo không có 
ņ c Chúa Tr i chân th t và h ng s ng. Nh ng ng i th  hình t ng th  ph ng 
các th n mà h  có th  mang Ľi, nhng C  ņ c nhân th  ph ng m t ņc Chúa 
Tr i l¨ ņng Ľem h Ľi (Es 46:1-7). 

- BѪo lҔc và sҔ sát nhân (Cac 18:7-13,27-29). NŁm th§m t Ľ« Ľi mt trŁm dm 
phía B c t  tr i quân c a h   Xô-rê-a Ľn La-ít (Lê-sem  Gios 19:47), m t thành có 
dân Si-Ľ¹n c ng , kho ng ba m i d m ph²a ņ¹ng ņa Trung h i. ņ©y l¨ mt dân 
ho¨ b³nh, quan t©m Ľn công vi c c a chính h  và không có hi p c v i b t c  ai. 
H  ñ an n, bình t nhò v¨ ñthnh v ngò (c.7, NIV), mt dân cô l p, là m t m c 
tiêu hoàn h o Ľi v i chi ph§i ņan hiu chi n. 

V i s§u trŁm ngi trang b  vƶ kh², cng v i ph  n  và tr  em c a h  (Cac 18:21), 
h  Ľi v phía B c và chi m thành La-ít, gi t m i c  dân và Ľt th¨nh. Sau Ľ· h 
xây l i thành và g i nó m t cách kiêu ng o l¨ ņan, theo t°n ca ng i sáng l p chi 
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phái h . ņ§ng tic, Ľiu Gia-c p nói tiên tri v  chi ph§i ņan Ľ« tr thành s  th t 
(Sa 48:17). 

Ai Ľ· Ľ« n·i rng có ba tri t lý v  Ľ i s ng trên th  gi i ngày nay: 1. ñC§i g³ ca 
ta là c a ta, ta s  gi  n·ò, 2. ñC§i g³ ca ng i là c a ta, ta s  l y n·ò, v¨ 3. ñC§i gì 
c a tôi là c a b n, tôi s  chia s  n·ò. D©n ņan theo trit lý th  hai, và r t nhi u dân 
t c tham lam cƶng l¨m vy. M t trong nh ng ngành công nghi p hi n h¨nh Ľc 
hoan nghênh  M  là vi c láp các h  th ng an toàn trong nhà riêng. S  l ng 
nh ng cu c Łn chi b n gi t trong nh ng th ng xá mua s m và các nhà hàng 
th c Łn nhanh Ľ« l¨m nhiu ng i s  h«i Ľn n i h  th c hi n vi c mua s m c a 
mình b ng Ľin tho i. Câu chuy n trang bìa c a t p chí Time ngày 23/8/1993 g i 
n c M  l¨ ñNc M  b o l cò. 

Chúng ta không bi t có bao nhiêu ng i s ng  La-ít, nh ng nh ng k  vô c  
gi t th m ch² v¨i trŁm ngi vô t i là m t t i ác có t  l  cân x ng hoàn toàn. Tôi s  
r ng ch¼ng ta Ľ« Ľc ph i bày cho th y quá nhi u t i ác và b o l c qua ph ng 
ti n truy n th¹ng Ľn n i lo i tin t c này ch ng qu y r y chúng ta h n n a. Arthur 
Beisser trong ñSports Illustratedò (c§c m¹n th thao Ľc minh h a) (1/3/1976) 
vi t r ng: ñCh¼ng ta Ľang xem mt lo i b o l c m i. N· Ľc s  d ng không ph i 
nh  m t ph ng ti n Ľi Ľn m t k t thúc, nh ng vì nh ng m c Ľ²ch gii trí, vì 
khoái l cò. Ch¼ng ta c· th thêm vào r ng b o l c cƶng l¨ mt ph ng ti n Ľ ki m 
ti n, nh  nh ng ng i làm phim nh và công nghi p truy n h³nh Ľ« chng minh.  

- SҔ th҉ hình tҏҌng (Cac 18:30-31). Chi ph§i ņan l¨ chi ph§i Ľu tiên trong Y-s -
ra-ên công khai ti p nh n m t h  th ng tôn giáo th  hình t ng. Dù có m t nhà 
c a ņc Chúa Tr i  Si-lô, h  thích nh ng hình t ng h n. Nh ng nŁm sau Ľ·, 
khi v ng qu c b  phân chia, Giô-rô-bô-am I c a Y-s -ra-ên s  d ng bò vàng  
ņan v¨ B°-e-sê-ba r i kêu g i c  dân t c t  b  ņ c Chúa Tr i chân th t và h ng 
s ng (IVua 12:25-33). 

C©u chuy֓n vԚ Mi-ca, Giô-na-than v¨ ņan hҺn hԆn m֥t c©u chuy֓n tַ l֗ch sֹ c֡ ĽӴi. 

ņ· l¨ m֥t b¨y t֛ vԚ sֽ gian §c cֳa l¸ng ngҼ֩i v¨ sֽ v¹ v֙ng cֳa x« h֥i lo¨i ngҼ֩i kh¹ng 

c· ņֵc Ch¼a Tr֩i ThԒ gi֧i ng¨y nay cֳa ch¼ng ta Ľ« thay v¨o nhֻng h³nh tҼ֯ng thԒ cho 

ņֵc Ch¼a Tr֩i Ch©n ThԀt v¨ HԄng S֝ng, v¨ nghǫ ra t¹n gi§o theo chֳ nghǫa nh©n vŁn cֳa 

m³nh, ĽӺy Ľֳ ñnhֻng thӺy tԒ l֑ò ï l¨ nhֻng chuy°n gia cho ch¼ng ta biԒt rԄng Kinh Th§nh 

sau nhҼng con ĽҼ֩ng cֳa h֙ l¨ Ľ¼ng. NhҼng cӶ nhֻng h³nh tҼ֯ng v¨ c§c thӺy tԒ l֑ cֳa 

h֙ cȈng kh¹ng c· quyԚn lֽc n¨o ch֝ng lӴi bӴo lֽc cֳa l¸ng ngҼ֩i. 

Khi Dwight D.Eisenhower là t ng th ng c a n c M , ¹ng Ľ« triu t p m t 
ñHi ngh  Nhà Tr ng v  thi u nhi v¨ thanh ni°nò, hy vng tìm ra nh ng gi i pháp 
cho v n Ľ ph m t i c a thanh thi u ni°n Ľang g©y tai hi cho qu c gia. T¹i Ľc 
m i d  h i ngh  Ľ· nhng không th  Ľi v³ nhng trách nhi m gia Ľ³nh. 

Tuy nhiên, m t ng i b n c a tôi  nh·m ñYouth for Christ Internationalò 
(nhóm qu c t  Tu i tr  cho ņng Christ) Ľ« Ľi d và trình bày báo cáo này (Tôi 
chú gi i): ñT¹i ngi trong phòng h ng gi , l ng nghe các nhà tâm lý, các nhà giáo 
d c và các nhà t i ph m h c nói v  các thi u niên v¨ c§ch gi¼p Ľ chúng, và tôi 
chán ngán v  Ľiu Ľ·. Cui c½ng, t¹i Ľ Ľt v i qu c h i và cho h  bi t v  nh ng 
kinh nghi m c a ch¼ng t¹i trong nh·m ñTui tr  v³ ņng Christò, th nào nh ng 
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t i ph m Ľ« Ľc thay Ľi b i quy n nŁng ca Phúc Âm. Phòng h p tr  nên r t 
im l ng và r i ng i ta b i r i, b t Ľu t ng h ng và xáo tr n gi y t ò. Ngi ch  
t a c m n tôi v  nh ng l i nói c a tôi và b t ng  chuy n sang m c ch ng tr ình 
k  ti p. Khi y, Ľiu Ľ· Ľ« x¼c phm tôi: h  không mu n nghe! 

William Butler Yeats Ľ« Ľ¼ng: ñTrung ng không th  c m gi ò gia Ľ³nh, chc 
v  và xã h i Ľang tan r« trc m t chúng ta, và ng i không mu n nghe s  th t! 
Nh ng dù h  mu n hay không, th  gi i ph i Ľc cho bi t r ng Chúa Giê-xu 
Christ Ľ« chu ch t vì t i nhân h  m t, và quy n nŁng ņng Christ có th  bi n Ľi 
t m l¸ng, gia Ľ³nh, Hi Thánh và xã h i n u con ng i ch  tin c y Ngài. 

Nhà truy n giáo ng i Anh kiêm nhà th  John Donne (d.1631) Ľ« nói: ñņng 
Christ Ľ§nh trng c a Ngài, nh ng Ngài không thúc ép con ng i. ņng Christ 
Ľ c h u vi c b i nh ng ng i tình nguy nò. 

B n có s n sàng không? 

11. CHIƣN TRANH VÀ HÒA BÌNH (Cac 19:1 -21:25) 

Sau khi Ľc ba ch ng này, n u b n ph i Ľc l t nhanh báo h ng ngày ho c 
t p chí tin t c h ng tu n, b n s  ph i th a nh n r ng các th i Ľi Ľ« thay Ľi quá 
nhi u. Vì trong nh ng trang cu i này c a sách Các quan xét, bn tìm th y nh ng 
t ng thu t v  vi c hành h  v , s  Ľng tình luy n ái hi n nhiên, s  c ng hi p 
c a b n c¹n Ľ d n Ľn v  gi t ng i, s  b t công, anh em gi t anh em, và th m 
chí là v  b t c·c. ņ· l¨ loi chuy n k  h u nh  khi n b n Ľng ý v i nh¨ vŁn tiu 
lu n ng i Anh Samuel Johnson, ng i Ľ« n·i v¨o nŁm 1783: ñT¹i Ľ« sng Ľ th y 
m i s  Ľu t i t  nh  chúng có th . Ông s  nói gì ngày nay? 

D  nhiên nh ng s  ki n nh  v y là th c Łn hng ngày c a dân thích b o l c 
trên truy n hình, và nh ng nhà nghiên c u cho chúng ta bi t r ng nh ng gì x y ra 
trên màn nh th ng Ľc sao ch®p tr°n Ľng ph . Theo m t nghiên c u c a 
American Psychological Arsociation (H i tâm lý h c c a M ), c  m t gi  c· nŁm 
h¨nh Ľng b o l c trong các ch ng tr ình Tivi gi  cao Ľim, và vào nh ng sáng 
Ch  nh t, khi tr  con xem các phim ho t h³nh, c§c h¨nh Ľng b o l c nhân lên g p 
nŁm l°n (ñUSA Todayò (Nc M  ngày nay) 2/8/1993 khi m t qu c gia Ľc gi i 
trí b ng b o l c, có nhi u hy v ng cho qu c gia Ľ· chŁng? 

Khi Ľiu §c kh¹ng Ľc gi i quy t c§ch Ľ²ch Ľ§ng, n· c· xu hng gia tŁng ti 
l i trong thành Ghi -bê-a cu i c½ng Ľ« Ľu Ľc chi phái Bên-gia-min và d n Ľn 
chi n tranh trong x  Y-s -ra-ên. 

1. SƄ gian ác cŤa mƬt thành (Cac 19:1-28) 

SҔ tiѹp Ľ«i Ҋ Bѹt-lê-hem (Cac 19:1-9). N u b n nghƙ rng Giô-na-than ng i Lê-
vi (ch ng 17-18) là m t k  vô l i, thì b n có th  s  k t lu n r ng ng i Lê-vi vô 
danh này là m t k  vô l i hoàn toàn thu c h ng hèn h  nh t. Ďng ta Ľang d¨nh 
h u h t th i gian c a m³nh Ľ Łn ung (19:4,6,8,22), ông b c Ľi trong s t i tŁm 
và gây tai h i cho Ľi s ng m³nh c½ng Ľi s ng c a nh ng ng i  v i ông (c.9-
14). Ďng Ľ« Ľi x  v i v  b® m³nh c§ch Ľ§ng cŁm phn nh t, trong l úc nàng còn 
s ng và sau khi nàng cht, v¨ Ľiu ¹ng Ľ« l¨m cho n¨ng th¼c Ľy m t cu c n i 
chi n trong Y-s -ra-ên. 




